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Ilya Frank’s Reading Method

Brief Description and Useful Recommendations

The text is broken up into small excerpts. The adapted excerpt with inserted literal English
translation and brief lexical comments comes first. The original text follows untranslated with no

prompts.

Those who have just begun learning a foreign language can first read the text with the prompts
and later on, the same text without any prompts. If they forget the meaning of some word but
understand the text in general, it is unnecessary to look for a translation in the adapted excerpt.
They will come across this word more than once in the future. The exact purpose of the
untranslated passage is that for some amount of time, no matter how short, the reader is
“swimming on his own”. When he has finished reading the original (unadapted) text, he should
move on to the next adapted excerpt. And so on. There is no need to go back to review the
material. One is just supposed to keep on reading.

Naturally, at first you will be overwhelmed by the torrent of unknown words and forms. Don’t

be discouraged: no one is testing anyone here.. As you read (it may happen in the middle of the
book or as you’re approaching the end) everything will “fall right into place” and you’ll probably
be surprised: “Why do they provide the translation and the dictionary form of the word again
when it’s already clear!” When you reach the “underderstood without saying” level, it’s worth
changing the order in which you read: the unadapted excerpt first and the translated part second.
(The same recommendation may be made to those who do not start learning a foreign language
from scratch).

**k*k

Language, by nature, is a means, not a goal. That’s why it is best learned not when somebody
sets a specific purpose of mastering it, but when it is being naturally used either in conversation
or when a person becomes engrossed in reading something interesting. Then it is learned by

itself, latently.

Our memory is closely related to what we are feeling at a particular moment; it depends on what
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condition our inner world is in, how “awake” we are right now (and not, for example, how many

times we repeat a certain expression or how many exercises we do).

In order to remember we don’t need to be frantically memorizing something, while half-asleep,
or polishing certain skills. What we need is novelty of impressions. Instead of pronouncing the
same word several times, it would be better if we saw it in different collocations and various
contexts of meaning. The largest part of the most frequently used vocabulary will be memorized
naturally, if you utilize the suggested reading method, due to the frequency of words. That’s
the reason why, having read the text, one doesn’t have to try to memorize the new words. The “I
won’t move on until I’ve digested it” approach doesn’t work here. The more intense the reading,
the faster the person races ahead, the better. In this case, the more superficial, the more relaxed
the manner of reading is, the better, strange as it may seem. Then the very volume of material
starts to work for you; quantity turns into quality. Thus, the only thing that’s required from a
reader is reading not thinking about a foreign language as something that for some reason should
be learned, but thinking about the content of the book.

If you read really intensively, the method should work. The biggest mistake anyone makes when
studying a foreign language is that they do it little by little, not jumping into it head first.
Language is not mathematics; one doesn’t need to learn it, one needs to get accustomed to it. It’s
not about logic or memory; it’s about experience and skill. It rather resembles a sport that one
should practice according to a certain schedule, because otherwise there’ll be no result. If you
start reading in a foreign language at once and do it a lot, then fluency is only a matter of three or
four months (for beginners). If you read little by little, it’s just agonizing and slow. Language, in
this sense, is akin to an icy hill — you have got to move fast if you want to get to the top of it. As
long as you can’t reach the top you’ll be sliding down each time. If a person attains fluency in
reading, they will never lose that skill or forget the vocabulary, even if they don't use it for

several years.

What is one supposed to do about the grammar? Actually, in order to understand a text that
contains such prompts, one does not need grammar — all will be clear anyway. Soon one
becomes used to certain forms and the grammar is also learned latently. It is very much like
when people who had never studied grammar but were put in a language environment, managed
to master the language. I’m not saying this so that you keep away from grammar (it is very
interesting and useful). The only point is that you could begin reading such books without being
an expert on grammar; rudimentary knowledge would do. This kind of reading can be
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recommended at the earliest stage. Such books will help you overcome a very crucial barrier:
you’ll learn the vocabulary and get accustomed to the logic of the language while saving time
and energy.

More about llya Frank’s Reading Method: www.franklang.ru

Hcr opun U3 Moer o 1’ eTcrea

Stories From My Childhood

1. Korpa'a mue ucn onamiock Tpu 1 ozaa (when | turned three years old), pox utenu
Ha JICHb PO €HUSI ITO/Iap WJIM MHE Kp aCHBIN TPEXKOJIECHBIN BemocHrl ex (My
parents gave me for my birthday a red bicycle that had three wheels: «three-
wheeled»). 51, xon euno, 6611 a “odenb p axa (I, naturally, was very happy). 5

cp a3y ¢ ena Ha Benocun ef (I immediately got on it) u mo exana mo x oMHare
(and started riding it in the room), "aTo 6 bUTO cOBC eM He Tp yaHo (which was not
at all difficult). Ho, mo exaB g0 xoHir a k omHartsI (but, having reached the wall:
«the end of the roomy), He cmort a pa3sepH ytbes (I couldn't turn around),
[Mpumut ock cne3 ath ¢ Benocun eaa (| had to get off the bicycle) n

pas3Bop auuBath ero pyk amu (and turn it around with my hands). IT omszo, uTo

n ana o4deHb cMme suics (I remember my father laughing hard), Ha6mron ast Mo u

n eticteust (When he was watching me; oeiicmesue — action, movement). C tex mop
s 9 acTo X OJWJIA TyJ ATh BO JBOP ¢ Bejocul exom (Since that time | would often
go outside with my bicycle; osop — yard, court; outdoors), ato 6 buIO TaK

31 opoBo — exath (it felt/was so great to ride), a me mar u nemk om (not to walk)!
[T arma oOMOT a1 MHe Bestocun e 0 enbiMu mHYpK amu (Mmy father wrapped the
bicycle with white laces; wrypox — cord, string), 1 Bemocun e/ cTaja COBC eM
kpac uBbsiM (and the bicycle looked like perfection: «became completely
beautiful»), Tak oro 6 osbiire HU y Kor 0 He 01T 0 (N0 ONne else had a bike like

that). £ xar anace Ha HéM H eckoibko jeT (I rode it for several years), mok'a He
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B'sIpocima (until I grew up). A moT oM Ha 3TOM BEJIOCHIT €I KaT ajiCsi MOt

mut aammii 6part (later on it was ridden by my younger brother /active voice/).

1. Korga MHe HCTIOJIHUJIOCH TPH I'0Ja, POJAUTE/IN HA IeHb POKIEHUS
NMOJAPWIM MHE KPACHBIN TPEXKOJEeCHbIN Bejocumne. 5, KoHeyHo, OblJIa 04YeHb
pana. 51 cpa3sy cesia Ha BeJIOCHIIE] U 0€XAJIa M0 KOMHATE, 3T0 ObLJIO COBCEM He
TpyaHo. Ho, 10exaB 10 KOHIIAa KOMHATbI, HE CMOIJIa Pa3BEPHYTHCH.
Ipunuiock cjie3ath ¢ BeJOCHIIeIa M Ppa3BopavyuBaTh ero pykamu. Ilomuio,
4YTO Mana oYeHb cMesiJics, Ha0J0Aasa Mmou aeiictBus. C Tex mop s 4acro
XOAWIA I'YJSITh BO ABOP € BEJOCHIIEIOM, 3TO ObLIO TaK 3[I0POBO — €XaTh, a He
uaru nemkom! Iama o6MoTaa MmHe Besiocumnes 0eJIbIMA IIHYPKAMM, H
BeJIOCHIIE/] CTAJI COBCEM KPAaCHBbIM, TAKOI0 00JIbIlIe HU Y KOT0 He 0bLJ10. S
KaTajJach HA HEM HECKOJIBKO JIeT, IOKA He BbIPOCJa. A MOTOM HA 3TOM

BeJIOCHIIEle KATAJICS MO MJIaamui opar.

2. 51 "oveHb 1100 WIIa KaT aThCsl Ha cBOEM TpéxkonécaoM Benocutn exe (I liked
riding my three-wheeled bicycle very much). Mue 6 bl10 151Th JI€T, M 51 YK € caM ' a
xo1 ' uia ryn ath Bo asop (I was five and could already go for a walk outdoors by
myself), Ho Bemocu ez ObLT emmié ci1 uirKkoM TsokEeIM it MeH s (but the bicycle
was still too heavy for me). ITo'aTomy KT 0-HHOY/Ib M3 B3P OCIBIX BBIHOC HII €T O
Ha ‘ymuny (that's why one of the adults would carry it out; yruya — street), kora'a
s 118 ¢ HUM Ha mipor yaky (when | was going outside for a walk). A ua 1 ameii
TUTOIIT aJiKe KT a enié oxH a 1 eBouka (on the same floor with us lived another
girl: «on our platformy; niowaoxa — stand, platform; recmnuunas nrowaoka —
resting-place, entry, landing, space between two flights of stairs), e€ 38 amu K ars,
1 ObLT a OH a Ha rog M asire meH s (her name was Katya and she was one year
younger than I). 51 e€ tepm ets He moru a (I couldn't stand her; mepnems —
tolerate, endure), Tak kak OH a BCET[ a IBIT ajach CO MHOM mmoap atbes (as she

was always bullying me: «trying to pick a fight with me») unu otH STh KaK yro-
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HUOy b urp yiky (or take away one of my toys). M BOT oaH @bl 5 CTO siia Ha
CBO € J1 €CTHUYHOM IUTOIII aJKe YK € C BEJIOCHI €0M H Kaai a (SO once upon a
time | was standing on my floor and waiting), xorxa a M ama B BIHECET €' O BO ABOD
(for my mother to carry the bicycle out). Tyt ménkuymna coc eackas aseps (at that
moment | heard the sound of the adjacent door clicking: «here the neighbor's door
snapped»; wénkams — snap, click, crack) u s moHsT a, 4TO ceiu ac B BIAIET
Kat st u 6 ynet otOup atb y Men s Benocun e (and | realized that now Katya
would come out and try to take my bicycle away from me). A m ama uro-T0
3agepk aiack 1 oma (but my mother got delayed: «overstayed») u Bc HUK ak He
BBIXOJ Wiia u3 kBapT upskl (and wouldn't come out of the apartment)! Tora'a s
B3sJT' @ CBOM BEJIOCHII e/1 ¥ o0k aa BHU3 10 cTyn eHbkaM (then | took my
bicycle and ran downstairs). Mpl >k Wk Ha II' €pBOM 3TaX €, U Ha JI €CTHHIIC O BLIO
Bcer o mecth cTyn eHek (we lived on the first floor and the stairs had only six
steps), HO s CIIOTKH yimack mouT U cp a3y xe (but | stumbled almost immediately),
OCT aTOK MYT U MPOJ eJ1aJia YK € Ha KOJI €HKaX U MPU3EMJ WIACh P SJIOM C
Benocun eaoM (made the rest of the trip on my knees and landed next to the
bicycle). Ha moii KpuK B BICKOYHIIA HCIT yraHHas M ama (Upon hearing me scream,
my frightened mother rushed out) u crax a men s yremr ath (and started to comfort
me). C amoe 06 umaHoe (the saddest thing was that: «the most offensive thing/the
biggest pity»), uTo u3 coc emHeit KBapT MPHI BHIXOI Hiia B 0Bce He K aTs, a eé

M ama (from the neighboring apartment it wasn't Katya who came out but her
mother), kot opas muIa Mo Kak UM-TO CBO MM aei am (Who was going out on some

business).

2. 51 oueHb JHOOWIA KATATHLCA HA CBOEM TPEXKOJIECHOM Besiocurnene. Mue
ObLI0 NSATH JIEeT, U f Y’Ke caMa XOJAWIa IyJSTh BO IBOP, HO BeJocumen ObL1
ele CJIUIIKOM TKENbIM 11t MeHs. [loaToMy KTO-HMOYIb M3 B3POCIBIX
BBIHOCHJI €0 HA YJIMILY, KOI'/Ia sl IIIJIa ¢ HUM HA MPOrYJKYy. A HA Halel
IUIOIIA/IKE JKIJIA ellle O/IHA IeBOYKa, e€ 3Baju KaTs, u ObL1a OHA HA 10/

mJiaaie meHs. S eé TEPIETH HE MOI'JIa, TAK KaK OHa BCErjaa nbitajacb CO
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MHO# OAPATHCH MM OTHATH KaKYHO-HUOYIb UTPyHIKY. W BOT OgHAXKABI A
CTOSIJIA HA CBOEH JIECCTHUYHOM IUIOLIA/Ke YKe C BEeJIOCHIIeI0M M KAaj1a, Koraa
MaMa BbIHeceT ero Bo ABop. TyT ménkHyaa coceackas ABepb U s OHAIA, YTO
ceiiuac BoiiiaeT Karsa u Oyaer otoMpaTh y MeHs BeJIOCHIIeA. A MaMa YTO-TO
3a/1epsKajIach 10Ma M BCE HUKAK He BbIX0AMJ1a U3 KBapTupsl! Toraa st B3s1a
CBOI1 BeJIOCHIIEA M 1100eKa1a BHU3 110 CTYIIeHbKaM. MblI ’KHJIN Ha IIEPBOM
ITa’Ke, M Ha JIECTHUIIE ObLJIO BCEro LIECTh CTYIEHEK, HO Sl CIIOTKHYJIACh MOYTH
cpasy e, 0CTaTOK IYTH NPOAEJIAJIA yiKe HA KOJEHKAX H NPU3eMJIHIACH
psiaoM ¢ BejiocuneaoM. Ha Mol KpyK BBICKOYMJIA MCIIYTAHHAA MaMa M cTaJjia
MeHd yrematb. Camoe 00uaHOe, YTO U3 COCeAHel KBAPTUPHI BHIXOAU/IA BOBCE

HE KaTH, aeé MaMa, KOTopas 1nJja nmo KaKuM-To CBOUM J€JI1aM.

3. M ama Hay4 WJla MEH 5 YUT aTh, KOTJI a MHE O buto TpH ' oaa (My mom taught
me how to read when | was three years old). Cuau ana s1, Kak 1 Bce 1 €TH, YUT ajia
T osbko Beayx (at first, like all children, | could only read aloud). Ho kak-to
npou3omén Tak oi ¢ y4aii (but once something happened; cryuai — occasion,
happening, occurence) — s 4uT ajia BCJIyX Kak yro-To KH mkKy (| was reading
some book outloud), a pox urenu u 6 adyrika cMoTp enu TejeB uzop (but my
parents and my grandmother were watching TV). Has epHoe, 6 bliia HHTEp eCHast
nepen ada (the program must have been interesting; naseprnoe — probably,
possibly, likely), u Ha MO€ uT eHne oH u He oOpar anu BHUM anus (and No one
was paying attention to my reading). U s mox ymana (and | thought): «3au em s
crap atock (why am | trying /so hard/), u urato, MeH s Beib BCE paBH O H MKTO HE
cit yiraet (nobody's listening to me anyway: «all the same»)! He 6 yay uut atb
BCIyX, 0 yay M oida (I'm not going to read outloud anymore, I'll read to myself)».
[Moayg unocs (it worked; nonyuamscs — work out, be a success)! Oka3 anocs (it
turned out), uro 31O Tak 31 OpoBO — YHUT aTh «Ipo ceb s» (that it's so great to read
«to yourself»), 53 bIk He ycTaéT, M TOp a3/10 ObICTP ee moiy4 aetcs (your tongue

doesn't get tired and you can read more quickly).
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3. Mama Hay4m/jia MeHsl YNTATh, KOI1a MHe ObLJI0 TPHU roaa. CHavyaja s, Kak u
BCE JIeTH, YN TAJIA TOJbKO BCJIyX. Ho Kak-TO npou30mésn Takoi caydyam — A
YHMTAJIA BCJIYX KAKYIO-TO KHHKKY, 4 POAUTEH U 0a0ylIKa CMOTpeJIn
Tesesu3op. HaBepHoe, Obli1a HHTEpeCHAd mepexavya, 1 HA MOE YTEHHE OHM He
oOpamanu Banmanus. U 1 nogymasa: «3a4yem s craparoch, YNTaK0, MEHA
Be/Jb BCE paBHO HUKTO He caymaet! He Oyay unrars Beiayx, 0yay Mor4uay.
Hoayuniaocs! Oka3anoch, 4To 3TO TaK 310POBO — YHTATh PO ce0sD», A3BIK

HE YCTA€T, 1 Iropa3ao 6LICTpee nmoJjgy4dJacercsi.

4. Kora a s HEMH OKKO IOAPOCT a M OOJBIIMHCTB O I €TCKUX KH FIKEK B H aIlleM
1 oMe 0 buTO Mpoy utaHo He o uH pa3 (when | had grown up a little and most of
the books in our home had been read more than once), m ama 3anuc ajia MeH 5 B
I eTcKyro oubmuotr exy (my mom got me to join a children’s library; sanucams —
enroll smb., sign smb. up for smth., make smb. a member of smth.). Mue "ouenn
Hp aBHJIOCh XOJ UTh TYJ[ a, BBIOMP aTh KH MKKU M [TOT OM YHUT aTh uX 1 oma (|
liked going there very much, choosing books, and then reading them at home). B
OuOJIMOT eKe O BIJI0 0YEHb MH OO MHTEP €CHBIX J| €TCKUX KHHT ISl JI0O Oro

B o3pacra (there were many very interesting children's books in the library for all
ages). B3saTh 3a o1 MH pa3 M 0HO O BIJIO M aKCUMyM TpH KH uru (the maximum
number of books one could borrow at one time was five). IT omHzo, Kak s

OJIH Kbl B3SUT @ OYEPEIH ble TPU KH FKKHU | ot a gom oit (I remember once
taking out my regular three books and going home), a ip stMmo 1o g0p ore Havan a
YT aTh OJH y U3 KHUT — Tak uHTEp ecHo O buto (but right on the way | started
reading one of them — that's how interesting it was)! U cam a He 3aM eTuia, Kak
notep sta oxH y kKH wkky (I didn't even notice losing one of the books). 51 “o4ens
00 stmack, 9To OMOIKMOT ekaphb O yxeT MeH s pyr atb (| was very afraid that the
librarian would scold me), Ho M aMa gam a MHE JBE MO UX KH IKKH, KOT OpPBIE 5

YK € POYMT ajia He OJ WH pa3, M CKa3 ajga MHE, 9T OOBI 1 OTJal a OTH KH WUTH B
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OMOIMOT €Ky BM €CTO TOH, KOT opyio notep suta (but my mom gave me two books
that | had read more than once and told me to give them to the library in exchange
for the one I lost). S tak u ¢ enana, u MeH s, KOH e4uHo, He pyr anu (I did so and,

of course, was not scolded).

4. Korga s HEeMHOKKO NOAPOC/IA M 0OJBIINHCTBO AeTCKUX KHUKEK B HALleM
aoMe ObLJIO MPOYMTAHO He OIUH Pa3, MaMa 3alucajia MeHs B 1eTCKYI0
OuobnoTeKky. MHe 04eHb HPABUJIOCH XOAUTH TY/AA, BLIOUPATh KHUKKH U
MOTOM YUTATh UX J0Ma. B OnbmoTexe ObLJ10 04eHb MHOT0 HHTEPECHBIX
JAeTCKUX KHUT 1JIs1 JII000ro Bo3pacra. B3siTh 32 04UH pa3 MO:KHO ObLII0
MaKCHUMYM TpH KHUTH. [loMHI0, KaK 51 OTHAKIBI B351JIa OYepeaHbIe TPH
KHUKKH U MIOLILJIA IOMO¥, a IPAMO 110 IOPOre HA4YaJjia YNTaTh OJHY U3 KHUT
— TaK HHTepecHo 0bLI10! U cama He 3aMeTH/Ia, KaK NMOTEPAJIA OJHY KHUKKY.
51 oueHb OossIaCh, YTO OMOJIMOTEKAPb OyIeT MeHsl PyraTh, HO MaMa JaJ1a MHe
JABe MOUX KHHKKH, KOTOPbIE sl y2Ke POYMTAJIa He OJIMH Pa3, U CKa3aJia MHe,
4TOOBI f1 0TAAJIA 3TH KHUTH B OMOJIMOTEKY BMeCTO TOil, KOTOPYIO nmorepsJa. 51

Tak " caejnaaja, i MEHA, KOHCYHO, HE pyraJju.

5. OxH axapl M ama ¢ efan Mae kad exu (once my dad made a swing for me) u
OB €CHJI UX Ha BepEBKax B JBEPH OM MPoEME M €KY JABYM s K oMHaTtamu (and
hung it in the doorway between two rooms). 51 “odens o006 WiIa Kay aTbes Ha
stux kau ensx (I liked swinging on that swing very much)! "VTpom kto-uu6 yap
U3 B3p OCJIBIX B eIl UX, a B edepoM cHuM ai (in the morning one of the adults
would hang it and in the evening /they would/ take it off). Emié s mr06 nna

¢t yirath M y3bIKy U ck a3ku (I also liked listening to music and fairy tales), y nac
OBLI IIPO UTPHIBATENb, © M 05KHO O BLIO CT aBUTH IUT acTHHKH (We had a record-
player and one could put on records). Mo uM 1100 UMBIM II€BI] OM OBLLI

CanbBat ope Anam o (my favorite singer was Salvatore Adamo), st mocto ssHHO

CT aBmJIa OOJIBIN YIO IJIACT MHKY ¢ er o 1 ecHsimu (I would constantly listen to a

Mynomusizvikosou npoexm Unvu @panka wWww.franklang.ru 9



http://www.franklang.ru/

big record of his songs; cmasums — put on). A “eciau COBMECT UTh Ka4y aHUE HA
Ka4 eJIsX M MPOCH YIIMBAHHUE IT €CeH AaM 0, TO TOIyY ajoCh IMP OCTO 371 OPOBO
(and if swinging on the swing and listening to Adamo's songs /could be/ combined,
that was just great)! 5 cefiu ac 1 ymaro, 4To, HaB €pHOE, PO UTEIH U O adyIka
HaW3 YCTh B BIYYMJIM BCE OTH II €CHH, XOT s He 3H aiau ¢pani ysckoro (I now
think that my parents and my grandmom learned all those songs by heart although
they didn’t speak French; suams — know). “$I-ro T 04HO MOIT a UX BCe

nostop Utk (as far as | am concerned, | could definitely sing along to all of them;
nosmopums — repeat), a 6 oJbliie Bce ToO MHE HP aBHJIach 1 ecHs « Tombe la

neige» (and most of all | liked «Tombe la neige»).

5. OgHaKIbI Nana caesiaj MHe KayeJld 1 MOBEeCWI UX HA BepéBKax B JIBEPHOM
npoémMe MesK1y ABYMsI KOMHAaTaMu. $I oUeHb MOJII00M/Ia KAYaThCsl HA ITUX
KaveJasax! YTpoMm KTO-HUOY/Ib M3 B3POCJIbIX BelIaJl UX, 2 Be4ePOM CHUMAJL.
Emé s iro0uiia ciaymars My3bIKY M CKa3KH, Y Hac ObLI IPOUIPHIBATEb, U
MOKHO ObLJIO CTABUTH IJIACTUHKH. MOUM JIIOOMMBIM NEeBIIOM ObLII
CaabBatope A1amMo, si IOCTOSIHHO CTABWJIA 00JIBIIYIO IVIACTUHKY C €ro
NMECHAMHU. A eCJIM COBMECTUTHh KaUyaHUe HA KadyeJsiX U NMPOCJIyIIMBAHUE MeCeH
Aamo, To moJIy4aJjioch NpocTo 310poBo! S ceiiuac xymaro, 4To, HaBepHoe,
poauTe U M 6a0ylIKAa HAU3YCTh BHIyYMJIU BCE ITH NECHHU, XOTH He 3HAJIU
¢ppany3ckoro. SI-To TOYHO MOIJIa UX BCE IOBTOPHUTH, a 00JIbIIIE BCET0 MHE

HpaBuJach necHsi «Tombe la neigex.

6. MHe 4 acTO BCIIOMHUH aeTcs o7 UH cMertH oit ¢ y4aii (I often recall one funny
occasion). Kora a Mue 0 110 "0K0J10 TpEX-ueThIpéx JsieT (When | was about three
or four), M ama B3sT a MEH s B X03 AHCTBEHHBIH Maras uH (my mom took me to a
hardware store). B "aTom mara3 uHe M 0XHO O BIJIO KYII UTh M BLIO, CIT HYKH,
CTUD aJIbHBIN MOPOII OK, P a3HYIO MOC Yy U [P OYHEe TOB apbl, HEOOXOJl UMbIC B

x03 siictse (in that store one could buy soap, matches, washing powder, various
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kitchen utensils/dishes/crockery, and other things necessary for a household). A s
npuct ana k M ame (I was nagging my mom): «M ama, Kyl ¥ MHE YTO-HUO yb
(mom, buy me something)!» Mue 6 bIJI0 HEB aXKHO, YTO K YIIAT, XOT €JI0ChH

100 yro Bemihs (it didn't matter what to buy, I just wanted any thing). Ho B

Mara3 uHe H ¢ Op110 HE KoH() eT, Hu urp yiiek (but the shop had neither sweets
nor toys). b eanas m ama (poor mother), He MOIIT a JKe OH a KYIl MTh PEOEHKY

M bUTO WK KacTp roo (What was she supposed to do — buy her child a /a bar of/
soap or a saucepan = «she couldn't have bought...»)! B pe3yust are (in the end;
pesynbmam — result) o a Kyn uiia MHE IJIaCTM acCOBBIN MOJCTaK aHHUK, B

KOT OpBIi M 0HO O BIJIO CT aBUTh CTaK aH M mUTh (She bought me a plastic glass-
holder into which a glass could be inserted to drink from). IToacrak aHHHK ObLI
IOX 0K Ha 9 aIllKy, T 0JbKO AHa y Her o H ¢ Obut0 (the glass looked like a cup,
only it had no bottom). On cran oan oif u3 Mo ux urp yiuek (it became one of my
toys), HO s 71 0JITO HE MOTJI a TIOH ATh, [TOYeM y Y 4 amku HeT aHa (but for a long
time I couldn't understand why the cup had no bottom)! U epes u eckoabKO J€T
(several years later), korn a st 1 epBbIii pa3 mo exana B 1 oe3zae (when | took my
first train ride), s yB naena TaM MOJACTaK aHHHUK M ITOHSUI @, YTO 3@ IIT YKy MHE
kym uia B A erctBe M ama (I saw a glass-holder and realized what kind of thing my

mom had bought me).

6. MHe 4yacTo BCIIOMHUHAETCS OIMH CMelHO# ciay4yail. Korga mue 0b1710 0K0J10
TPEX-4eThIPEX JIeT, MaMa B351JIa MEHS B X03s1iiCTBEHHbI Mara3uH. B atom
MarasuHe MOKHO ObLJI0 KYIIUTh MbLI0, CIIMYKH, CTUPAJIbHbIA IOPOLIOK,
Pa3HYI0 OCYAY U IPOYHE TOBAPHI, HEOOXOAUMBbIE B X03AHCTBE. A sl IPUCTAIA
Kk MmaMme: «Mama, Kyl MHe 4YTO0-HHOYyAb!» MHe 0bL10 HEBaKHO, YTO KYIIAT,
xXoTes0ch M0y Bemb. Ho B Marasune He 0b1710 HM KOHQET, HU UTPYLICK.
beanasi Mama, He MOIJIa ’Ke OHA KyIIMTh Pe0EHKY MbLJIO WIN KacTproJaw! B
pe3yJjbTaTe OHa KyIHJIa MHE IJIACTMACCOBbIN NMOACTAKAHHUK, B KOTOPbIH
MO’KHO OBLI0 CTABUTH CTAKAH M MUTh. IlogcTakaHHMK OBLT MOX0K HA YALIKY,

TOJIbKO JIHA Y Hero He 0bL10. OH cTAJI 0JIHOI U3 MOMX UTPYIIEK, HO 51 10JIT0 He
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MOIJIa IOHATDH, MOYEMY Y YaIIKH HET IlHa! ‘Iepes HECKOJIbKO JIET, KOrjaa s
HepBbIﬁ pa3 moexaJjia B 1oe3jae, 1 ypujaciia TaM NnNOACTAKAHHUK U ITOHAJIA, YTO

3a IITYKY MHe KyluJja B IeTCTBe Mama.

7. B H ameM 1 oMe XKW I s AGI €T, KOT Opblii pab oTall B Kak OM-TO

opraunu3 anuu 1odeépom (in our house live uncle Ablet who worked as a driver in
some district organization). A emi€ y Her o GbLI OOJIBII 0¥ MOTOI[ MKII C KOJI SICKOM
(he also had a motorcycle with a sidecar). IHor a OH YiH WII €T 0 P SIMO BO
aBop e (sometimes he was repairing it right in the yard), packi agpiBai Bokp yr

P a3HbIe MHCTPYM eHTHI M 3amu actu (With various tools and spare parts lying
around; packnaowsieams — lay/spread out, display). "3rto 6 buto Tak uuHTEp €cHO (it
was so interesting)! JI" simst AGK €T 4 acTo KaT ajl Hac Ha CBOEM MoToIl ukiie (uncle
Ablet often gave us a ride on his motorcycle), nnora a k Hem 'y 3a0up anoch 1 ke
I ecath ped AT (Sometimes as many as ten children got in). /I etu cux enu B

KOJI SICKE, Ha 3allaCH OM KoJiec €, ¢3 aju u cil epeau Boa utens (the children
would sit in the sidecar, on the spare wheel, behind the driver and in front of him),
KOp oue, Bech MoToIl MK obsert sutu (in brief, they would cling to the motorcycle
from all sides; secs — whole, entire)! M "sta Becénast KOMI aHUsS C B U3TOM U

X 0XOTOM K arajach BOKp yr a oma (and this merry company would ride around
the house screaming and laughing), mpoc uia mpok aTUTh eI pa3 ouekK, IMOT OM
emé pa3 ouek (asking for one more ride, and then one more)... 1" sas A6 et ObLI
1 00psIM ueI0B ekoM u o6 wmi aet eit (uncle Ablet was a kind man and loved
children), mo aToMy OH 4 acTo Hac KaT aj ¥ BooOIIl ¢ urp ai ¢ H amu (that's why

he often gave us rides and generally played with us).

7. B HameM oMe KuJ1 A8 A0JieT, KOTOPbIH padoTaja B KaKkoii-To
opranusanuu mogeépom. A emé y Hero ObL1 00JIbIIOH MOTOUMKII € KOJISCKOM.
HNHorna oH YMHUII ero NPsiMoO BO ABOPE, PACKJIAAbIBAJI BOKPYT pa3Hble

HHCTPYMEHTHI U 3aI4YaCTH. ITO ObLIO TaK MHTepecHO! /Iaasa Adser yacTo
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KAaTaJI HAC HA CBOEM MOTOLMKJIEe, MHOTAa K HEMY 3a0MpaJioch Jaxe AecATh
peosT. JleTn cuaeu B KOJISICKe, HA 3alIACHOM KoJiece, C3aH U crepeau
BOJHUTEJIS, KOPpO4Ye, BeCh MOTOUMKJ o0Jiemisiiin! U 3ta Becénasi KOMIaHus ¢
BHU3IOM U XOXOTOM KATaJach BOKPYT I0Ma, POCWJIA IPOKATUTH ellé pa3o4ex,
NMoTOM emié pasouek... Isaas Adaer ObLJI 100pbIM Y€JI0BEKOM M JIIOOWJI J1eTeid,

IMO3TOMY OH YaCTO HAC KaTaJl U BOOﬁIIIe Hrpaj ¢ HaMH.

8. B Tarik eHTe B H allleM pail OHE 10 YJIMIAM 4 acTO €37HJI O] MH Je/ Ha
“ociuke (in Tashkent in our district an old man: «grandfather» often went around
on a neddy), a “ocnuk BE3 Ten exky (and the neddy was pulling a cart behind it).
Hen rp omko kpud ai (the oldman was shouting loudly): «Illap a-6ap a! Illap a-
Oap al (shara-bara)» Yca brimas arot kpuk (upon hearing him; kpux — cry, shout,
call /noun/), Bce 1 eTn nBop a 0K anM CHAY ajia IOM OH M IPOC WM Y MaM

MyCT bie OYT BUJIKH U3-T OJ1 MOJIOK a, T uBa u jiuMoH aza (all children would first
rush home and ask their mothers for empty milk, beer, and lemonade bottles), a
oT OM OeX aiu K 1 exy ¢ stumu OyT sutkamu (and then would run to the old man
with these bottles). Jlex Men sut OyT bUIKKM Ha MTP YIIKK MK mon-kopH (the old
man exchanged them for toys and popcorn). Urp yiiku 6 siau p a3ubie (there were
different toys), mampum ep, 3a 0aH y OyT BIIKY M OKHO O BLIO ITOJyY MTh
HaayBH ot m apuk (for instance, for one bottle one could get an inflatable balloon),
3a JIBe — MOJIYY UTh PACIUCH YIO TJ1 HHSIHYIO CBHUCT yibKy (for two — a painted
whistle made of clay), 3a Tpu — 11 apuk Ha pe3 unouke (for three — a balloon on
a rubber string). Ho ¢’aMbIMu 1O0pOT UMH «TOB apaMu» O bUIM TUIACTM aCCOBBIi
BOJISTH O TUCTOJT €T M Kay4 YKOBBIN M aJICHBKHI M STYHK, KOT OPbIi OYCHb

1 onro u panek o np birai (but the most expensive «goods» were a plastic water
gun/pistol and a caoutchouc ball that could jump very long and far). Tak oii

M SIYUK M 0KHO O BIJIO 3aIlyCT MTh U IIOT OM 3a HUM O€X aTh, 0€X aTh, OCK aTh
(one could set such a ball going and then keep on running and running after it;

sanyckams — launch, start smth. up)... ITucTon eT U M YUK CT OMJIH I10
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JIBEH aj1aTh OyT BUIOK, K M aJi0 KTO U3 JICT €i MOT 03B OJIMTh CeO € TaK yio
p ockorb (the pistol and the ball cost twelve bottles each and few of the children

could afford such a luxury)!

8. B TalkeHTe B HallleM paiioHe MO YJIMIAM YacTO €3/1J1 OJUH Jie/l HA 0CJINKe,
a ocyiuK Bé3 Tesekky. dex rpomko kpuuad: «Ilapa-6apa! lllapa-6apa!»
Ycablmas 3TOT KPUK, BCE IeTH IBOPA 0esKaJId CHA4YAJIa IOMOM M NPOCWIH Y
MaM IyCcThbie Oy THIJIKHM U3-10J MOJIOKA, IMBA U JIUMOHA/1a, 4 IOTOM 0eKaJIu K
Jeay € 3TUMH OyThLIKaMu. Jlex MeHs1 Oy THIIKH HA MTPYIIKYU MJIH NOMN-KOPH.
HUrpyumiku Ob171M pa3Hbie, HANIPUMeEP, 32 OAHY OYTHIJIKY MO2KHO ObLIO
NOJIYYUTH HAAYBHOHU IIAPHUK, 32 ABE — MOJYYUTh PACIUCHYIO [VIMHAHYIO
CBHCTYJIbKY, 32 TP — LIAPUK Ha pe3uHo4ke. Ho cambiMu noporumu
«TOBapaMm» ObLJIM IUIACTMACCOBBINA BOASIHOM MUCTOJIET U KAyYyKOBbIH
MaJIeCHbKUI MAYHUK, KOTOPbIA 0Y€Hb A0JIT0 U JAJIeKO NpPbIraja. Takold MAYUK
MOKHO ObLJI0 3aIlyCTUTh U IIOTOM 32 HUM 0€xKaTh, 0€:KATh, 0€XKATh...
IMucrosier 1 MAYHUK CTOWJIN 1O ABEHAAUATH OYyTHUIOK, H MAJIO KTO M3 JAeTel

MOT MO03BOJIUTH ce0e TAKYI0 POCKOUIb!

9. B 1 erctBe 51 /1100 mita Urp ath ¢ OyMm akHbiME K ykimamu (in my childhood |
liked playing with paper dolls). B 1 eTckux »ypH anax 4 acTo mned aTajiu
n300pak eHHs K yKOJI 1 o1 exxay K Hum (in children's magazines drawings of the
dolls were often published as well as the clothes to go with them; uzobpaorcenue —
image, figure, picture). K'ykity H y»kHO 0 bUIO B bIp€3aTh M HAaKJI€ UTh HAa KapT OH
(one was supposed to cut out the doll and glue it on cardboard), mor om

BBIPE3 aJIMCh M3 KYPH aja Hap sasl A K ykibsl (later the attire for the doll was cut
out of the journal). O exay M 0kHO O BIJIO T aK)KE HAPKCOB aTh U PACKP aCUTh
camocro sareasHo (the clothes could also be drawn and colored
independently/singly). JIns k" ykos M 0HO O BIJIO TTOCTP OMTH J OMHK H3

CTPO UTEIBLHOIO KOHCTP YKTOpa WM U3 moAp y4uHbXx Matepu anos (for the dolls
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one could also build a house using a construction kit or materials at hand).

VY IUB UTENBHO TO, YTO MIOYEM Y-TO C TaK UMM OyM a)XHBIMU K YKJIAMU HUTPaTh

0 BLIO TakK ’K€ HHTEP €CHO, KaK U ¢ 00 BIYHBIMH, IIACTM accoBBIMU (SUrprisingly,
for some reason it was as interesting to play with the paper dolls as with regular
dolls made of plastic). ¥ Mo ux moap yxek T oxe 0 blIM T akue K yKibl (My girl-
friends also had such dolls), u xora a Mbl Urp ajau BO ABOP €, H allld K YKJIBI

«X OITWIIM B T ocTU» APYT K ap yry (and when we played in the yard, our dolls

«paid visits» to each other).

9. B nercTBe 51 JII00MJIa UTPaTh ¢ OyMasKHbIMM KykJjaMu. B nerckux
JKyPHAJIaX YacTo NMevYaTajau u300pakeHus1 KyKoJ U ogexay kK HuMm. Kykiy
HYKHO ObLJIO BhIPe3aTh U HAKJIEUTh HA KAPTOH, IOTOM BbIPE3aJiCh U3
JKYPHAJIa HAPSAABI s KYKJIbl. O1ekK/1y MOKHO ObLIO TAKKe HAPUCOBATH U
PACKPACHTh CAMOCTOATEIbHO. /)1l KyK0J MO2KHO OBLIO NOCTPOUTH JOMMK W3
CTPOUTEIBLHOT0 KOHCTPYKTOPA WJIM U3 MOAPYYHBIX MATEPUAJIOB.
YIUBUTEIBHO TO, YTO OYEMY-TO ¢ TAKMMHU OYMaKHBIMHU KYKJIaMH UTPaTh
ObLI0 TAK K€ NHTEPECHO, KAK U C 00bIYHBIMU, IJIACTMACCOBLIMHU. Y MOMX
MOIPY:KeK TOKe ObLIH TaKHe KYKJIbL, U KOI1a Mbl HTPAJIM BO IBOpE, HAIIIU

KYKJIbI «XOAHJIH B TOCTH» JAPYT K APYTY.

10. Korz 'a 51 ObIT a M alleHbKOM, 5 unT ana Bcé moap s (when | was little 1 was
reading indiscriminately: «all in a rowy). JIro6 uia He T OJBKO CK a3KH U JI €TCKHE
pacck a3bl 1 oB ectH (I liked not only fairy tales, stories, and novels for children),
HO W TaK He, Ka3 ajJoch Obl, MAJOMHTEP €CHBbIE I peOEHKA KH UTH, KaK

«ITon e3nbIe cOB eTh» U «CIIp aBOYHHUK JOM aiHero M actepa» (but also such
seemingly uninteresting for a child books as “Useful Advice” and “Handy-Man’s
Reference Book”; cnpasounux — catalogue, manual, directory, handbook;
domawnuti — domestic, household; macmep — artisan, craftsman, mechanic). B

«Crip aBOYHHKE» MEH s YBJICK ajli CTPaH HIIBI PO PEM OHT JI OMa ,
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3JIEKTP MYECTBO M U3roToBI eHue M edenu (in the «Reference Booky | found
Interesting pages about house repairs, electricity, and making furniture; yszexamo
— take, captivate, carry away; useomosnenue — production, manufacturing), a u3
KH KK «[1oJT e3HbIe COB €Th» 5 Y3H ajia, Kak 00p OThCS C TapaKk aHAMHU U

v uctuth Kactp roim (and from the “Useful Advice” | learned how to combat
cockroaches and clean saucepans). Beixox st Bo JBOP, s 3aBOJI HJIa Pa3roB Op €

K EHIIIMHAMHU-COC €IKAMH O P a3HBIX X03 SHCTBEHHBIX eI ax M 9 acTo

CCBUI aJIach Ha IIPOY UTAHHBIE yMHBIE KH UrHd, roBop s (when in the yard, | would
start a conversation with my women neighbors about different household
affairs/matters and often quoted/referred to the clever books I'd read, saying): «A
BOT B «IloJ e3HBIX COB eTax» Ham ucano (you know, in the «Useful Advicey it
says = «it is writteny /passive voice/)...» Coc enku cMme smich u axanu (the
women neighbors would laugh and exclaim /in astonishment/). Mue tora a 6 buio

tpu-ueT bipe T oxaa (| was about three or four back then).

10. Koraa s1 0blJ1a MaJIeHbKOM, 1 YUTaJa BCE moapsia. JIrooujia He TOJIbKO
CKAa3KM U JeTCKHE PAcCKa3bl M MOBECTH, HO U TaKHe, Ka3aJ10Ch Obl,
MaJIOMHTEpPecHbIe 1JI1 pe0éHKa KHUTH, Kak «Ilosie3HbIe COBETHI» U
«CnpaBoYHHUK JoMAaIlIHero Macrepa». B «CnpaBouHnke» MeHsl yBJIEKAJIU
CTPAHMUBI PO PEMOHT JI0MA, JJIEKTPUYECTBO U U3rOTOBJIeHUE MelesIn, a U3
KHUKKH «Ilos1e3HBbIE COBETHI» 51 Y3HAJIA, KAK 00POTHCS ¢ TApAKAHAMH U
YHCTUTh KacTPIoJU. BeIxoasi BO 1BOP, A1 3aBOIWJIA PA3rOBOP C KEHIIUHAMU-
COCeIKAMU 0 PA3HbIX X03SMCTBEHHBIX J€JIaX H YACTO CChLIAJIACH HA
NPOYMTAHHbIE YMHbIe KHUTH, TOBOPS: «A BOT B «Ilojie3HBIX coBeTax)

HanMcaHo...» Coceakn cMesssiuch M axajau. MHe Toraa ObLJI0 TPU-4eThIpe roja.

11. Henmanek o OT I oMa, I/Ie MbI 5K WJIH, OBUT BO eHHBII Topox ok (not far from
the house where we lived, there was a cantonment: “military town”). H eckoibko

MO HX JIpy3 eii O biIH AeThM 1 Bo eHHbIX (Several of my friends were children of
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military servicemen), u Mo 3TOMy OH H ) HJIH CO CBO MMH POJ UTEISMH B TOM
ropozak e (and that's why they lived with their parents in that town). Yt 00s1

II0IT aCTh K HUM B T' OCTH, H Y>KHO 0 BIJIO IIPOWT H I10 JOP Or€, B 03II€ KOT OpOil
cTO s110 6OJIBIN O€ CT apoe 1 epeBo (in order to visit them one had to go along a
road near which a big old tree was standing). B "sToM 1 epeBe 6 bLI10 OIp OMHOE
aymr o (there was a huge hollow in that tree). ITogem y-To Bce odeHb 60 SUTUCH
“storo aymr a (for some reason everyone was scared of that hollow), manpu uiku
oyr ajau JeBY OHOK, roBop miam (the boys would frighten the girls saying): «Tam
00e3b stHa xuBET (there’s a monkey living in it)!». IT oMHI0, ©I y M UIMO 3TOTO

Il epeBa K Imoap y»kkam, u ¢ epaie 3amup aet (I remember going past that tree to
visit my girl-friends and my heart started to skip a beat: “stop beating for a while”),
00 1och — BAPYT 00e3b stHa B bickounT (I was afraid — what if the monkey jumps
out of it). Ceitu ac 3T CTp axu, KOH €4HO, CMEIIIH bIMHU K axyTcs (now these fears,
of course, seem ridiculous) a Torx a u B ¢ amoMm [ eite 0 buto crp amuo (but back

then it was really scary).

11. HenaJjieko oT 1omMa, rjae Mbl KWJIH, ObLJ1 BOeHHBbII ropoaok. HeckoJbko
MOMX JIpy3el ObLIN JeTbMHU BOCHHbBIX, U MI03TOMY OHH KHJIM CO CBOUMH
POAUTEJSAMH B TOM ropoake. UYto0bl ONACTh K HUIM B I'OCTH, HY’KHO ObLIO
NPOWTH 110 0pOre, BO3jie KOTOPOil CTOsJI0 00JIb1II0E cTapoe aepeBo. B atom
nepeBe 06110 orpoMHoe nyIuio. [Touemy-To Bce 04eHb OOSIJIUCH ITOT0 AYILIA,
MAJIbYMIIKH IYTAJH 1eBYOHOK, roBopuin: «Tam o0e3psiHa :xkuBéT!». [lomHI0,
Uy MEMO 3TOI'0 JiepeBa K MOAPYKKaM, U cepaLe 3aMupaeTr, 0010Cb — BIAPYT
00e3bsiHA BHICKOUNT. Cel4yac 3TH CTPaxXu, KOHEYHO, CMEIIHBIMH KAKYTCH, a

TOI/Ia M B CAMOM JieJie ObLJI0 CTpalIHo.

12. JI'eTv H amiero aBop a a0 wiM I enath «cekp etukm» (the children in our
yard liked playing “little secrets”; oerams — make). «Cekp eTuk» 11 enancs

ci exyromum obpasom (the «little secretsy were made in the following way): B
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3eMJT € P bIJIaCh HEOOJIBIIT ast SIMKa, Tyl a YKJI aJbIBAIMCh J €TCKHUE COKP OBHIIA
(in the ground a small hole was dug where children’s treasures were put) —

Kpac uBbIe () aHTUKH OT KOH(} €T, mp 0OKH OT OYT BIJIOK, Pa3HOIB €THBIE
CTEKIIBIIIKY, — U TP 04Ke 3aMed atenbhble B emu (beautiful sweets wrapping
paper, bottle taps, colorful pieces of glass, and other wonderful things;
samevamenvubiii — remarkable, admirable, marvelous, rare, unique). Cs epxy
YKII aJIbIBasICs Kyc ouek cT ekia (a piece of glass was put on top). ITor om Bcé
aKKyp aTHO 3ackin ajnock 3emiéii (then all was carefully/neatly covered by
soil/ground). 1 006513 aTenbHO H y>KHO O BUIO 3aIl OMHUTB M €CTO, TJ¢ OBbLI C/T elaH
«cexp etuk» (and one definitely had to remember the place where the “little
secret” was made), ur 00bI M 03KHO O BLIO Ha CJI €AYIOIIUI ICHb, HAIIPHM €p,
BEPH YThCS U OCMOTP €Th Ha CBO#t Taitn uk (SO that the following day, for
instance, one could return and take a look at one’s hiding place/stash). T axxke

JI €TH TOK a3bIBaJIM CBO M «CEeKp eTHKH» apy3b saM (the children also showed their
“little secrets™ to their friends). A uHorx a mosryd amock u Tak (Sometimes this
happened) — H a4HeIIb PBITH SIMKY JUISI CBOCT O «CEKp CTHKa» M HATKHEIILCS Ha
gy oit (you started digging a hole for your own “little secret” and by accident
found somebody else’s; namxuymscss — bang against, strike, fortune)! Kak 6" yaro

kiaan Hamén (it was like finding buried treasure)!

12. leTn Hamiero ABopa JIOOUIHU 1eJ1aTh «CeKPeTHKI. «CeKpeTHK» e/1ajics
CJIeYIOIIMM 00pPa30M: B 3eMJIe PbLIACh HEDOIbIIAS IMKA, Ty/1a
YKJIAABIBAJIUCH JIETCKUE COKPOBUINA — KpacuBble (JaHTUKH OT KOH(eT,
NPoOKHU OT OYTHLIIOK, PA3HOIBETHbIE CTEKJIBIIIKYA U NIPOYNe 3aMedaTe/IbHbIe
Bemu. CBepxy yKJIAAbIBAJICH Kyco4eK cTreka. [lorom Bcé akkypaTHO
3achInanaoch 3eMiéid. U 006s13aTe/IbHO HY’KHO ObLJIO 3AIIOMHUTH MECTO, I/1e ObLI
CIeJIAH «CEKPETHK», YTOObI MOKHO ObLJIO HA CJIeXYIOUIUIl IeHb, HATIpUMeEP,
BEPHYTBHCH U MOCMOTPETh HA CBOM TailHUK. Takike 1eTH MOKA3bIBAJIM CBOU
«CEeKPETUKW» APY3bM. A HHOTI/IA NMOJIY4YAJI0Ch H TAK — HAYHEIIb PbITh AMKY

JJIS CBOEI0 «CEKPETUKA» U HATKHEMIbCA HA vy:x0i! Kak OyaTo kiaa Hamé!
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13. Korz a 51 ObLT a M aJIeHBKOM, M amMa UHOT' a Opajl a MeH s ¢ co0 oif Ha

pa6 oty (when I was little my mother sometimes took me to work with her). Ou'a
pab ortana yepTERHUIEH 1 Opan a pab oty qom oii (she worked as a draftswoman
and often took her work home), pa3 B Hezien1 10 OH a OBLT a JOJDKH a IPUBE3T U

CIl eJIaHHBIC YEPTEX U U B3ATh H oBBIc (ONce a week she was supposed to turn in
the ready drafts and pick up new ones; uepméac — draft, draught, drawing, plan,
scheme, npusesmu — bring). Msl “exanu Ha MeTp o B nieHTp Tamik eHta (we went
to the center of Tashkent by metro) u moT oM HEMH 03KKO HUIH IIEHIK OM J0 TOT O
311 aHMs, e Haxo miIock M amuHo Orop o (and then walked on foot a little to the
building where my mother’s office was located; 6ropo — bureau, office). Ha

ra3 OHax B 03JI¢ 3] aHMU POCII a JIeKOpaT WBHas 3eMistH uka (on lawns in front of
buildings grew decorative wild strawberries). "91o 6 bUIM 0YCHb Kpac HUBBIC

M alicHbKHE Kp acHble sroaku (those were very beautiful small red berries). Mue
TaK XOT ejock €€ morp odosath (I wanted to try them so much)! Ho M ama

TOBOp HIIa, YTO PBATh €€ HEJIb3 51, U UTO OH a BCE paBH 0 HeBK ycHas (but my
mother said it was forbidden to gather it and it wasn't tasty anyway). Ho oau” ax b
MHE y/1aJ OCh COpPB aTh IT apy ATOJOK, IIOK a M ama He B uaeia (but once |
managed to gather: «tear off» a couple of berries when my mother wasn't looking).
S1 momp oboBasa ux, HO ObLT a pazouap osana (| tried them and was disappointed)
— OH M JCHCTB UTEILHO OKa3 anuch Heca agkue (they really turned out to be not

sweet). A tak ue kpac ussie (but so beautiful /they were/)...

13. Koraa s1 0b171a MaJjieHbKOI, MaMa HHOT/1a OpaJia MeHsl ¢ co00i Ha padoTy.
Omna paborasna yepré:xunuei u 6pajga padoTy 10Moii, pa3 B HeJeJII0 OHA OblLiIa
JTO0JIKHA NMPUBE3TH CeJIAHHbIE YePTe:KU U B3ITh HOBbIe. MBI exajim Ha MeTPO
B HeHTP TanikeHTa ¥ MOTOM HEMHOKKO A MEIIKOM /10 TOr0 31aHusl, I/1e
HAXO0AMJI0Ch MaMiHO Or0po. Ha razonax Bo3Jie 31aHuil pocJia 1eKOPpaTUBHASA

3eMJITHMKA. JTO ObLIM 0YeHb KpacuBble MaJleHbKHE KpacHble AroaKu. MHe
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TaK X0TeJIOCh e¢ monpodoBarsb! Ho Mama rosopuiia, 4ro pBarh eé HeJIb3sl, U
YTO OHA BCE paBHO HeBKYycHasi. Ho oqHaKIbI MHeE yIaJ10Ch COPBATh Napy
SITO/I0K, IIOKAa MaMa He Bujea. S monpodosasa ux, HoO ObLIa pa3oyapoBaHa

— OHM JAeMCTBHUTEJIbHO 0KA3aJIMCh HecJdaJKue. A TaKkue KpaCuBbI€...

14. Kora a poa uiics MOM MIT afmiui 6pat, MHe O IO TIsTh Jet (When my younger
brother was born, | was five). Mue, KoH €4HO, 0 BIJIO OYEHb HHTEP €CHO, KaK

M ama 3a HuM yx axkuBaeT (I, naturally, was very interested in /watching/ how my
mother was taking care of him). Msl 4 acTo X 011K BTPOEM B [ €TCKYIO

nonukn uHUKY (the three of us often went to the children's policlinic), u tam s

YHT ana HHPOPM aIlMio Ha P a3HBIX CT €HJaX: KaK H aJ0 KOPM HMTh MIIaJ €HIla, KaKk
C HUM WIp aTh, Kak yX axuBath 3a HuM (and | would read information on different
stands there on how to feed a baby, how to play with or take care of it). Bc€ ato
MeH s odenb 3anuM ajo (all of it amused/entertained/intrigued me very much), u
OJTH @XJIbI S PEIl MJjia, 9TO SI T 0Ke O YAy yX aKUBaTh 3a K YKJIOH, KaK 3a

Hacto smuM pedérrxom (and once upon a time | decided that | would take care of a
doll as if it were a real child). ¥ men s ObuT a K yKJIa-MiIa[ €HEI, KPOB aTKa JIJjIst
Heé, o1 ek, mocT enbka, nmoc yaa (| had a baby-doll, a crib for it, clothes, linen,
and kitchenware)... Ho Ha ¢ amMoM [ ele 0Ka3 ajoch, 4TO 3T0 oueHb Tp yaHo (but
in reality it turned out to be very difficult) — k axaplii AeHb YN ATh MH OT'O
BHUM aHHUS «M alleHbKOMY uesioB euky» (to pay much attention to a «little human
being» every day)! Sl mourp ana Tak MpUM €PHO HEICI 0, a IOT OM MHE CT ajio

ck yuno (I played in this way for about a week and then got bored). U st mox ymasa
(and I thought): «A kak ke M ama BOT YK€ CT OJIbKO JHEi B O3UTCS C Op aToM
(how come my mom has been fussing about with my brother for so many days)?
Korn a e on BeIp actet (When is he going to grow up)? OH Beab CeroaH s BCE
TaK OM JKe M alleHBKMH, Kak 1 Heq ero Ha3z an (today he is just as small as he was

a week ago)!»
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14. Korga poauiics Mol miaammii Opart, MHe ObLJIO ATH JieT. MHe, KOHEeYHO,
ObLI10 OYeHb MHTEPECHO, KAK MaMa 32 HUM yXa:KuBaeT. MbI 4acTO X0AH/IH
BTPOEM B JIETCKYI0 NOJUKJINHUKY, U TaM Sl YUTAJIA HHPOPMALMIO HA Pa3HBIX
CTEH/JAaX: KaK HaJ0 KOPMHUTH MJIAJIEHIIA, KAK C HUM UI'PaTh, KAK YXa:KUBATh
3a HUM. Bcé 3T0 MeHsI 04YeHb 3aHUMAJI0, M OHAMKIBI A PelnJIa, YTO S TOXKe
Oyay yXamuBaTh 3a KyKJIOH, KaK 3a HACTOSLIUM PeOEHKOM. Y MeHs ObLIa
KYKJIa-MJIa/IeHell, KpOBaTKa Ui Heé, 0J1e:K1a, MoCcTeJIbKa, nmocyaa... Ho Ha
CaMoOM JieJie 0KA3aJ10Ch, YTO 3TO 0YeHb TPYIHO — KaXK/Ablii IeHb y1eJATh
MHOI0 BHUMAHMS «MaJIeHbKOMY 4YejioBeuKky»! Sl mourpasa rak npumMmepHo
He/JeJII0, a IOTOM MHe CTAJI0 CKY4HO. U 1 mogymana: «A Kak ke Mama BOT
yiKe CTOJIbKO JHeil Bo3uTca ¢ Opatom? Koraa :xe on Boipacter? OH Beab

CceroHsi BCé TaKoil :xe MajJleHbKUM, KaK M HeJeJ10 Ha3aa!»

15. HaB epHoe, Bce poJI UTEJIM HAK a3bIBAIOT JIET €i 32 HEMOCIIYIIl aHKUE U I OXHUE
noct ynku (probably all parents punish their children for disobedience and
misbehaving: «bad deeds»). Mu orue poa uTeau CT aBAT AET ¢i B yroia (many
parents make their children stand in the corner). Men s T oxe uH oraa

OTIpaBy stk mocTo ATk B yrit y (I, too, was now and then sent to stand in the
corner). Cto saTh TaM 0 BUIO COBC €M HEHHTEP €CHO, U 5 CIIP allliBaja poJ UTENICH,
9T 0 s IOJDKH a TaM 1 enaTh (it was not interesting to stand there and | asked my
parents what | was supposed to do there). Mue oreeu anu (they replied to me: «I
was replied toy» /passive voice/): «J1 ymaii o cBoéM 1mtox oM mosex enun (be
thinking about your bad behavior)!» I ymats o maox oM moBex eHHH O bUIO T OXe
cKk yuHo u HenoH sTHO (it was also boring and incomprehensible to think about the
bad behavior). U epe3 kak 0e-To Bp eMsl MHE pa3pelll ajld B bINTH U3 YIUT a, U BCE
Onaromnon yuHo 3aKk aHuuBaiochk (after some time | was allowed to leave: «come
out of» the corner and all ended well: «safely/happily»). Ho 6 onee opurun ansHO
nocTyI ain Mo M ammmii opat (but my younger brother behaved more originally).

Korza'a “ero otmpasit sumi B yrou, on roop i (when he was sent to stand in the
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corner, he would say): «He moiin 'y, e 6 yay tam cto sTh, He x0u y (I won't go, |
won't stand there, | don't want t0)!» 1 HEKT 0 HE MOT €r 0 3aCT aBUTh CTO STh B
yri 'y (and no one could make him stand in the corner). Bek ope pox utenu

I OHSUTH, YTO OTIIPABJ ATh Op aTa B yroi OECIoJ €3HO, U OTCT alld OT H ero (So0n
my parents realized that it was useless to send my brother to stand in the corner

and left him alone).

15. HaBepHoe, Bce poauTe/ 1M HAKA3BIBAIOT JIeTell 32 Hemoc/aylIaHue U IJI0XHue
nocrynku. MHorue poaurTe/iv CTaBAT JAeTed B yroJi. VMeHs Toxke HHOIAA
OTIPABJISUIA MOCTOATH B YIi1y. CTOATH TaM ObLJIO COBCEM HEUHTEPECHO, U
CHpalMBaJIa PoaUTesei, YTo 1 J0JIKHA TaM JejaTb. MHe orBevyaau: «/lyman
0 CBOEM 1J10X0M noBeeHnu!» lymars 0 mj10xom nopegeHun 0bLJI0 TOMKE
CKYYHO ¥ HeNOHATHO. Yepe3 Kkakoe-ToO BpeMsi MHe pa3peliajiy BbIATH U3 YIJIa,
U BCE 0J1aromosiy4yHo 3akaHunBajaocb. Ho 0ojiee opurnHaJIbHO MOCTYyNAJ MO
maaamuii opar. Koraa ero ornpasiisijid B yroJi, oH ropopuJi: «He moiay, He
Oyay TaM CTOSIThb, He X04Y!» M HUKTO He MOT €ro 3aCTaBUTh CTOSAATH B YIJIy.
Bckope poauTesin NOHAJIM, YTO OTIIPABJIATH OpaTa B YroJ 0ecrnoJsie3sHo, u

OTCTAaJM OT HETO.

16. Korj'a 51 cT ayia y’ € B3p OCJIOH, Cy4 aiHo Haunl a juct ok (when | had
grown up, by accident | found a piece of paper), Ha KOT OpoM 0 BIJIO HaIl HCAHO
Mo eii pyk oit «[TMCbM O B XK M3Hby (that said in my handwriting “Letter for a
Lifetime”). Oka3 aoch, 51 HANMKC ajia 3TO MUChM 0, KOTJI @ MHE O BIJIO OKOJIO
cem u jer (turns out | wrote this letter when | was about seven years old). Bor
tekcT (here is how it went: «text»): «Ilucem o B xx u3nb (letter for a lifetime). 5

0 yay u ectabiM 1 100p biM (I shall be honest and kind). Xou'y, 4t 00bI Bce

7 roau k win M upHo u ap yxHo (I want all people to live in peace and harmony:
«peacefully and in a friendly fashiony). 51 xo4'y, 4T 00bI H ¢ OBLJIO 3712 U O BLIO

n06p o (I want there to be no evil, only good). Cs era (Sveta). 1 pespan s 1980
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r ona (February 1, 1980)». DTo pe aJibHBIN IOKYM €HT, U Hall KCaH OH ObLI
cemua eTHUM pedénkom (it is a real document and it was written by a seven-year-

old child)! S mo cux mop xpan 10 arot ymct ouek (I still keep this little piece of

paper).

16. Koraa s ctasa y:ke B3pocCJIOi, cJIy4aiiHO HAIILJIA JTUCTOK, HA KOTOPOM
ObL10 Hanucano Moei pykoii «IIMCbMO B 7ZKU3Hb». Oka3aJjiocsh, s
HAIKCAJIA 3TO MMCbMO, KOT1a MHe ObLJIO 0K0JIO ceMH JieT. BoT Tekcr:
«IIncbMO B xH3HB. S Oyay 4ecTHBIM M 100pbIM. X041y, YTOOBI BCE JIOIH KN
MHPHO U APYKHO. Sl X041y, 4T00BI He ObLT0 3712 ¥ 0bL10 100po. CBera. 1
¢eBpass 1980 roga». ITo peanbHbI JOKYMEHT, M HAMMCAH OH ObLIT

CeMUJIeTHUM pedéHkoM! S 10 cuX MOpP XPaHIO ITOT JTUCTOYCK.

17. OnH axasl B H allleM JBOP € CT ajiu J €JaTh PEM OHT JOpP OTH M MOJIOX HIIH

H oBbIif acd anbT (ONce in our yard they started doing road repairs and laid new
asphalt). b 110 uHTEp ecHO HabOmrOA aTh (it was interesting to watch), kak

pab oume pack uasiBaiu rop suuit ac amsT (how the workers scattered hot
asphalt around), a " ociie poBH siim er o katk om (and then levelled it with a roller
truck). A mot oM KT 0-TO U3 CT apmux AeT ei cka3 ax (and then one of the elder
kids said): «/laB aiiTe B bIIOXHMM B acd anbTe H amu uMeH a (let's lay our names
out in asphalt)!» Msr yaus uiuce (We got surprised): «Kak ato (how's that)?»
Okas3 aoch, H a0 coOp aTh M aJleHbKHE K aMEIIKU U BIAB UTh UX B TEIUIBIN

M SITKHH acd ajbT Tak, 4T 00bl 3TH K aMellnku o0pa3oB anu 0 ykBbI (it turned out
that one needed to gather small stones and push them into the soft asphalt in such a
way that letters would be formed). Mb1 HacoOup anu k amemnikos u (We had
gathered the little stones and), kora a pa6 oune yuur u (when the workers left),

CT aJIM BBIKJI aJbIBaTh CBO M UMeH a (Started laying out our names). S u Bce MO u
Jpy3b sl OCT aBWJIK B acd anbTe 1 amath o ced e (I and all my friends perpetuated

our names: «left a memory about ourselvesy in the asphalt), a og uu 6oabII 0¥
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M anpurk B bL10kHII (and one big boy laid out): «T aust, s T€6 st 110011 10»
(«Tanya, | love youy). T obKO IT OAMKCH CBO €if moueM y-To He ocT aBui (only

somehow he didn't sign his name: «leave his signaturey).

17. OgHaxabl B HAlLIEM IBOPE CTAJIH /1eJ1aTh PEMOHT JOPOTH M MOJI0KUIU
HOBBIH acaabT. BbL10 HHTEpECHO HA0II01ATh, KAK padoune pacKuAbIBAJIH
ropsiuuii acpaabr, a MOCJIe POBHSAJIM €ro KATKOM. A MOTOM KTO-TO U3
CTapUIuX JeTell cka3ai: «/laBaiiTe BbLI10kHM B acdajibre Hamu uMeHa!»> Mbl
yauBwinch: «Kak 310?» Oka3zanoch, Hao coOpaTh MaJIeHbKHE KAMEIIKHA 1
BJAABHUTH UX B TEIJIbIA MATKMH acPajibT TaK, YTOObI 3TH KAMEIIKHU
o0pa3oBau OykBbl. MbI HacOOMpaIM KAMEIIKOB M, KOrJAa padoune yuuIu,
CTAJIU BBIKJIAJAbIBATHL CBOM UMeHA. Sl 1 Bce MOHM Ipy3bsi OCTAaBWIN B achaibTe
naMsTh 0 cede, a OAMH 00JbIIOKH MAJILYMK BbLI0KIWI: «TaHs, s1 Te0Os JI100110».

ToabKo mOoANUCH CBOEH MOYEMY-TO He OCTABUIL.

18. B M0O&M 11 €TCTBE MBI 4 aCTO UT'P aJk B P a3HbIe 'WIrPHI BO ABOp € (In my
childhood we often played different games in the yard). *Ecnu nac 6'buto Tp 0e-
v etBepo (if there were three or four of us), To mp biranu 4’ epe3 ckak ajaxy (We
jumped over a skipping-rope), urp anu ¢ Msia oM B «BbIIIKO anel» (played the
“drive-me-out” with a ball) (18" oe 6poc aroT apyr ap yry msu (two people throw
the ball to each other), ynap s er’o nmpu “stom 00 3 emiro (bouncing it off the
ground), u meIT aro0TCs 3aa €Th M4 oM Tp eThero (and try to hit the third person
with the ball), kot opsrii 6 eraer M exay H umu (Who is running between them)).
A “ecam cobup anock Mu oro et eii (if a lot of children gathered), To 6 siam 1

0 onee mMaciut abHbie urpsl (there were more large-scale games) — mp Tk,
«Ka3zak M-pa3d OMHUKN», «pa3pbiBH bie 11 enu» (hide-and-seek, cops-and-robbers:
“cossacks-bandits”, “break-the-chain”)... UuTep ecHast UTp a «pa3pbIBH bI€ I €IIH»
(«break-the-chain» was an interesting game) — qBe KOM aH/IbI CTAH OBSITCS APYT

Harp OTHUB P yra Ha H €KOTOPOM PacCTo SIHUH, Kp €IKO B3 SBIIKCH 3 a pyKu (fwo
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teams stand facing each other at a distance, holding hands firmly). B k" axmoit u3
"ITHX «IIETl ei» OJDKH 0 OBITh He M eHee TpEX uenoB ek (in each of these
«chainsy there had to be no less than three people), a i1 yumre 6 onsire (the more
the better). M3 ou 0if KOM aH/IbI BBI3BIB alOT 110 MMEHH KOTO-HHO yIb M3 APYT O
koM auzel (/someone/ from one team calls out someone else from another team by
name). B bI3BaHHBII Y€JI0B €K [ OJKEH XOPOIIl €HBKO Pa30exk aThCs U

HOMBIT aThCsI B JIIOO OM M ecTe «pa3opB ath 1ienby (the person who is called out
should get a good running start and try to “break the chain” in any place). "Eciu
em y ato yna actes (if he is successful; yoasamscs — turn out well; succeed,
manage), To oH 3a0upa €T B CBO 10 KOM aHIy OJHOT O M3 T€X, YbH P YKU €M y
ynan ock pacuen uth (he takes into his team one person from the team whose
hands he managed to unclench). "Ecnu e er o yaepx anu (if he fails: “if he is
held/kept”), To on octaércs B uyx oi «uen w» (he stays in the other “chain’;
yyorcou — Stranger; outsider; smb. else's, another's, other's). Urp a

3aK aHYMBAETCS, KOI/l a C OJH O CTOPOH bI OCTAETCS T OJIBKO OJ MH 4esioB ek (the
game ends when on one side there remains only one person), Kot opsIi, IOH STHO,
HE M OJKET MPECTABI ATh 00 oif «iemb» (Who, understandably, cannot act as a
“chain”; npeocmasnsmes — represent). Mue ouens Hp aBuiach dTa urpa (I liked
this game very much), B He€ WHOTT a UTP a1 BECh JBOP — U B3P OCJIbIC, U [T €TH
(sometimes all people in the yard: «the entire yard» played it — both adults and
children)!

18. B MmoeM JeTcTBe MBI 4ACTO UTPAJIM B pa3Hble HTPHI BO ABope. Ecin Hac
ObL10 TPOe-4eTBEePO, TO NMPHITATIH Yepe3 CKAKAJIKY, HTPAJIH C MI4Y0M B
«BbINIMOAJIBI (IBOE OPOCAKOT APYT APYrY M4, yAapsis €ro mpu 3ToM 00
3eMJII0, M IBITAKTCA 32/1€Th MSIY0M TPeThero, KOTOPbIi 0eraeT Mexay HUMM).
A ecyid cO0OMPAIOCh MHOTIO JieTeil, TO ObLIM U 00J1ee MACIITAOHbIE UTPbI —
NPSATKH, KKA3aAKU-PA300IHUKN», «Pa3pbIBHbIE Henn»... UHTepecHas urpa
«pa3pbIBHbIE LMW — JIB€ KOMaHAbl CTAHOBATCH APYI HANMPOTHUB JAPyra Ha

HEKOTOPOM PAaCCTOSIHNH, KPEeNnKo B3SIBIINCH 32 pyKH. B ka:knoi u3 3Tux
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«uemnei» 10/5KHO ObITh He MeHee TPEX YeJI0BeK, a Jiy4uie 6oJbuie. U3 ogHoi
KOMAaH/IbI BbI3BIBAKOT 110 HMEHHU KOTrO-HMOYAb U3 APYroi KOMaH/AbI.
BbI3BaHHBII Ye10BeK J0/5KeH XOPOIIEHbKO pa30ekaTbes U NONbITATHCS B
JIIO00M MecTe «pa3opBaTh Henby». Ecim emy 310 ynacresi, To OH 3a0upaer B
CBOI0 KOMAaH/AY OJHOT0 M3 TeX, YbH PYKH €My yIaJ10ch pacuenurts. Ecim ke
ero yJaep:kaju, TO OH 0CTaéTcs B Uyxko0il «uenu». Urpa 3akaHuuBaeTcsi, Koraa
C O/IHOM CTOPOHBI OCTAETCS TOJBKO OUH YeJIOBEK, KOTOPbIi, IOHATHO, HE
MOKeT MPeJCTABJIATH c000i «uenb». MHe 04eHb HpaBHJIACh 3TA UTPa, B Heé

HHOrAa urpaJj BeCb I1BOp — H B3pPOCJIbIC, U )IeTI/I!

19. OnH axapl HEJAIeK O OT H airero 1 oMa B Talik ¢HTe OTKP bUICS H OBBIH
mara3 uH (once upon a time near our house in Tashkent a new store was opened).
OH ObLT O0YeHb OOJIBINI OM, M MPOJIAB aJI0Ch TaM MH Oro ToB apos (it was very big
and many different things were sold there): ox exxna u moc yna, naphom epust u
UTp YIIKH, X03 STHCTBEHHBIC TOB apbl U M ¢benb (clothes and crockery, perfumery
and toys, hardware and furniture). IT ocjie 1K OJIBI ST 94 aCTO TY/ a 3aX0]] Mja K
0008 anack (after school | would often go in there and admire /it/). Kon euno, s
HHUYET O HE MOTJI a KyIl MTh, IIOTOM y YTO Y MEH 5 H e Obu10 1 eHer (Of course, |
couldn't buy anything as | had no money). Ho ju1st MeH st 9TO H € OBLJIO B  @KHBIM
(but that wasn't important to me), MHe T0OCTaBJ 10 yIOB OJIBCTBUE NP OCTO
CMOTp €Th Ha Kpac uBbIe B emd (it gave me pleasure just to be looking at beautiful
things). Oc 0beHHO MHE HP aBHJIKCh UCK ycTBeHHBIE mozac onuyxu (I especially
liked artificial sunflowers), kot opsie 6 bLTH TOYB-B-T 0ub Kak HacTo siue (that
looked exactly like real ones), u My>kcK 0¥ 0JIEKOJI OH, KOT OPBIii OBLT BO

¢urak one B ¢ opme aBToM00 mibumnka (and eau de cologne for men that was in a
flask in the shape of a small car). ®mak oH OB ¢ UHETO I[B €Ta U OYCHb

kpac uBslii (the color of the flask was blue and very beautiful). 5 meur ana,

9T O0BI IT ama KyI Wi ced e Tak O OJICKOJ OH, a I OCJIe T Oro, KaK OH Obl

3aK OHYMIICSA, IT ama 0wl 0T anm 3T1oT ¢utak on Mue (I dreamed about my father
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buying such cologne for himself and giving me the flask after it was used up: «ran
Outy). OaH aXapl s I aKe M aMe MPEI0XK Kia Kyl UTh 3TOT OJEKOJ OH JJIS

1 amnsl B o apok (once | even offered my mom to buy that cologne for dad as a
present), Ho M ama He KyIlT WJIa, CKa3 aia, yTo oH gopor o (but she didn't buy it
and said it was expensive). On u B ¢ amMoM 1 ene ObuT Heneménsii (it really wasn't

that cheap).

19. OpHaxabl HexaJIeKo OT Halero AoMa B TalkeHTe OTKPbLICA HOBBI
mara3ud. OH OblLJ1 0UeHb 00J1bIII0I, U TPOAABAJIOCH TAM MHOI'0 TOBAPOB:
0J1e:K/1a M TIOCYy1a, map(oMepusi M UTPYLIKH, XO3AHCTBEHHbIE TOBAPLI U
Mebeb. Ilocie MIKOJIBI 51 4aCTO TyAA 3aX0AMJIa U JIIo0oBanachk. KoneuHo, st
HUYEro He MOIJIa KYNIUTh, IOTOMY 4YTO y MeHsI He ObL10 AeHer. Ho nJs menst
3TO He ObLI0 Ba:KHBIM, MHE JOCTABJISJIO YI0BOJIbCTBHE MIPOCTO CMOTPETh HA
Kpacusblie Belin. OCO0eHHO MHEe HPABWJINCh HCKYCTBEHHbIE MOICOJTHYXH,
KOTOpPbIe ObLIH TOYb-B-TOYb KAK HACTOSALNE, U MYKCKOW 0/1€K0JIOH,
KOTOPbIi 0bL1 BO QuiakoHe B Gopme aBTOMOOWIbYNKA. DIaKOH ObLI CHHET 0
IBETA U 0YeHb KpacuBbli. I Mmeurasia, 4To0bI Nana KynuJ cede Takou
0/IEKOJIOH, A MO0CJIe TOr0, KAK OH ObI 3AKOHYHJICS, Mana ObI 0TAAJ 3TOT
¢p1axon mHe. OTHANKABI A 1a2Ke MaMe NPeNJIOKIIA KYIIUTh 3TOT 01eKOJIOH
JJIS IaNnbl B MOJAAPOK, HO MaMa He KyNIIWJIa, CKa3aja, YTo OH Aoporoii. OH u B

caMoM J1eJie ObLJI HeAeIEBbII.

20. Pox uTenu Ky WM MHE P OJIMKOBBIC KOHBK 1 (MY parents bought me roller
blades). "Dto 6 UM He Tak We KOHBK H, Kak ceid ac (they were not like the roller
blades like /people have/ now) — yx e ¢ 60T HHKAMH 1 KOJIECUKAMH B O UH P/l
(already with one row of rollers: «little wheelsy /attached/ to boots). Mo u p onuku
H Y>KHO O BIJIO TIPUB SI3bIBATh K OOYBH ITPU T OMOIIH IIHYPK OB U K 0KaHBIX
pemenik oB (My rollers had to be tied to the footgear with the help of laces and

little leather straps). U xonécuku 6 vutm B ABa psax a (and there were two rows of
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rollers), mo mBa Koyiec'a B K akJI0M psia Y, a Bcer o ueT bipe (two rollers in each
row, four all in all). JT'erom i ana y4 ui MeH s KaT aThes Ha p oiukax (in summer
my father taught me to roller skate). I, kon e4Ho, cHa4 aja MH OrO IT ajaJa,

0 buto MHOTT a oueHb 0 oibHO (I, of course, fell a lot at first, and sometimes it
hurt very much). Ho mot om Hay4 miacek xopomr o kaT atkcs (but later | learned to
roller skate well), 1 9T0 ¢T a0 OH MM U3 MO HX C aMbIX JII00 MMBIX 3aH STHI Ha
npor yike (and it became one of my favorite outside activities; npocyixa —
promenade, journey, stroll). MeI ¢ moap y»KKaMH yCTp avBajIH I akKe

BeicTym1 enust (my girl-friends and | even arranged performances), moapax aau
cioptcM eHaM-buryp uctam (imitating figure-skating sportsmen). YV men st u
Ceiiu ac eCTh P OJIUKH, YK €, KOH €4HO, COBpeM eHHou Moj enu (I now have /a
pair of/ roller skates as well that are already a more recent model, of course), u s ¢
yJIOB OJIbCTBHEM KaT aroch Ha HUX B 11 apke (and | enjoy roller skating in the park:

«/do it/ with pleasure»).

20. PonuTes Kynujin MHe POJIMKOBbIe KOHBKH. JTO ObLIN He TAKHEe KOHbKH,
KaK celyac — yxe ¢ 00THHKAMM U KOJECMKAMHU B OAMH psa. Mou poiuku
HYKHO OBLJI0 IPUBA3BIBATH K 00YBH NPH NMOMOIIH HIHYPKOB M KOKAHBIX
peMeiKoB. U koJiécuky ObLJIM B IBa Psiia, IO ABA KOJIeCa B KaXKIAOM psiAy, a
BCero yerbipe. Jlerom nmama y4us MeHsl KATAThCH Ha poJMKax. S, KoHe4Ho,
CHAYAJIa MHOTI'0 NaJa/1a, 0bL10 HHOTAA 04eHb 00JbH0. Ho moToM Hayumnjiach
XOPOIIO KATATbHCS, M 3TO CTAJI0 OAHUM U3 MOMX CAMbIX JIOOMMBbIX 3aHATHH HA
nporyJjaxe. Mbl ¢ NOAPYKKAMHU YCTPAUBAJIM Aa%Ke BHICTYIUICHHS, OAPAKAIU
CnoprcMeHaM-(purypucram. Y MeHsl 4 cel4ac eCTb POJIMKH, yiKe, KOHEYHO,

COBpeMeHHOﬁ MOJ€JIU, 1 1 C YIOBOJIBCTBUHEM KaTal0Ch HA HUX B MMapKe.

21. Hemanex o ot u amrero 1 oma B Tamk ente (not far from our house in
Tashkent) 6 su10 “03epo baxt (there was a lake /called/ Bakht). B mepes oze ¢

y30 €KCKOIo 3TO 03Ha4 aeT «cu acthe» (translated from Uzbek it means
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«happinessy). JI'eToM MBI C IT afioi 4 acTo €3[WJIM Ha 03€pO U MPOBOJ WM TaM
MH oro Bp emenu (in summer my dad and | often went to the lake and spent much
time there). M1 Op amu ¢ co6 0if 4aii MM KOMII OT, IOMH OpPbI, OTYPI[ bl U
OyTepOp ofbl, a T akxke (hoToamnmap at ¥ Mo HayBH ol Kpyr (we took with us tea
or compote, tomatoes, cucumbers and sandwiches, and also a photo camera and my
water: “inflatable” ring), Tak kax st He ym ena 1t aBats (as | couldn't swim). Ha
“o3epe ObLT a 1T ofo4Has cT aHius (there was a boat station by the lake), Tam

M 0’KHO O BIJIO B3ATh HAIIPOK aT JI OJKy mix katamap ad (and one could rent a boat
or a catamaran there). IT ama mumaT w1 3a mpok at a1 oaku (my father would pay for
renting the boat), ocrasa su1 B 3ai or yac b1 (and left his watch as a security
deposit: «pledge») (men st 3o Becern a ynusi sio (I was always surprised by that))
¥ MBI YaC WJIM JBa KaT aJMCh Ha J ojke mo o3epy (and we would go boating on
the lake for an hour or two). IT ana Hay4 W1 MEH s TPECT U, U MBI TpeOJI U 110
“ouepemnu (my dad taught me to row and we would take turns rowing). Mue “odeHb
Hp aBWIIOCH OTABIX ath Ha o3epe (I liked spending time by the lake very much;

omowixams — relax, recreate).

21. Henanexo ot Hamiero qoMa B TamkenTe 061710 03epo baxt. B nepeBoje ¢
Y30€KCKOI0 3T0 03HAYaeT «CYacTbe». JIeToM MbI ¢ Manoi 4acTo e3Au/n Ha
03€epo U NMPOBOJANJIMA TAM MHOI0 BpeMmeHH. Mbl OpaJiu ¢ co00i Yail WM KOMIIOT,
MOMHU/IOPBI, OTYpPIbI U 0yTepOpoabl, a TaK:Ke (poToannapar u MOl HAyBHOM
KPYT, TaK KaK f1 He yMeJia uiaBath. Ha o3epe ObLi1a jioq0uHasi cTAaHUMS, TAM
MOKHO ObLI0 B3SITh HANIPOKAT JIOAKY WK Katamapad. [lana miarui 3a
MPOKAT JIOJKH, OCTABJISLII B 32JI0T 4aChl (MEHS 3TO BCer/ia yAUBJISJIO) U MbI

4ac WM IBa KATAJHUCh HA JIoAKe 10 03epy. [lanma Hayumns MeHsi rpecT, U MbI

rpe6Jiu mo ouepeau. MHe o4eHb HPABWIOCH OTBIXaTh HA 03epe.

22. B MoéM 1 oMe XKW a 7 eBouka Fpa, KoT opast ObLT a MO €i J1' y4Iei

noap yroi (in my house lived a girl /named/ Ira who was my best friend). Ou"a
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OBLT a MJT aJIllIe MEH S Ha Of] UH rOjl, HO 3TO HE MEIll aJio HaM JIpYX UTh (She was
one year younger than | but it didn't get in the way of our friendship). Korg a Hpa
HOIILT @ BO BTOp oif kimacc (When Ira became a second-year student: “went to the
second grade”), poa urenu oTA aau €€ B My3bIK albHYI0 K oy (her parents
signed her up for/enrolled her in a music school). "Mpa Hauan a y4 UTbCS UTP aTh
Ha doprenu ano (Ira started learning to play the piano), a T axxe xox UThb B X0p
(and joined: «started going to» a choir). Kora a moap yra moka3s ajia MHE H OTBI
(when my friend showed me the /music/ notes), mue ¢t ano "o4eHs uaTep ecHO (|
got very interested). 51 T ose 3aX0T ena Hay4 UThCS UTP aTh Ha poprenu aHO (|
also wished to learn to play the piano). Ho B My3bIK aibHYIO LK Oy MEH s HE

B3 summ (but | wasn't admitted to the music school), Tak kak Tam 6 bUTH YX €

3 aHATHI Bce MecT a (as it was no longer accepting new students: “all spots/places
had already been taken”), mo 3ToMy M ama OTJiaJI @ MEH 51 B My3bIK aJIbHBIN
KPYX OK B coc emHeM 1 oMe (S0 my mom enrolled me in a music
section/circle/club in the neighboring house). Ilp aBzaa, a1 MeH 5 6 BLIO HEB aXKHO,
4TO 3TO Mp 0CTO Kpyx ok (it wasn't important to me, though, that it was just a
club), Beap s Term eph T Oxe yu Wiaach Urp ath M y3bIKy (as long as | was now also
learning to play music)! Cuau ayia st X011 ¥jia TOT OBHTBHCS K 3aH STHSM JIOM OH K
"Hpe (at first | went to get ready for the lessons to Ira's place), Beab y Heé yx e

0 su10 (hoprenm aHo (as she already had the piano), a moT oM poa UTeNH Kyl HIH
U MHE MY3bIK anbHbIid HHCTpYM eHT (but later my parents bought me my own

musical instrument). 51 611" a “oueHs cu actiausa (I was very happy).

22. B moém nome kuniia neBouka Mpa, koropasi Oblj1a Moeid Jiydieii moapyroii.
Omna 0bL1a MuIaA1IE MEHS HA OIMH I'0/I, HO 3TO HEe MEIIAJI0 HAM JPYKUTh.
Koraa Upa nouiia BO BTOpPOil KJIacc, pOAUTE]IH OTAAIH €€ B MY3bIKAJIbHY IO
mkoJy. Upa Hayasia yunthest Mrparb Ha poprenuaHo, a TaKxke X0AUTh B XOp.
Koraa noapyra noka3zajna MHe HOTbI, MHE CTAJI0 O4YeHb MHTEPeCHO. S Toxke
3aX0TeJIa HAYYUThCS MrpaTh HA poprenuano. Ho B My3bIKAJIBbHYI0 HIKOJTY

MCHHA HE€ B351JIM, TAK KaK TaM ObLIN YiKe 3aHATHI BCE MeECTa, MO3ITOMY MaMa
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0T/AaJIa MeHsI B MY3bIKAJIBHBIN KPY/KOK B coceHeM aoMme. IlpaBaa, nist MeHst
ObLIIO HEBAJKHO, YTO 3TO MPOCTO KPY:KOK, Bellb 5l TeNePb TOXKe YYNJIACh
urpatb My3biky! CHavaJia si X0HJIa TOTOBUTHLCS K 3aHATUAM Jomoii k Upe,
Bellb Y Heé yaxe Obl10 GopTenuaHo, a IOTOM POAUTEIH KyIHJIH U MHe

MY3bIKAJIbHBIH HHCTPYMEHT. 1 Obli1a 04YeHb CYACTINBA.

23. Korm a Mue 0 w110 JIET 1 ecsaTh-aBeH anmars (when | was around ten or twelve),
1 9 acTo cC opuiack co cBo uM Op arom (I often quarreled with my brother;
ccopumpcs — argue, fight, squabble). P a3uuria y Hac 0but a B 1aTh J1eT (the age
difference between us was five years), a B 1 eTcTBe 3T0 MH 0oro 3H auuT (and it
means a lot when you're children: «in childhood»). Ko e4no, MHe XOT €10Ch

I'yJI ITh WJIA OJTH O, WJIM cO cBO uMH mojap yramu (naturally, | wanted to play
outside: “go for a walk” by myself or with my girl-friends), a npuxox uioch emé u
Op ara ¢ co0 oii Ha mpor yaky 6p ate (but | had to take my brother with me). "2to
mHe He Hp aBmioch (I didn't like that). M BOT 011 ax1bl s TYJT s1a C TIOAP YXKKaAMH
u Op atom (S0 once | was out with my girl-friends and my brother). Msi ¢

Bop ucom o 4éM-To 3acm OpuIIH, U BAPYT OH YKyC WJI MeH s 3a 11 ajerf (Boris and |
started arguing about something and suddenly he bit my finger)! ¥ men s nonur a
KpOBb, U 0 bUTO oueHb 0 oabHO (I started bleeding and it was very painful). 1

7l @e TeI ephb Ha I ajiblle OCT ayics HeOOobII o¥f mpam (even now a small
scar/seam/mark still remains on my finger)... Jla, Tora a Mbl 9acT €HBKO ¢ Op aToM
I ake KOJIoT miad apyr apyra (yes, in those days we often used to beat other up;
konomums — pound, knock, hammer), u mo6esxa ana B moTac OBKax 00 bIYHO S
(and I was the one who usually won the fights; nomacosxa — bicker, scrimmage)
(mock onbKy ¢l y MeH s 0 buto 6 onbie (as | had more strength)), a m ama

rosop mia mue (but my mother said to me): «Cs era, He Geit 6p aTa (Sveta, don't
hit your brother), on B bipacTter, 6 yaet ¢ misHee Te0s (he is going to grow up and
become stronger than you)», Ho st He B epuiia 3tum ciaoB am (but | didn't believe

those words). A ten eps MOii GpaTr HIIKa CTal MOJOA bIM YEJIOB €KOM P OCTOM
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METp B oceMbaecaT math (and now my brother has grown to be a young man one
meter eighty five centimeters tall), u cMoTp eTh MHE IPUX OIUTCS HA HET O CH U3y
BBepx (and | can only look up at him; cruusy — from below)... Hy, a o Tom, 9t 00BI
¢ miamu oM eputhest (Well, and as far as a fair fight between us goes: «measuring
our strengthy), yx e, xon euno, u p eun Her (it’s already out of the question:
“there’s no talking about that”) — st 1 yume cp a3y ¢ amcs (I would rather give

up/surrender at once)!

23. Koraa MHe ObLIO JIeT 1eCATh-ABEHAAUATD, sl YACTO CCOPUJIACH CO CBOMM
opatom. PasHuua y Hac ObLIa B AT JIeT, 2 B IETCTBE 3TO MHOI'0 3HAYUT.
KoneuHo, MHe X0TeJ10Ch I'YJIITh UM OJHOM, HJIH CO CBOMMU NOJAPYramMu, a
NPUXOIMJIOCH elllé U OpaTa ¢ cO00M HA MPOryJKY OpaTh. JTO MHE He
HpPaBWIOCH. U BOT OHAXKIBI 1 I'yJIsJIa ¢ MOAPY:KKaAaMU U OpaToM. MbI ¢
Bopucom 0 4ém-T0 3acnnopuiiu, ¥ BAPYT OH YKYCHJI MeHs 3a najen! Y MeHs
MOLIA KPOBb, M ObLJIO 04eHb 00/1bHO. U 1a:ke Tenepb HA nmajble 0CTAJICH
He0O0JIbIIoH mpaM... /[a, Torga Mbl 4acTEeHbKO ¢ O0pPaTOM /IaKe KOJIOTHIIH APYT
APYyra, ¥ mode:kaajaa B N0TACOBKAX 00BIYHO A (IOCKOJIbKY CHJI Y MeHsI ObLI0
0oJible), a MaMa roBopuiia MHe: «CBeTa, He Oeil OpaTa, OH BbIpacTeT, OyaeT
CWiIbHee TeOs1», HO sl He BePHJIa 3TUM CJIOBaM. A Tenepb MO OpaTHIIKA CTAJ
MOJIOJIBIM Y€JI0BEKOM POCTOM METP BOCEMb/AECST NAThH, U CMOTPEeTh MHE
NPUXOJAUTCS HA Hero CHu3y BBepx... Hy, a 0 ToM, 4T00BI CHJIAMU TOMEPUTHCH,

yKe, KOHeYHO, U pe4d HeT — sl JIy4dlle cpa3y caamcs!

HcT opuu U3 MO eii K 0JIbHOM 3K U3HH

Stories From My School Life
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24. 51 ne xon mna B 1 etckuii cax (I hadn't attended a kindergarten), morom'y 4o y
MeH 5 ObLT a 0 alyIika, KOT opasi 3aHUM aJlaCh MHOM, TTOK a POJI UTEIH O bLIH HA
pa6 ore (as | had a grandmother who took care of me while my parents were at
work). Kory a st mpuIiI a B I epBBIi KJ1acC M YB MJIENa TaK MH Or0 JCT € U

MH oro mapt B ki1 acce (when | went to the first grade and saw so many children
and so many desks in the classroom), MHe CT a0 CTp alIHo, YTO 5 HE CMOT Y
BCET/I a CaJl UThCS 3a CBO IO IT apTy, O yay IT yTaTh U C Iy 3a Ybl0-HUO yIb

uyx yio (I feared that | wouldn't always be able to find: «sit at» my desk and
would mix it up with someone else's). ITo 3ToMy s B bIOpasia BTOp yIO IT apTy B

Kp aitneM psz y (that's why | chose the second desk in an outer row) u mpocun ena
3a Hell Bce Tpu T oj1a Hay aibHOM 1k oJiel (and sat there all three years of the
elementary school). Mo um coc emom mo 1 apte ObT M anbunk Pada aab (next to
me at the same desk sat a boy named Raphael: «my desk neighbor was»), a Ha

n epBoii 1 apte cua enu Hat amma u FOpa (and at the first desk there were sitting
Natasha and Yura). MsI Bce 6 bicTpo moapysx umuchk (We all quickly became
friends) u 4 acTo X0 MM BM €CTe JOM O WJIM MTp aJld B IIIK OJIkHOM JBop ¢ (and

often went home together or played in the school yard).

24. 51 He XoauJ1a B 1€TCKHUIi cajl, MOTOMY 4TO y MeHs1 Obli1a 0a0yIka, KoTopas
3aHUMAJIACh MHOM, NOKAa poauTe M ObLIM HA padore. Koraa st npunia B
NEePBBIi KJIACC M YBH/IeJIa TAK MHOI'0 eTeil 1 MHOI'0 apT B Kjacce, MHe
CTAJIO CTPANIHO, YTO Sl HE CMOT'Y BCerJaa caiuThCs 3a CBOIO MapTy, Oyay nyrath
U CAaY 32 YbI0-HUOYAb uy:Ky10. [loaTomMy 51 BbIOpaJia BTOpPYIO IApTy B
KpalHeM psAy 4 Npocuaesa 3a HeH Bce TP roa Ha4aJbHOM MKO0JIbl. Moum
coceoM 1o napre 0bL1 Majab4uk Padasiab, a Ha nepBoil mapre cuaean
Harama u FOpa. MbI Bce ObICTPO MOAPYKUJINCH U YACTO XOJAMJIH BMeCTe

AOMOM WJIM HI'PpAJId B IKOJBbHOM JIBOPE€.
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25. Moii coc e o i apte Padha a1b sxuin Hemanek o ot Moer o 1 oma (Raphael,
the boy who sat at the same desk with me, lived not far from my house). U y uer o
obL1 OoJbIn Off ABYXKOAECHBIN Bemocun e (he had a big two-wheeled bicycle)! Y
MeH s H e 0bu10 Bentocurt eaa (I didn't have a bicycle), u Pada smp npuesx an mo
BEUep aM B HaIll IBOP U JaB ail MHe mokaT athes (and Raphael came to our yard in
the evening and let me ride his). Mo u moap y»Ku BCeTr[ a Apa3H WId MeH s (Mmy
girl-friends always teased me): «Bon TBoi#1 sxen ux ezer (there's your
bridegroom/fiance coming)!» 4 crecu smack u rosop mia (I would get
embarrassed and say), 4To HHKaK O OH HE KEH HX, a P OCTO MOW OJHOKII aCCHUK
u coc ex mo i apre (that he was no bridegroom, just my classmate, and we shared

a desk). Jleu onku cme sutncs (the girls laughed).

25. Moii cocea no naprte Padasib :kui1 Henasexko ot moero qoma. U y nero
ObL1 00JILIION ABYXKOJIECHBIH BeJiocUIen! Y MeHs1 He ObLI0 BeJIoCUIIea, U
Padasib npues:kan mo seyepaM B HALll IBOP U J1aBaJl MHe NOKaTaTbcsi. Moun
NOJAPYKKH BCeraa ApasHuiiu meHs: «BoH TBoii skeHunx eget!» S cTecHssIach U
rOBOPWJIA, YTO HUKAKOH OH He KEHHMX, 2 POCTO MOM OTHOKJIACCHUK U COCe/

110 mapre. I[CB‘-IOHKH CMEHAJINCH.

26. B Hau anbHBIX KJI accax s y4 Wiach Ha ofH U «msaTépkm» (in the elementary
school /classes/ | was a straight «Ax» shooter: «got only 5's for studying»). A
OJIH Kbl MHE TIOCT aBHJIM «IB OKYy» 1o moBex enuto (but once | received an
«F»: «2» for my behavior; cmasumo loyenxyl — grade, evaluate smb.)! I eno

6 suto Tak (here is how it happened; oero — business, affair). Yu urenpauma
BEJT €J1a HaM YHUT aTh KaK OH-TO TEeKCT BCiIyX mo odepean (the teacher told us to
take turns reading some text aloud). Mu orue 1 eTH B H allieM KJI acce T OJIbKO
y4 wiuch 9uT ath (many children in our class were just learning to read), a s
yM ena 9uT aTh yiK ¢ ¢ Tpex et (but | could read since | was three)! Kon euno,

MHE 6 BIIO C OBCEM CK Y4YHO YHT aTh mpocT oif Texct (naturally, it was totally
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boring for me to read a simple text). I Hayan a ment arbes ¢ coc eaxoi Hat areit
(I started whispering /something/ to my neighbor Natasha), mot om B Har

«pasroB Op» BKJIIOY MIKCH eimé aBa M amburka (then two more boys joined our
«conversationy)... Kora a HacT ana H amia odepeab 9T ath (When it was our turn
to read; nacmasams — come, begin), HUKT 0 U3 HaC HE CMOT HAMT U M €CTO B

T €KCT€, Ha KOT OpPOM OCTaHOB WJICS Mpeabln yiwmii yaed uk (none of us could find
the place in the text at which the previous pupil stopped). Y4 urensuuiia

paccepn WIIach M ITOCT aBHJIa BCEM YETBEP BIM «IB oiikm» (the teacher got angry
and gave «F's» to all four of us). 51 “oueHs paccTp omiach, a M aMma MHe cka3 ana (|
was very upset but my mother told me): «Tsl ym eems unt ath, a Hat ama u "tOpa
He yM etot (You can read but Natasha and Yura cannot), 3a4 em TbI UX OTBJIEK aJia

ot yp oka (why did you distract them from the lesson)?»

26. B HaYaJIbHBIX KJIacCaX fl YYWIACH HA OIHH KIATEPKI». A OJHAKIBI MHE
MOCTABUWIHU «IBOMKY» 0 noBeAeHUI0! Jles10 ObL10 TaK. YUHTeIbHULA Bejleia
HAM YHMTATh KAKOW-TO TEKCT BCJIYX MO o4epeau. MHOrue 1eTH B HaleM
KJIacce TOJbKO YYWINCh YNTATh, a 5l YMeJIa YUTATh YiKe ¢ Tpex Jier! KoneuHo,
MHe ObLJIO COBCEM CKYYHO YMTATh MPOCTOH TeKCT. Sl HaYa/Ia menTaTbes ¢
coceakoit Harameil, moToM B HAlll Pa3roBOP» BKJIKYUINCH €lIé 1Ba
Majb4uka... Koraga Hacrana Hama oyepeab YUTATh, HUKTO U3 HAC HE CMOT
HAUTH MECTO B TEKCTE, HA KOTOPOM OCTAHOBWJICH NPeIAbIIYIIUI YUYCHUK.
YunuTebHHIIA PACCEPAMIACH U TIOCTABWJIA BCEM YeTBEPbIM «ABOMKIW». A
0YeHb PaCcCTPOMJIACH, A MaMa MHe cKa3aJa: « sl ymeemb yurarh, a Harama

u IOpa He ymeroT, 3a4eM Thl HX OTBJIEKAJIA OT yPOKa?»

27. MH orue J1 1011 y>K acHO 00 aTcs 3yOH bIX Bpau eit (many people are terribly
scared of dentists). Y men s T oke B I ercTBe ObLI Tak oif crpax (I also had such a
fear in my childhood). Booomr e-To, 3 yObl y MeH s 6 butu 310p oBbie (actually, |

had good teeth; 300poswiii — healthy), Tak kak poa urenu cien Wid, 9T O0OBI 5
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peryJ sipHO 4 MCTHIIA MX M HE eJla MH Oro I aakoro (as my parents made sure
that I brushed them regularly and didn't eat too many sweet things). Oau  axasl B
I epBOM KJI acce Hac BCeX MOBEN M K 3yOH OMy Bpad y Ha IIpoB epKy (once in the
first grade we were taken to a dentist for a check-up; secmu — lead). H ekotopsim
Il eTsM JIed Win OOJIBH bi€ 3 yOBI, M OH M ILT aKayiu, KoH e4Ho (some of the
children had their bad teeth fixed and they cried, naturally; zevums — cure, treat;
oonvrot — ill, sick, sore, unhealthy). Kora a s ¢ ena B kp ecio Bpaga (when | sat
down in the doctor's chair), To cT aja rp OMKO peB €Th U HE JaB ajia Bpad y

npoB eputh Mo 3 yOsI (I started weeping loudly and wouldn't let the doctor check
my teeth; pesems — blubber, scream, cry loudly). O a e MeH st yroB apuBaa,
IpoC Mjla Ha CeK YHJIOUKY OTKp BITh poT (What she was doing was persuading me
to open my mouth for a second), 9T 00bI T OJBKO MOCMOTP €Th, HET JIK Y MEH I
OosbH BIX 3y0 0B (Just to take a look /and see/ if | had any bad teeth). S 1 onro He
cornanr anack (I wouldn't let her for a long time; coerawamuvcs — agree, yield,
accede, comply), HO B KOHI[ € KOHII OB Bpad y yaaa 0Chb MeH st yroBop uth (but
eventually she succeeded in persuading me; ¢ konye xonyos — at the end of the
day, finally, ultimately). Oka3 ang0ock, 4TO BCe MO | 3 yOBI 310p OBBIC U 5

Harp acHo Tak 00 sutack (it turned out all my teeth were healthy and | was worried
for nothing; nanpacno — in vain). Bpau cka3 ajia MHe, 4T 00BI 5 TIEpeCT aya

IUT aKaTh, M OTIp aBuiia 00p aTHO B Kiacc (the dentist told me to stop crying and
sent me back to class). Ker ath, s 1 ymaro, 4to st ObUI a, HaB €pPHOE,

el HHCTBEHHBIM PEOEHKOM, Y KOT Oporo H ¢ 6b110 6011bH bIX 3y0 0B (by the way, |
think I was probably the only child who had no bad teeth), Tak xak “ouens

MH OTHM JI €TSIM M3 H alllero KJI acca B TOT JICHb ToJjieu wiu 3 yobl (because very

many other children from our class were having their teeth fixed on that day).

2. MHoOrue J101M yKacHO 005iTcs 3yOHBIX Bpa4eil. Y MeHsI TOkKe B 1eTCTBe
ObL1 Takoii ctpax. BooOuie-1o, 3y0bl y MeHsI ObLIIM 310POBbIE, TAK KAK
POAMTENH CJIeINIHN, YTOOBI 51 PeryJsipHO YMCTHJIA UX M HE eJIa MHOIO0

ciaaakoro. OnHakabl B IEPBOM KJIacce HAC BCeX MOBeJIM K 3yOHOMY Bpauy Ha
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nposBepky. HekoTopsiM AeTaAM Jieun/in 00JIbHbIE 3y0Obl M OHH IJIAKAJIH,
koHeuHO. Korna s cesia B kpecsio Bpaua, TO cTajia TpOMKO peBeTh U He JaBaJjia
Bpa4vy NpoBepUTH MOH 3y0bl. OHA ke MeHsl YTOBapUBaJIa, MPOCHJIA HA
CEKYH/JI0YKY OTKPBITh POT, YTOObI TOJbKO MOCMOTPETh, HET JIM Y MEHS
00JIbHBIX 3y00B. S 10JIT0 He corJiamajiach, HO B KOHIE KOHIIOB Bpady
YAAJ10Ch MeHs1 YTOBOPUTH. OKa3aJ10Ch, 4YTO BCe MOU 3yObI 310POBbIE U A
HANMPACHO Tak 0osiiiachk. Bpay cka3ana MHe, UTOOBI §1 MepecTalia IAKaTh, U
oTnpaBmwia o0paTHo B kiaacc. Keraru, s1 ;ymaro, 4ro si ObL1a, HABEpPHOE,
e[IUHCTBEHHBbIM Pe0EHKOM, Y KOTOPOIr0 He ObLJIO 00JIbHBIX 3y00B, TAK KAK

OY€¢Hb MHOI'NIM A€THM H3 HaIIECT0 KJIacca B TOT A€Hb IMOJCYNIHN 3y6bl.

28. OnH axIbl M ama MOBEJT a M CHs Ha B BICTaBKY KapT uH (Once my mother took
me to an art exhibition; kapmuna — painting, drawing, picture), rae Mbl
CMOTp ' €JIi IPOM3BE]] CHUS pa3il UUHBIX Xya okHHKOB (Where we looked at
works/creations of various painters/artists). 5I yx e T ouno He 1 omro (I already
forgot: «don't remember exactly»), T 0 aT0 ObLT a 3a B bicTaBKa (What kind of
exhibition it was), 3an omumtock T osbko (all | can recall is: «all that I got
rememberedy), uTo kapT WHBI O bUTK Ham KcaHbl M aciioM (that they were all oil
paintings: «painted in oil»). Kora a cto uib 611 M3KO K KapT MHE U CM OTPHIIb HA
Heé (when one stands close to /such/ a painting and looks at it), k" axercs, uto

Xy 0’KHHK IIP OCTO Kak IIOI ajlo HaM a3aji Kp acky (it seems that the painter just
randomly spread the paint; kax nonanro — pell-mell, slapdash, hit or miss;
nonaoams — hit /the target/; namazams — spread; smear; daub). A xorz a
oroiaéms (but when one steps away) — B HIHO, YTO 3TO, HAIIPUM €p, IOM WK
1 epeso (it's clear/visible that it's, for instance, a tree /that is depicted/)... "3to
NPOM3BEN 0 HAa MEH 5 OoubI o¢ Brieyatn enue (it made a big impression on me) u
OJH aX[Ibl, KOTJl a HaM B IIIK OJI€ 3 aJalli HaphCOB aTh 1 epeBo (and once upon a
time, when at school we were given a task to draw a tree), st mocrap anach

pHucoB aTh, Kak xya oxkuuku (| tried to draw like painters do). Mue pe3yast at
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HOHp aBWJICS, HO yu ureiabHua cka3 ana (I liked the result very much but my
teacher told me): «JIuct ouku Ha 1 epeBe H aJl0 PUCOB aTh akKyp atHo (small
leaves on a tree are supposed to be drawn neatly: «accurately»), a He Tak, KaK TbI
HaM asaia, K oe-kak (not just anyhow — the way you dabbed; koe-xax — hugger-
mugger, hurry-scurry)». Mue 6 buto 06 uano (I felt offended), Benp s xo1 ena
PHCOB aTh [TO-HACTO SIIEMY, Kak Xya okHuUK (as | wanted to paint properly: «truly,

in a real way», like a painter)!

28. OaHakIbl MaMa MoBeJIa MEeHs HA BLICTABKY KaAPTHH, I'/le Mbl CMOTPeJIH
NMpou3BeIeHNsI PA3JIUYHBIX XYI0KHUKOB. S yiKe TOUHO He IOMHI0, YTO 3TO
ObLlIa 32 BLICTABKA, 3alIOMHHJIOCH TOJIBLKO, YTO KAPTHHBI ObLIIM HANTUCAHBI
macJjioM. Koraa croumsp 0JIM3K0 K KApTHHE M CMOTPHIIbL HA Heé, KajKeTcsl, YTOo
XYA0KHHMK MPOCTO KaK MONaJ0 HaMa3aJ KpPacky. A Koraa oToiaémns — BHIHO,
YTO 3T0, HANIPUMEP, IOM WJIH JepPeBo... ITO NPOU3BEJI0 HA MeHsI 00JIbIII0e
BIleYaTJIEHHE U OHAXKIbI, KOTJIa HAM B IIKOJI€ 321211 HAPUCOBATh JIePeBO, 5
MOCTAPAJIACH PUCOBATH, KAK XY/10:KHUKU. MHe pe3yibTaT NOHPABUJICS, HO
YUHMTeJIbLHUIA cKa3aa: «JIncTouku Ha JepeBe HAT0 PUCOBATH AKKYPATHO, a
He TaK, KaK Thl HAMa3aJ1a, Koe-Kak». MHe ObL10 00U/IHO, BelIb 51 X0TeJa

PHCOBATH MO-HACTOSAIEMY, KAK XY/10KHUK!

29. Korpx a s yu miach B Ha4 albHBIX K accax (when | was studying in elementary
/school/ classes), y men st 6 buto aBe oap yxku — Amnst u JIy usa (I had two girl-
friends — Anya and Luisa). "AHs BM €CTe ¢ M aMOH, I artoil ¥ MJI aaIici

cecTp oif »KMII a B 4 acTHOM 1 ome (Anya together with her mother, father, and
younger sister lived in a private house). Y Hux Ob11 00JIBII 0¥ CajI, MH OTO

nep esbeB (they had a big garden /and/ many trees) — poci u “sI0710KH, B HIITHH,
abpuk ocsl, ci uBHI (/they had/ apples, cherries, apricots, plums growing /there/), a
emé BO ABOP € »uiiu co0 aka u Kk omka (and there were also a dog and a cat living

in the yard). "Anmna M ama gepsx ama kyp (Anya's mother also raised chickens;
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oepoicams — keep, hold), u kak-To pa3 y ojiH 0if K ypHIIbI B bLTYIHIKCH I[BIILT SITA
(and once upon a time one chicken had a hatch of chicks: «had her chicks
hatched»). To "aToro s HUKOTI a p aHbIIC HE B Haeia KB biX b AT (before
that | had never seen real chicks; orcusoit — live, alive, breathing, animate), u mue
OH ¥ oueHb moHp aswmauck (and | liked them very much). Ipimr sita 6 bIIM Tak He
xénrenpkue u mymn ucteie (the chicks were so yellow: «yellowishy» and fluffy),

“oueHb M Wible M cMerH bie (Very cute and funny)!

29. Korja s yunjach B HAUAJbHBIX KJaccaxX, Y MeHs1 ObLIO /IBe MOAPYKKH —
AHns u Jlynsa. AHs BMecTe ¢ MAMO#i, Ianoi U MJIaJlIed cecTpoil ;kujia B
YACTHOM JI0Me. Y HUX ObLI 00J1b11101 ¢a/l, MHOTO IepeBbeB — POCJIH A0JI0KH,
BUIIIHM, A0PUKOCHI, CJIMBbI, a elIé BO ABOPe KIWJIN c00aKa U KOIIKA. AHMHA
MaMa JepsKajia Kyp, i Kak-TO pa3 y OAHOM KypHIbI BBLIYIIWJINCH IBIIIATA.
J10 3TOr0 s HUKOI/AA PaHblle He BUAEJIA )KUBBIX UBIIVIAT,  MHE OHU OYEHb
noHpaBunch. LpimisaTa 0bLIM TaKkue KEJITeHbKHE W NMYIINCThIe, 04YeHb

MWJIbIe M CMenIHbIe!

30. 4 poaun ack B r opoae Tamik ente, Tam >kui a 10 aecat u jet (I was born in
Tashkent and lived there until I was ten years old). B Tamk eHTe 1 €TOM OYCHb

K apKo, a 3uM oit He X onoaHo (in Tashkent it's very hot in summer and not so
cold in winter). Cuer Beimaz an p eako (it snowed rarely; esinadams lo6 ocadxkax!
— precipitate), u g acro 6b1B amo tak (and it often was like this): xora a Mer
"yTpOM yXOJ1 MK B K ojy, mén cuer (when we went to school in the morning, it
was snowing: «Snow was going»), a k obex y Bcé yxe T asuto (but by lunch all
would have melted). b sut0 “ouens 00 uano (it was such a pity), Beas Ham, 1 €TsIM,
XOT €JIOCh TMIOKAT aThCS Ha ¢ aHKax, IOMIP aTh B CHEXK H (as we, the children,
wanted to go tobogganing, throw: «play» snowballs)... ITo aTomy "eciu Mbl,
NPUXOJ s U3 IIK OJIbI, B UJIEJH, YTO CHET He pacT asi (that's why if, upon returning

from school, we saw that the snow had not melted), cp a3y 6poc anu moptd enn
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(we immediately threw away our school bags), xB aranau ¢ anku 1 0eXx aau Ha
“yauity (grabbed our sledges and ran outside). Tak XOT eJ10Ch XOTb 4yTh-4yTh
HacllaJ UThCS HACTO simei 3um oit (/we/ so much wanted to enjoy the real winter
at least a little bit)! MpI nen wiu CHErOBHK OB, KU aJIv IPYT B JIp yra CHEXK H,
BaJI suIMCh B cHer y (Wwe made snowmen, threw snowballs at each other and
wallowed in the snow; sazsmscs — lie around, welter, tumble)... B's10 Tak

B eceno (it was so much fun)!

30. 51 poanaach B ropojae TamkeHnTe, TaM :kuJjia 1o aecsatu Jjet. B Tamkenre
JIETOM OYEeHb KapKo, a 3MMOI He X0J104H0. CHer BbINaAaj peaKo, U 4acTo
ObIBAJIO TAK: KOI'JIa Mbl YTPOM YXOJAWJIH B LIKOJIY, IIEJ CHEr, a K 00exy BCEé
yxe Tas10. Bbl10 oueHb 00MIHO, Beb HAM, IETSAIM, X0T€JI0CHh MOKATATLCHA HA
CaHKAaX, MOUTPATh B CHEXKKMH... [103TOMY ecji Mbl, IPUXO0/sl U3 HIKOJbI,
BH/IEJIH, YTO CHET He pacTasii, cpa3y Opocaiau noprdesin, XBaTajau CAaHKHU H
0exam Ha yauny. Tak XoTe10¢h X0Th YyTh-4yTh HACJAAUTHLCHA HACTOAILIEH
3uMoii! MblI Jlenujin CHerOBUKOB, KHJIAJM JIPYT B IPYra CHEKKH, BAJISJINCH B

cHery... beL10 Tak BeceJio!

31. B Taik eHTe 0B OJBHO Y aCTO CIIyd aluch 3emieTpsic enus (earthquakes
occurred in Tashkent fairly often). O6 suHO OH U O BUTM HEOOJBIIT UMH, HHOT a
I @Ke HUKT O HE 3aMed aJjl, YTO IMpoM301uI 0 3emierpsc enaue (Usually they were
small and no one even noticed that an earthquake had occurred), T onpko

Creny ajibHbIe PO opbl ero peructp uposanu (only special devices registered
it). OmH aXabl OCEHBIO IPOM30ILT O OB OJBHO C MIBHOE 3eMiIeTpsic eHue (0nce
in the fall there was a relatively large earthquake; cunonwizi — strong). /1 eno

0 BIJIO B €UEPOM, H allla ¢ eMbsi CMOTP €JIa 110 TeJIeB M30pY Kak oi-To ¢ubM (it
happened in the evening, our family was watching some movie on TV), u Bapyr
Bech oM 3axo wi xoayH om (and suddenly the entire house started shaking;

3axooums xooynom — become loose and unstable, start moving in one place)! Bce
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UCITYT aJliCh, O BICTPO HAJl €M K YPTKH U B bICKOYMIJIA U3 KBApT UPHI (EVEryone
got scared, quickly put on their jackets, and jumpted/popped out of the apartment).
Bce H amm coc ein T 03Ke B BIOEKAIM U3 1 OMa U I 0Jro ¢To sk Ha yiuie (all
our neighbors also ran out of the house and were standing in the street for a long
time /afterward/). ITor om Bcé yt uxio (then everything quieted down), u Mer

BEPH YJIHCh B H amy TEmIyro kBapt upy (and we returned to our warm apartment).
A Ha ¢l eqyronuii IeHb, KOTJ a s mpuiul a B mk oy (the next day when | came to
school), oka3 anock, 94TO B pe3yINbT aTe 3eMJIETPSIC €HHS Y HAaC B CTOJI OBOI

Tp ecHyna cT eHa (it turned out that as a result of the earthquake a wall in our

cafeteria had cracked)!

31. B TamkeHnTe 10BOJIbHO YaCTO CJAYYAIUCH 3eMeTpsiceHusi. OObIYHO OHU
ObLIM He0OIbIIMMH, HHOT' 1A 1asKe HUKTO He 3aMevaJl, YTO NPOU30LLI0
3eMJIeTPsICeHHE, TOJIBKO CllelUATbHbIE MPUOOPHI €r0 PerucTPUPOBAJIH.
OaHaKabl 0CEHbIO IPOU30IILIO JOBOJLHO CHILHOE 3emiieTpsicenue. le1o
ObLJIO BEYepoM, HALIA CEMbSl CMOTPEJIA M0 TeJIeBU30PY KAKOH-TO (PHIBM,
BAPYI BeCh A0M 3aX0AMJ X0aAyHOM! Bee ncnyranuce, ObICTPO HajeJM KyPTKH
¥ BBICKOYMJIM U3 KBapTUPBIL. Bece Hamu coceau ToKe BbIOEKATH U3 10MA U
J0Jr0 cTosiiu Ha yauue. [lorom Bc€ yruxiio, 1 Mbl BEpHYJIMCh B HAIILY
TEIUIYI0 KBAPTUPY. A HA CICAYIOIIMA AeHb, KOIAA 1 MPHUILIA B LIKOJIY,
0Ka3aJ10Chb, YTO B pe3y/ibTaTe 3eMJIeTPSICEHUS Y HAC B CTOJI0BOM TPECHY1a

creHa!

32. Y:xe B 1 eTCTBe s ObLT a aBaHTIOp MCTKO# (as far back as my childhood I was
an adventurer; yowce — already). Ceiiu ac st BaM pacckax y Tak o# ¢ y4ai (I'm
going to tell you this story now)! Mue 6 »Lj10 J1eT B oceMb Win aeB s1b (| was
about eight or nine /at the time/). K’ ak-to ;1 €TOM st B bIIILJIa BO JBOP U BAP YT

yB HJea PUCIOHEHHBIN K 1 epeBy camok aT (one summer day | went out into the

yard and saw a scooter put: «rested» against a tree). Camok art 6bL1 0€3 KOJIEC, U
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BOKp yT HHKOT 0 H e 0bu10 (the scooter had no wheels and there was no one
around)! Tak um “00pa3oM, caMOK aT ObUT HMY €HHBIH, 3H aUUT, € O M 0)KHO

B3 a7k (thus, the scooter was nobody's, meaning it could be taken). 5I "ouens

06p amoBanacsk (I became very happy: «rejoicedy). I eno B ToM, 9TO Y MEH 5 KaK
pas HeI aBHO cltoM aics Beocun ef (the thing was that right before that my
bicycle had broken down; neoasno — recently), Ho Konéca OT 3TOr0 BEJIOCHII €/a
KaK pa3 moaxo, 1 wik k camok ary (but the wheels on that bicycle would fit the
scooter just right) — sro s monst a ¢  epsoro B3ru siaa (| realized that at first
glance)! 1 Bo-BTOp BIX, 5 1 aBHO YK € MedT aia o camok ate (and second of all, |
had been dreaming about a scooter for a long time then). 5l moadex ana K 3TOMY
v yay T exuuku (I ran up to this miracle of technology; mexnuxa — mechanism,
equipment), cxsaT miaa er o u 0 BICTPEHBKO IOTAIl WiIa K ced ¢ qom oii (grabbed it
and started dragging it home in a hurry). Bapyr oTk yaa-To MosiB WjCsS M aJIbYMK
u3 H amero asop a (suddenly from somewhere appeared a boy who lived in our
neighborhood: «from our yardy), on 6bLT TOCT apiiie MEH s I' 0/1a Ha IBa M H adal
kpuu ath (Who was a couple of years older than | and started shouting): «3to moii
camok at! (it is my scooter)» Ho 6 suto yk ¢ mr o3au0 (but it was already /too/ late),
TaK Kak s 100eX aJia 710 B €pH B CBO 0 KBApT UPY M 3aXJI OIHYJIa ¢€ IT epex

c aMbIM H ocoM 23Toro manby uinku (as | had already run as far as my appartment
door and slammed it right in front of this boy's nose)! IT onaena 6 but0 ¢ exaHO
(half the business was done). B euepom nipuriién ¢ pabd otel i ama (in the evening
my father came /home/ from work) u " ocite Moer o pacck aza 0 TOM, Kak s
manut a camok at (and after /listening to/ my story about how I’d found the
scooter), 0 BICTPEHBKO MOCT aBWJI HA CAMOK aT Kojiéca OT CJ OMaHHOTO

senocun ena (/he/ quickly installed on the scooter the wheels from the broken
bicycle). Ha cii enyromuii eHs s B bIIIIIa BO IBOP C CAMOK aTOM M Havai a

kaT atbes (the next day | went out into the yard with the scooter and started riding
it). Buep armHumii Maib4 UIIKa HEMH oro mo6 eran 3a Mu ol (the boy from the day
before: «yesterday» ran after me for a short while), Ho moru ath MeHs OH yX € He

mor, ko euno (but of course couldn't catch up with me)! Ha ¢ amom 1 ene, s
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1 yMaro, 3To ObLT B 0Bce He er o camok art (in reality, | think, it wasn't his scooter
at all), on er o T o3xe, ckop ee Bcer o, ra e-to Hamén (most likely he also had
found it somewhere). Ho Befib y Her 0 H € OBLIO KOJIEC K HEM Y, a KaK O TOJK OT
camok ata 6e3 koaéc (but he had no wheels to go with it, so what good is a scooter

with no wheels: «what's the use of»)?

32. Yixe B AeTcTBe s ObLiIa aBaHTIOpHCTKOM. Celiuac 1 BaM paccKa)y Takoii
ciayyaii! MHe ObLI0 JieT BOCeMb WJIM AeBATH. Kak-To JieToM si BbIILIA BO ABOP
U BAPYT YBH/eJIa NPUCIOHEHHBIN K AepeBy camokaTt. Camokat ObL1 0e3 KoJiéc,
U BOKPYT HUKOIO0 He ObL10! TakuMm o0pa3om, caMokaTt OblJI HUYEHbIH,
3HAYMT, €ro MOKHO B3ATh. I 0UueHb 00pagoBajiach. /[eji0 B TOM, UTO y MEHS
KAaK pa3 HeaBHO CJIOMAJICH BeJIOCUIIE, HO KOJIECA OT ITOr0 BeJIOCHIIeIa KaK
Pa3 NOAXOAHIH K CAMOKATY — 3TO fl IOHAJA ¢ nepBoro B3riasga! U Bo-
BTOPBIX, 5l JABHO y2Ke Me4uTajia 0 camokare. 51 mogdeskasia K 3ToMy 9yay
TEeXHUKH, CXBATHJIA ero ¥ ObICTPEHBKO NMOTAIMJIA K cede qomoit. Bapyr
OTKY/a-TO MOABWICH MAJbYUK U3 HALIETO IBOPA, OH ObLI MOCTApPILE MEHS
roja Ha ABa U HA4YaJ KPpUYaATh: «IT0 MO camokat!» Ho 0bLI10 yike m031HO,
TaK KaK f 100eKaJjia 10 IBepH B CBOK0 KBAPTHPY U 3aXJIONHYJIA e€ mepes
caMbIM HOCOM 3TOro Mmanbunmku! Ioagena 6p110 cnenano. Beuepom npumméa
¢ pa0oThI Mamna u mocjae MOero pacckKasa 0 ToOM, KaK sl Halllja CaMOKAaT,
OBICTPEHBKO MOCTABUJI HA CAMOKAT KOJIECa OT CJIOMAaHHOIO Besocunena. Ha
CJIeAYIOIINi JeHb 51 BHIILIA BO ABOP C CAMOKATOM M HA4YaJI1a KATATHCH.
BuepamHnii MaJILYUIIIKA HEMHOT'0 T00€raJ 3a MHOI, HO IOTHATH MEHS OH
yske He Mor, KoHeuHo! Ha camom feJie, st ;yMaro, 3T0 ObLJ1 BOBCE HE €ro
CaMOKAT, OH ero Toxe, CKopee Bcero, rae-To Haméa. Ho Beab y Hero He 0b1J10

KOJIEC K HEMY, a KAKOH TOJIK 0T caMmoKaTa 0e3 KoJiéc?

33. Korz a moit 6pat Bop uc ObuT M alieHbKUM, OH 0005k ait aBToM00 mitn (When

my brother Boris was little he adored cars). “3To mp octo 6bL1 a er o cTpacTs (that
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was just his passion)! O He MOT paBHO/ YIIIHO ITPOMT M IO YJIMIIE M HMO

main uHbI (he couldn't indifferently walk past a car in the street) (B 1 amem

I eTcTBe O BLIO HE TaK MH OT0 MaIl uH, Kak ceird ac (in our childhood there
weren't as many cars as today)), 0053 aTeapHO OCTaH aBIMBAJICS U JI OJITO €€

pasra saeiBan (he would definitely stop and examine it for a long time). 1" oma Ha
OaJIK OHE y Hac CTO suIa CT apas KpoB ath (at home on the balcony we had an old
bed), kot opyto b ops mpespar ui1 B aBTomo6 b (Which Borya turned into a car):
IPHUIEI W HAPKC OBaHHBIE () apbl, KOJIECA, HOMEP a U IIp OYKME aBTOMOO HIILHBIE
g act (/to it he/ attached painted headlights, wheels, a license plate, and other car
parts). "O4eHb MH OTO Bp €MEHH OH IPOBOJ WJI B CBOEM «aBTOMOO miie» (/he/
spent a lot of time in his «automobiley), urp an B Hém u « e3mmm» (played in it and
«drovey it). D10 6 buTO 0oueHb 3a0 aBHO (it was very amusing). Kora a er o auém
yKJI ajapiBanu cnathk (When he was put to bed for a daytime nap), m ama

MOTUX OHBKY BBIOP achiBaja H €KOTOpPbIC OYM a)KHBIC «aBTOMOO HJIbHBIC

samy act» (mom stealthily: «silentlyy» threw away some of the paper «car spare
parts»), Tak kak ux 0 BUIO OYEHb MH OT'0, OH U JIS)K ai OYKB aJlbHO Be3J € (as
there were too many of them and they were lying around literally everywhere). Ho
b opst "3TOrO HE 3aMeY aj U, IPOCH YBIIUChH, YBICYEHHO PUCOB all H OBBIC
HoMep a u koséca (but Borya didn't notice it and, once awake again, would

enthusiastically draw new license plates and wheels)!

33. Korjaa moii 6pat bopuc 6611 MajileHbKHM, OH 0005kaJ1 aBTOMOOWJIH. ITO
NpocTo ObL1a ero crpactb! OH He MOI' PABHOAYILIHO IPOWTH 10 YJIULE MUMO
MAIIUHBI (B HAIlIEeM JeTCTBe ObLI0 HE TAK MHOI'0 MalllMH, KaK ceilyac),
00513aTeJIbHO OCTAHABJIMBAJICS U 10JIT0 €€ pasrisiabiBaj. /loMa Ha OajIKoHe y
HAC CTOSJIA CTapasi KPoBaTh, KOTOPYI0 bops npeBpaTu;i B aBTOMOOWIIb:
NpULEeNuJI HApucoBaHHbIe Gapbl, KOJIéca, HOMepa U MPoYUe ABTOMOOUJIbHbIE
yactu. O4eHb MHOT0 BPeMEHHU OH MPOBOJAUJ B CBOEM «aBTOMOOMIIE», UTPAJI B
HEM M «e31W». ITO ObLIO0 0UeHb 3a0aBHO. Korna ero 1Hém ykJaabiBaju

CIaThb, MaMa MOTUXOHBKY BbIOPACHIBAJIA HEKOTOPbIe OyMasKHbIEe
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«aBTOMOOMJIbHBIE 3aITYACTH», TAK KAK UX ObLJI0 04YeHb MHOT0, OHHU JIEKAJIN
OykBasbHO Be3ae. Ho Bopsi 3T0ro He 3ame4as U, NPOCHYBIINCh, YBJIEYEHHO

pHCcOBaJI HOBbIE HOMEPA U KoJIéca!

34. Korx a s yu Wi1ach B IIECT OM KJI acce, IT ara MpHJ YMall «9Kp aH

ycrneB aemocti» (When | was in the sixth grade, dad invented an «/academic/
performance screeny; npuoymams — think up, devise, concoct). MsI B3 sijtu
OoJIbII Off TUCT OYyM ard ¥ Ha4epT Wi Ha HéM aBe Tadm mibl (We took a large
sheet of paper and drew two charts on it) — oxu'y aast MeH s, ApyT yio i Op ata
b opu (one for me, one for my brother Borya). B x axxno#i Ta0;1 uite ObLI CIT UCOK
IpeaM €TOB, U3yd aeMbIX H aMH B IIIK OJI€, K CTP OdYKa st oIl eHok (in each chart
there was a list of subjects studied at school and a line for grades). Kora a kto-
HUO yJIb M3 HAC TOJIYY ajl «IISTEPKY», MBI PUCOB aJId HAIMp OTHB MPEIM €Ta

Kp acHyto 3BE3m10uky (When one of us got an «Ax»: «5» we drew a little red star in
front of the subject/'s name/), 3a «4eTBEépKy» prcoB anu ¢ uHuM ¢uax ok (for a
«By»: «4» Iwel drew a little blue flag), a 3a «Tpoiiky» — 3enéuslii kpyx ok (and for
a «C»: «3» — a little green circle). «/IB oliku» 0003HaY aqKCh YEPHBIM

KBaJ[p aTOM M CUMT aJIuCh 1103 opoM (the «F'sy: «2'sy» were marked with black
squares and considered a disgrace). Ho rir aBnoe 6 w10 He B 9ToMm (but that wasn't
the most important thing). IT ociie okoHY aHUS y4 €OHO# Y €TBEPTU MBI JOJDKH bl
0 sLIH TOCUUT aTh cp exuuit 6amn (after the end of the academic quarter we were
supposed to calculate the average score), u "ecau oH 6 yaer 6 oinbiie 4,5 (4eThIpEX
¢ mostoB uHo#) (and if it were higher than «B+»: «4.5»), To Ha Bec eHHUE

KaH MKYJIbI MBI BTpoéM — 11 amna, b opst u st — “exgem B Mocks'y (then for spring
vacation the three of us — dad, Borya, and | — would go to Moscow)! Ms1 “o4eHb
crap amuch yu utbes (We tried to study very hard). K coxxan enuro, kora a

IOCYMT aJId UT OTH, OKa3 aJloCh, 9YT0 b opuH cp ennuii 6ami M ensbie 4,5

(unfortunately, when the results were calculated, it turned out that Borya's average
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score was less than «B+»). Ho B MockB'y MbI BCE paBH 0 MO eXaJid — I ara,

b ops u s (but we went to Moscow anyway — dad, Borya, and 1)!

34. Koraa s yYwJjiach B IIECTOM KJjacce, mana npuayMas «9KpaH
ycneBaeMocTu». Mbl B3s11M 00JILIIOH JIMCT OyMaru M HA4epTHJIN HA HEM JIBe
Ta0JULbI — OJHY JJIS MeHsI, IPYry1o AJs Opara bopu. B kaxnoil Tadiauue
ObLJI CNIMCOK MPeIMeTOB, N3y4aeMbIX HAMH B LIKO0JI€, M CTPOYKA /IJIl OI[€HOK.
Koraa kro-Hudyab U3 HAC MOJIy4aJl «IATEPKY», Mbl PUCOBAJIN HANIPOTUB
NpeaMeTa KPACHYIO 3BE3104KY, 32 «<4eTBEPKY» PUCOBAJIM CHHUN (PJ1axkoK, a 3a
CTPOMKY» — 3€JIEHBIH KPYKOK. «/IBOMKI» 0003HAYAIUCH YEPHBIM
KBaJpaToM M CYMTAJUCH M030poM. Ho riiaBHoe 0b110 He B 3TOM. Ilocie
OKOHYAHHUS YUeOHOM YeTBePTH MbI J0/KHBI ObLIIM MMOCYUTATH CPEAHUI 0aJsL,
U ecJIM OH OyjaeT OoJibiie 4,5 (4eTbIPEX € MOJOBUHOM), TO HA BECEHHUE
KAHUKYJbI Mbl BTPOéM — nana, bopst u 1 — egem B MockBy! MbI 0ueHb
crapaauch yuutbcesi. K coxkaiennio, Korjaa mnocunTajad UTOTH, 0KA3aJ10Ch, YTO
Bopun cpeannii 6aa1 menbiue 4,5. Ho B MockBY MbI BC¢é PABHO IO€XaJIH —

nana, bopst u s!

35. Y MmeH 51 Ob1T a moap yra I ais, ¢ KOT opoif MbI y4 WIKCh B 0H oM Kit acce (|
had a girl-friend /named/ Galya with whom I: «we» was studying in the same
grade). Ml ok WM B OIH OM J OME€, M 1 4 aCTO I OCJIe YPOKOB MPUXOJ WA K
I"ane mom oit (we lived in the same /apartment/ building and often after classes |
came to Galya's home), mbI 1 enaim BM ecTe IOM alllHUE 337 aHUs, UTP allH,

ryn sutm (We did homework together, played, and went for a walk). I amusst

PO/ MTENIM MHOTT a OCTaBl suth eif 3a1 anus (Galya's parents sometimes left tasks
for her to do): cxox UTh B Maras WH ¥ Kyl MTb IIPOJ YKTHI, B BITEPETH 1 OMa IbLIb,
npombuiec ocuTh ot bI (1o go food shopping, wipe the dust at home, vacuum
clean the carpets; maeasun — store, shop; xynums — buy, purchase). B 1 amei

CEMb € H € OBbLIO MbIIEC 0ca, U MHE O bIIO OYCHBb MHTEP €CHO IbLIEC OCUTH (OUr
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family didn't have a vacuum cleaner and vacuum cleaning was very interesting for
me). 5 Bcera a mpoc mia I amo (I always asked Galya): «/lait s cer oaus 0 yay
noJ bl meltec ocuth (let me vacuum clean the floors today)!» Kon euno, I' anst
OX OTHO JI0Bep suta MHe 3Ty pad oty (naturally, Galya willingly let me do this
work), Beap eii 9To yx € gaBH o Hazo eo (as she had got bored with it long

before).

35. ¥ mens 0bL1a noapyra 'ans, ¢ KOTOPoii MbI YYMJIUCH B OJTHOM KJIacce.
MBI KWK B OJJHOM JI0MeE, U 1 YACTO MOCJIe YPOKOB npuxoauia k I'ane nomoi,
MBI J1eJIAJIM BMeCTe JOMAalllHe 3aJaHusl, UTPAJIN, TyJsuid. ['aJuHbl poauTean
HHOI/IA OCTABJISUIM el 3aJaHNs: CXOAUTh B MATra3uH U KyIIUTh NIPOAYKTHI,
BbITEPETH /IOMA NbLIb, IPONbLIECOCUTH MOJIbI. B HalIell ceMbe He ObLIO
NbLIECOCA, U MHE ObLJIO 0UYeHb HHTEPECHO NMbLIECOCHTH. S Bcerga npocuiia
I'amro: «/lait 11 ceroansi 0yay moJasl nbuiecocuTs!» Koneuno, I'ajist 0X0THO

A0BeEpsijia MHE 3Ty paﬁoTy, Belb €il 3TO YK€ JaBHO HaAZ0€J10.

36. B 1 amieii mik oJre B K1 accax Bcerq a 0 biIo MH oro 1set oB (in our school in
classrooms there were always lots of flowers). MbI 3a H UM yX a)KHBaJIH:

IIOJIMB aJIH, ya00p suIu 3 eMJIro, repec akuBanu (We were taking care of them:
watered /them/, fertilized the soil, /and/ replanted /them/). A Tak xak 1 eToM 0 bUTH
KaH MKYJIbI ¥ TTOJIUB aTh IIBET bI O bUTO H ekomy (as in summer we had vacation
and there was nobody to water them), ydeHuk am npuxo HJIOCh 3a0UpP aTh I[BET bl
K ¢ ebe oM ot Ha Bp ems (the pupils had to take the flowers home for some time).
KT 0-TO Opait o MH ropir oK ¢ IBETK oM, KT 0-To ABa (somebody took one pot
with a flower, another: «somebody» /took/ two). H ekotopsie a1 eBoukH

BBIOMD anu ce0 e BETOK mokpac uBee (Some girls /tried to/ chose the most: “a
more” beautiful flower), ar 06sI er 0 paccam UTh ¥ TOT OM OCT aBHUTh OJ HH Y
ce0 st 1 oMma (in order to plant it out and then leave one at home). Manpu uiku

00 BIYHO BOOOIII € He XOT e Opath ceb ¢ uset oB (the boys usually did not want
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to take flowers home at all), cuut anu, 4T0 BO3 UTHCS C H UMH — HE MYIKCK O€
3an stue (they reckoned that taking care of flowers wasn't a man's business;
cuumamo — think, suppose, believe; calculate; sozumwbcs — trifle with, mess
about). Tak kaK st )HJI & COBC €M P SIIOM CO IIIK OJIOH, To OpaJl a 00 BIYHO MO JBa
LBETK a, BeIb HECT U O bLI0 Hemajaek o u HeTp yaHo (as | lived right next to the

school, | usually took two flowers because it wasn't far or difficult).

36. B Hamiei iKoJie B Kjaccax Bceraa 0b110 MHOIo BeToB. MbI 32 HUMH
YXQ:KUBAJIU: OJUBAJIHU, YI00PAIH 3eMJII0, IEPECAKUBAIN. A TAK KAK JEeTOM
ObLIM KAHMKYJIbI U MOJUBATH IIBETHI ObLJI0 HEKOMY, YY€HHKAM MPUXO0AUI0CH
3a0upaTh HBeTHI K cede JoMoi HA Bpemsi. KTo-To OpaJji oAuH ropmok ¢
LIBETKOM, KTO-TO A1Ba. HekoTopbIe 1eBOYKHU BLIOMPAJIN cede IBETOK
NMOKpacuBee, YTOOBI €ro paccauTh U MOTOM OCTABUTH OJUH y ce0si JoMa.
Majb4MIIK 00BIYHO BOOOIE HE X0TeJN OpaTh cede IBETOB, CYUTAJIH, YTO
BO3UTHCS ¢ HUMHU — He MY:KCKoe 3aHsiTue. Tak Kak 1 ’KiJjia COBCEM PSIOM €O
IIKO0JI0M, TO Opajia 00BIYHO 1O ABA IIBETKA, BeJb HECTH ObLIO HEJAIEKO U

HETPY/IHO.

37. B K axI0M KII acce y4eH UKH 10 odepenn aexyp st (in every class pupils
took turns being on duty): m ocie yp OKOB HaB OAST MOP SIIOK B KJI acce,

youp aroT M ycop, M oot o bI (put everything in order in the classroom, take
out: «put away» the garbage; wash the floors). K ak-to pa3 0b11 a MO 51 “04epenp
JICK YPHUTh, M 1BA MO HX JIp yTa B bI3BAJIUCH MHE TIOM 04Yb (ONne day it was my turn
to be on duty and two of my friends volunteered to help me). Mzt 6 sicTpo
crpeb1 1 BeCh M yCOp B OTp OMHYIO K y4y 1T epej gock ok (we quickly scooped

up all the garbage in a huge pile in front of the blackboard) u motr om Ham ct aio
CK y4HO pa6 orats (and then working got boring to us). Pemr i HEMH 05KKO
pasBi eubcs (/we/ decided to entertain ourselves a little bit). Mer ¢t anu 1 enath u3

Ooym arum «6 omboukm» (We started making little «bombsy from paper), on u

Mynomusizvikosou npoexm Unvu @panka wWww.franklang.ru 48



http://www.franklang.ru/

UM eJIM BUJI HEOOJIbII UX KOP 0004YeK, B KOT OpbIe M 03KHO 3ai1 UTh B oAy (they
were in the shape of: “had the shape of”” small boxes that could be filled with
water: “that water could be poured into”). 1 "3tu «6 OMOOYKH» MBI H adain

KU aTh C YETBEPTOTO ATAXK a BHU3, HA APYT WX MK onbHUKOB (and these little
«bombs» we began throwing down from the fourth floor on other pupils),

KOT OpbI€ 3aHUM aJliCh BHH3 y KOII aHHEM I'P SJIOK B IIK OJIBHOM ABOp € (Who
were engaged in digging garden-beds in the school yard). b su10 B ecemno (it was
fun)! Ho ux y4 urenpHuIa 3aM e€THIIA Hac U cT ana kpud atb (but their teacher
noticed us and started shouting): «Cefia ac st kK BaM IOJHHM yCb U BaM 3] OPOBO
noct amercs (Now I'm going to come up there to you and you're going to get it
bigtime; oocmamubcs, oocmasamwcs — fall to one's share, fall to one's lot; catch it,
get it)!» Ml ucnyr aauch, moxXBaT ajiu ¢Bo u moptd emm (We got scared, grabbed
our schoolbags), s 3akp buIa KJ1acc Ha K04, U MbI O BICTPO-0 BICTPO YOEXK aiu u3
mik ouel (I locked the classroom /door/ with a key and we ran away from the
school very very quickly). Y T oibpK0 B ¢4epoM st BAPYT BCIT OMHUIIA O TOH K yde
M ycopa (it was only in the evening that | recalled that pile of garbage)... Kak oii
yx ac (how terrible; yowcac — horror)! Beap 3 aBTpa npuiét y4 UTSIbHHIA U
oOHap yx#uT 310 6e300p aszue (as tomorrow the teacher was going to come and
find/discover that mess; 6ezo6pasue — deformity, outrage, ugliness)... Kop oue
rosop # (in a nut shell: «briefly speaking»), mue Ha cir emyromuii 1eHb, KOH €YHO,
JIOCT aJIoCh, M TIPHIILT OCh JACXK YPUTSH eié 11 enyro Hex emto (the next day I, of

course, was in trouble and had to stay on duty for an whole week).

37. B Ka:KI0M KJacce y4eHUKH 110 OYepeln JIeKyPAT: Mocje YPOKOB HABOIAT
MOPAIOK B KJacce, youpawT Mmycop, MoIOT moJibl. Kak-To pa3 0bli1a Mo
ovepeab AeKYPUTh, U IBA MOMX JIPyra BbI3BAJIMCh MHE TOMO4Yb. MBI ObICTPO
crpe0.id BeChb MyCOpP B OTPOMHYI0 Ky4y Iepe/l 10CKO0il 1 IOTOM HaM CTAJI0
CKY4YHO padoTaTh. Peminiu HeMHOKKO pa3BJjiedbcesi. Mbl cTa/Iu AeaTh U3
Oymaru «00MOOYKMW», OHM UMEJTH BUJ HEOOJIbIINX KOPOOOYEeK, B KOTOpPbIE

MO’KHO 3aJIUTh BOAYy. U 3TN «00M0OOYKN» Mbl HAYAJIM KUJATh ¢ YeTBEPTOrO
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ITA’Ka BHU3, HA IPYTUX HIKOJbHUKOB, KOTOPbIE 3aHUMAJINCh BHU3Y KONMIAHUEM
rPAI0K B IIKOJbHOM ABope. bblio Beceso! Ho ux yuureabHuna 3ameTrusiaa
Hac U cTaja Kpuuath: «Ceifyac 1 K BaM NOJHUMYCh U BaM 3/10POBO
pocranercsa!» Mbl HCIYTaJMCh, IOXBATAJU CBOM NOPTdein, s 3aKpbLIa KJacce
HA KJII0Y, U MbI ObICTPO-0BICTPO y0e:xaau u3 mKoJjabl. U TOJILKO BedepoM
BJAPYI BCIIOMHMJIA O TOM Kyue mycopa... Kakoii y:xxac! Beab 3aBTpa npuaér
YUMTEJIbHHUIA U 00HAPYKHUT 3TO Oe300pasue... Kopode ropopsi, MHe Ha
CJIeAYIOIN JeHb, KOHEYHO, 10CTAT0Ch, U MPUILLIOCH A€KYPUThH elIé HeTyI0

HEACI10.

38. Korx a s yu miachk B aeB sitoM ki1 acce (when | was in the ninth grade), o

TPy Wia co cBo uM coc enoM 1o i apte Cepr eem (I was friends with Sergei with
whom | shared a desk). On ym en muc ath creHorpad HYeCKMMHU 3H aKaMH U

nayd wi meH s (he could write in stenographic symbols and taught me). Tak um
“o0Opa3oM, y Hac mosiB miics «s13 bIk» (In this way a «language» appeared between
US), KOT OpBIii HUKT 0, Kp OMe Hac, He ouuM aj (that no one except us could
understand). MbI mepen UCHIBAJIKMCh Ha yp OKax, a KOTJl a YUYUTEI s1 OTOUpP ajIu

H allli 3aIll UCKH, TO MPOYMT aTh HUYEr o He Mori u (we corresponded with each
other during lessons and when teachers intercepted: «took away /from us/» our
messages/notes, they could read nothing)! 3a rog y MeH s CKOIT HJIaCh TOJICT CHHAs
I a4yKa JIMCTK OB, a T aKkxke Tpu TeTp aaku (within a year | saved an immensely
thick pile of paper sheets plus three notebooks). ITot oM MBI TiepecT anu APYK UTh
(then our friendship ended: “we stopped being friends”). Ho 3u anue

cTeHorp aduu MoMory 0 MHE B JaibH eifeit x u3nu (but the knowledge of
shorthand writing/stenography came in handy later on in my life; nomocams —
help, assist; oanvrenwm — further, future), Hanpum ep, Bo Bp eMs yu&ObI B
yauBepcut ete (for example, during my studies at university). I morm a

3aIT UCBIBATh J1 €KIMH, 1 K€ €CIIU MPEI0aaB aTejib TOBOP HII I0B OJbHO O BICTPO
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(I was able to jot down /what was being said in/ lectures even if the instructor was

speaking rather fast).

38. Koraa st yunjiachb B 1eBATOM KJiacce, TO APY’KHJIa €O CBOUM COCEI0M 110
napre Cepreem. OH ymeJI IUcaTh CTEHOrpapMuYeCKUMH 3HAKAMH M HAYYHJI
MeHsl. TakuM 00pa3oM, y HaC MOABUIICH «SA3BIK», KOTOPbI HUKTO, KpPOMe HAC,
He MOHUMAaJ. MBI epenuchIBAINCH HA YPOKAX, 2 KOT1a YYUTeIsl 0TOUpPaIn
HALIM 3aNMCKH, TO MPOYMTATH HUYEro He MOIJIN! 3a rox y MeHsl CKONMJIACh
TOJICTEHHAA MAYKa JUCTKOB, a TaK:Ke TP TeTpaaku. [lorom MBI nepecraim
Apyxuthb. Ho 3HaHue cTeHOrpaduu moMor/jio MHe B JaJibHeHIIei sKU3HH,
HanpuMep, BO BpeMsl Y4¢0bl B yHUBepcuTeTe. 51 MOrJia 3allucbhbIBaTh JICKIINH,

Aaxke €CJIM nmpemnoxaBaTe/ib roBoOpuJi 10BOJbHO 6BICTpO.

39. B 1 eTcTBe 1 X0/ WA B P a3HbIC KP YXKKHU M CIIOPT MBHBIC ¢ eKIuH (N My
childhood I was a member of: «went to» various circles and sport clubs).

3aHuM ajach I CHHEM B X ope, urp ana Ha ¢oprernu ano (/1/ sang in a choir: «was
engaged iny», played the piano), a B m STOM KJI acce BM €CT€ C TMOAP Yroi Mbl
3aInc aliuch B J1 bDKHYIO ¢ ekiuio (and in the fifth grade my friend and | enrolled
in a skiing club). Tam 6 w110 371 0poBo (it Was great) — a1 eTom, B €CHOIt u
"OCEHBIO MBI O eraJii 1o JI ecy ¥ urp aiu B pytod o (in summer, spring, and fall
we ran/jogged in the forest and played soccer), a 3um oii 6 eranu Ha JI bDKaX I10
ToM y ke 1 ecy (and in winter /we/ went skiing in the same forest; 6ecams — run).
OnH ax/bl 51 ChE3XK ajia ¢ Top bl Ha JIbDK ax (one time | was skiing downhill), u
BAPYT B HKY, UYTO BM €CTO OJH O JIBDKH M MOSBJ S€TCS H ecKoJibKo (and
suddenly /1/ saw: «see» that instead of one /pair of/ ski-tracks there are several
starting to appear) u oH u pacx oaATCs B p a3HbIe cT opoHsI (and they are going in
different directions; pacxooumwcs — fork, diverge, disperse)! B ut ore u oru y
MEH s pa3b eXajKcCh, P aBasi J bDKa IO eXaja Halp aBo, JI eBas Haj eBo (as a

result my legs went in different directions, the right ski went to the right, the left
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one to the left), Ha cepen MHE TOp BI s TP OCTO YII ajla ¥ KYBBIPK OM IOKAT HJIACh
BHU3 (in the middle of the hill I just fell down and rolled downhill topsy-turvy;
kyevipox — somersault; xyssiprom — upside down)... Korg a ouyTt uiace B

¢ amoMm Hu3'y artoit rop b (When | found myself at the very bottom of this hill) (a
OH a, KCT aTH, ObLI a 04eHb HeM aneHbKas (and by the way, it wasn't that small)!),
OKa3 ajJoCh, 4TO CJIOM ajach oxH a J boka (it turned out that one of my skis was
broken). IToas exaa MO¥ Tp eHEp U OTIp aBWJIa MEH s 00p aTHO Ha 6 a3y (my
coach skied up to me and sent me back to the base), B momeri enwue, rae Mbl
nepeo/ieB anch 1 Xpad win a1 boku (the place where we changed /clothes/ and
kept the skis; nomewenue — room, quarters, accomodation, joint, compartment).
Tak 3ak oHYHMJIACh MO s TPEHUP OBKa B TOT JcHb (that's how my training ended
that day). Ho ma ¢ eayromiem 3aH STHH MHE I aJIK H OBBIE JT bDKH, K BCE O BIJIO
xopoi o (in the next training session: «lessony» | was given new skis and

everything was fine).

39. B 1eTcTBe 51 X0AWJIa B pa3Hble KPYKKH U CIIOPTUBHbIE CEKIIUM.
3annMasiach NeHUEM B XOpe, urpaJia Ha (opTenuaHo, a B NATOM KJiacce
BMeCTe € MOAPYroi Mbl 3alIUCAJIUCH B JIbIAKHYI0 ceKuni. Tam ObL10 310p0OBO
— JIETOM, BECHOM M 0CeHbI0 MbI 0eraJiu 1o Jjecy u urpaJju B ¢pyrooJ, a 3umMoit
0erajid Ha JbIKAaX M0 TOMY ke Jiecy. OMHaNKAbI f Che3:KaJ1a C TOPbI HA JIBIKAX,
U BAPYT BUIKY, YTO BMECTO OJHOM JIbI)KHU MOSABJIAETCH HECKOJIBKO U OHH
PacxoasiTcsl B pa3Hble CTOPOHBbI! B MTOre HOrM Y MeHsl pa3bexajiuch, NpaBasi
JIbIXKA 1M0€eXaJia HANPaBo, JieBas HAJIEBO, HA CepPeJUHe FOPbI sl MPOCTO YNaJIa U
KYBBIPKOM NMOKaTHJIACh BHU3... Koraa ouyrmiace B caMoM HHM3Y 3TOil ropsl (a
OHA, KCTaTH, ObLJIA 0YeHb HEMAJIEHbKAasA!), 0Ka3aJ10Ch, YTO CJIOMAJIACH O/THA
Jabika. [Togbexasia Moii TpeHep M OTHPABUWIIA MEeHsI 00PaTHO Ha (a3y, B
NoMelleHne, rjae Mbl epeoeBAJIUCH U XPAHUJIM JbIKH. Tak 3aKkoHYNIaACH
MOSs1 TPEHHMPOBKA B TOT AeHb. Ho Ha cieaylonieM 3aHITHM MHe 1211 HOBbIE

JIbIZKM, U BCE OBLJIO XOPOIO.
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40. Y moer o 11 ambl 6 buto ABa (horoanmap ara (my father had two cameras) —
OJ1 MH TPOCT 0oif, «CM eHay, a BTOp oif moJ yuiie, «3eH ur» (one simple —
/called/ «Smenay and a better one /called/ «Zenity; cmena — change, shift, relief;
senum — zenith). Korm a s ya uimack B IIECT OM KII acCe U 3aMHTEPECOB alach
dororp adueit (when | was in the sixth grade and got interested in photography),

n ama ota aix Mue «Cum eny» (dad gave his «Smena» to me). Tora a 40CT yIIHBI

0 BLIH T 0JBKO 4épHO-0 esbie cH uMkH (0nly black-and-white shots were available
then), 1 enate 118 eTHBIE (hoTOrp aduu O BIIO OYEeHB 1 oporo u a ouro (it took too
long and was too expensive to make color photos). S mokym ana B Mara3 uHe
doromnHky, GoToOym ary, p a3Hble XUMHUK aThbl I ITPO SIBKU U €Y aTH

dororp aduii (I bought in a shop the film, the photo paper, /and/ different
chemicals for developing and printing pictures). B ménke 6 10 36 (Tp uamaTh
mrecth) win 24 (1B aauath yeT bipe) K azpa (there were thirty six or twenty four
still-shots in a film). IT ocse Tor o, kak Bcs wiénka oTcH sra (after the film was
used up), H y»HO 0 bUTO €€ 3aps/] UTh B CIICLU aJIbHYIO0 KOp 00Ky (0ne was
supposed to load it in a special box), 3amx ute Ty a pacts op mas mpo sk (fill it
with the developing solution: «pour the solution in it»), u 4 epe3 H ekoTOpOE

Bp eMs Tui€HKa mposiBi sutack (and some time later the film was developed).

[Tot oM ObLT a emié H eKoTopast XuM ndeckas oopad orka (then there was some
more chemical processing), ¥ T 0JbKO 3aT €M M OXKHO O BLIO €Y aTaTh

dororp aduu (and only then one could print the photos). "3To 6 su10 "0YeHD
uHTep ecHo (it was very interesting)! B B aHHO# K OMHATE YCTaH aBIMBAJICS

crienn anbHBIN anmap at (in the bathroom a special device/apparatus was installed),
OH Ha3bIB ajics «yBenud urenby (it was called the «magnifier»), Bcé T aTenpHO
3aKPBIB aJIOCh, YT 00BI H € ObIJIO HA MaJl SUIIIero JI yYuKa CB €Ta B B aHHOU
(everything was thoroughly closed so that there wouldn't be /even/ the smallest ray
of light in the bathroom), Bxsr0u "asncst kp acHbiil GOH apb, U HAYHUH AJIOChH
xosmoBeTB o (a red light was switched on and the magic began; ¢poraps — lantern,

torch; xorooscmeo — witchcraft, sorcery, conjuration)! U epe3 H ecKOJIBKO 4ac OB
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BCe cMOTp ey H oBble (hotorp aduu (Several hours later everybody was looking at
the new photos). 51 "ouens 1100 MIa 1ed aTaTh CH UMKH BM €CTE C IT arlloi WIIH C
apyss amu (I liked printing pictures very much with my father or friends). "3to

0 buI0 Tak Boji eono (it was so magical) — cMoTp eTh, Kak Ha O eJIoi 4 HCTOM
OyM are BIPYT MOSIBII sieTcs n3o0pak enue (to watch an image appearing on white
clean paper)! K coxan enuro, ceiu ac Bcé ¢t ano rop azzgo mp oie (unfortunately
nowadays everything has become much simpler) — otmaéms ménky B

dotoc epsuc, Te6 € BosBparl aroT pororp aduu (you take the film to a photo shop
and get your pictures; omoasams — turn in, submit; give away; sozepawamo —
return, give back). A s Tak Boo6r e e otaa 1o (as far as I'm concerned, | don't
take /anything to the photo shop/ at all) — y men s nuudpos oii ¢poToanmap ar ects,
u poTorp adumu s He ned araro, a XpaH 10 B cBoéM koMb rotepe (I've got a digital

camera, so | don't print pictures but store them in my computer).

40. Y moero nansl 061710 1Ba (oTOANNApPaTa — OJMH NPOCcTOii, «CMeHa», a
BTOPOIi moayqie, «3eHur». Koraa s1 yumjiach B iecTomM KJiacce
3anHTepecoBasach gororpadueii, mana oraaa mae «Cmeny». Toraa
AOCTYIHBbI ObLJIM TOJbKO Y¢PHO-0ejible CHUMKH, 1eJIaTh IIBETHbIE
¢oTorpadum 0b1J10 0YeHBb JOPOT0 U 0J1r0. 51 MoKynaja B MarasmHe
doTomiénky, porodymary, pasHbie XMMUKATHI /15 NPOSIBKY U NMEYATH
dorTorpaduii. B miiénke 661710 36 (TpUALATH 1IECTh) WK 24 (IBaAUaTH
yerbipe) Kaapa. Ilociie Toro, kak Bcsl JIEHKA OTCHATA, HY’KHO ObLIO €é
3apsAAUTh B CIEHUATBHYI0 KOPOOKY, 3aIMTh Ty/1a PAcTBOP /AJisl NPOSIBKH, 1
yepe3 HEKOTOpPoe BpeMd IUIEHKA NMposaBJsaiack. [lorom ObL1a ené HekoTOpas
XHMHYECKas 00padoTKa, ¥ TOJIBbKO 3aTeM MOKHO OBLIO NEYaTaATh
¢oTorpaduu. 1o ObLI0 0OUeHb MHTEPECHO! B BaHHOM KOMHAaTe
YCTAaHABJIMBAJICA CHENUANbHBIN ANNAPAT, OH HA3BIBAJICH «YBEJIUYUTEJIb), BCE
TIIATEJbHO 3aKPbIBAJIOCH, YTOObI He ObLJI0 HA MAJIeHIIIero Jy4uKa CBeTa B
BAHHO, BKJIIOYAJICA KPACHBI (DJOHAPL, U HAUMHAJIOCH KOJA0BCTBO! Uepes

HECKOJIBKO YaCOB BCe CMOTPeJIU HOBbIE oTorpaduu. S oueHb JTH0OHIA
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e4aTaTb CHUMKH BMeCTe C NANoi WIH ¢ APY3bSIMHU. ITO ObLI0 TAK BOJIIIEOHO
— CMOTpeTb, KaK Ha 0eJ10i YucToil OymMare BAPYI NMOSIBJIAETCH M300paxkeHue!
K coxanenuio, ceifuac BCé cTaja0 ropasao npoiie — oTAaémb IVEHKY B

(doTocepBuc, Tebe Bo3BpamawT Gororpaguu. A si Tak BOOOIE He OTAAKD — Y
MeHs uugposon doroanmapar ectb, U pororpaduu s He NeYaTar, a XpaHo B

CBOEM KOMIIbIOTEpe.

41. TTouT ¥ K aX[blil ICHb MBI C IT alloi 3aHUM AJUCH 1T oMa (PU3KYIBT ypOid
(almost every day we and our father did physical training). /I examu p a3ubie
yIpakH SHHS JUIS Pa3B UTHUS C WIIbI, 1 OBKOCTH U BhIH ociuBocTH (We did various
exercises to develop strength, dexterity, and endurance/stamina): moaT SruBaIuCh,
OTXHMM AJIUCh, TP BITAJH B JUIMH Y, TPCHUPOB &I P a3Hble M bibl (/we did/
chin-ups, push-ups, long jumps and trained different muscles). IT ama 3anum ancs
co mt anroi (dad /lifted/: «went in fory the weight/barbell), a mb1 ¢ 6p aTom — ¢
IUTACTM aCCOBBIMH THP SIMH, Hall OJIHEHHBIMU 1ieck oM (and my brother and |
/lifted/ plastic weights filled with sand). Emé y mac 6s11 a camMoj eabHast
OoKcEpcKas «rp yiay, TYPH UK, IIIB €AcKas J1 eCEHKa, p a3HbIC TaHT €I U

M aJicHbKHE CIIOPT MBHBIC cHap bl (also we had a home-made boxing bag, a
crossbar, a climbing ladder, different dumb-bells and /other/ small sports
accessories; epywa — pear; weeockuii — Swedish). ITpum epHo pa3 B 1Be HEll eln
yCTp auBajMch copeBHOB anms (about once in /every/ two weeks sports
competitions were held) — kTo i anblie mp BITHET, KTO O OJIbIIE Pa3 MOAT SHETCS
u otoxmércs (/to see/ who could jump further, do more chin-ups and push-ups).
CopeBHOB aJIMCh MBI C Op aTOM, IIOT OM 3all UCHIBAJIM H allld JOCTIK eHus (MY
brother and | were competing and then wrote down our achievements). Muorz a

I amna JI ake pas3/iaB ajl «MeJl aju» | Il eHHbIC Mo apku (Sometimes dad gave out
«medals» and valuable gifts) — m oMHI0, Op aTy OIH aKIbI 33 KaK OW-TO JI UUHBIH

PEK OpJ1 IOCT ayach MUK apHas moA3 opHas Tpy0 a (/I/ remember my brother once
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getting an awesome spyglass for some personal record of his; wuxapnwviii — chic,

stylish, swell, classy)!

41. ITouTH KaxkAbIA JeHb MbI C IANOH 3aHMMATHUCH I0Ma (PU3KYJIbTYPOId.
Jlesiajim pa3Hble yIpasKHeHHs ISl pa3BUTHS CWJIbI, JIOBKOCTH H
BbIHOCJIMBOCTH . MOATATUBAJIUCDH, OT’KUMAJIUCH, PHITAJIN B UIHHY,
TPEHUPOBAJIHU pa3Hbie MblIIbL. [1ana 3aHuMalcs co IITAHIOM, a MbI €
OpaToM — ¢ IVIACTMACCOBBIMH THPSIMH, HATIOJIHEHHbIMM NeckoM. Emé y nac
ObL1a camMo/ieIbHAsA 00KCEpPCKas «rpylia», TYPHUK, IBEACKAs JIeCEHKA,
pa3Hble raHTEJIH U MaJleHbKHe CIOPTHUBHBbIE cHApsaabL. [IpumepHo pa3 B aBe
HeJleJIM YCTPAUBAJIUCH COPEBHOBAHUA — KTO JAJIblIIe NMPBITHET, KTO 00JIbIIIe
pa3 noaTsiHeTcsl M 0TOKMETCSA. COPpeBHOBAIMCH MBI C OpaToM, MOTOM
3allUCHIBAJIA HALIM JoCcTHKeHUsl. MHOrIa mana aake pa3aaBaji «MeJajim» U
HEeHHbIEe MOJAPKN — MOMHIO, OPaTy OJJHAKAbI 32 KAKOW-TO JIUYHBII PeKOpHA

0CTAJIACh IIUKAPHAS MOA30pHas TpyoOa!

42. 51 ya unack B mocit eaHeM ki acce mik ol (| was studying in the last grade of
the school), 1 ogx axae! yu ureab GU3KyILT ypbl HaM cka3 ai (and once our
Physical Education teacher told us): «4 epe3 Hen emto 6 yaere caaB'aTh 3a4€T MO
¢bu3KyIbT ype, ToT oBbTeCh (IN a week you are going to take a PE test, get ready)».
Yt 006l caaTh 3a4€T (in order to pass the test), Mer qomkH b1 O BLIH 32
ompeaeIéHHOe Bp eMs mpobex aTh cTO M eTpoB (We were supposed to run one
hundred meters within a certain time /limit/), np sIrHyTh Ha onpeeAEHHOE

paccro suue (Jump a certain distance; onpedenénnwiit — specific, determined,
decided, appointed, given), metH yTb rpan aty (throw a grenade; memams — cast,
sling), a T akxe B BINOJHKTS €Ié p as3Hble yrpaxH enus (and also do other
exercises; esinonnums — carry out, execute, fulfil, perform, implement). s men s
C aMbIM Tp yJIHBIM O bLTO MeT aHue rpas atbl (for me the hardest thing was the

grenade throwing). 1 torg a i ama mpuHEC MHE € 3aB 011a KaK yr0-To AeT aib (and
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then my father brought me from the factory some part; oemanrs — component,
piece), koT opas Han omuHaa 1o ¢ opme rp anaty (that resembled a grenade in
shape; nanomunams — remind, look like), u st cT anma K aKaplil B €4ep X0 UTh B
IIK OJILHBIN JIBOP U TaM TpeHupoB athest (and | started going to the school yard
every evening to do the training there). "3to 6 bU10 HenHTEp ecHOE 3aH stue (it
was an uninteresting thing to do; sansmue — occupation, business, job). 5I a1 ymaro,
peb siTa, Ty SIOIIKME BO IBOP €, cMe sirch Hago MH o (I think the boys who were
out in the yard must have laughed at me). Ho ¢ ambIm 326 aBHBIM O BLIO TO, YTO
KOTJI @ HACTYI WJIO BP €Ms ClIaB aTh 3au€T, 5 B35UT a IIK OJIbHYIO TpaH aTy
aerk o e€ metH yia (the most amusing thing was that when the time to take the test
came, | took the school grenade and threw it easily)! Oka3 anocs, i amna npunéc
MHE Tak yio et anb (it turned out that dad had brought me such a part), kot opast
OBLT a rop a3110 TsHKEI €€ MK OJIbHOM rpaH athl (that was much heavier than the

school grenade).

42. 51 yuusach B MOCJIeIHEM KJacce MKOJIbl, M OJHAKIAbI YYUTEb
(pu3KyJIbTYpPBI HaM cKa3au: «Yepe3 Hexelr0 Oyaere cAaBaTh 3a4€T 10
(pusKyIbTYpE, rOTOBHTECHY». UTOOBI CIATH 32a4€T, MbI J0JIKHBI OBLJIM 32
onpeeJeHHOE BpeMsi PO0ekKaTh CTO METPOB, NPBITHYTh HA OIpe/ieJIeHHOe
paccTosinne, METHYTh IPAHATY, a4 TAKKe BBLINOJHUTD elllé pa3Hble
ynpa:;xHeHus. jisi MeHsl cCaMbIM TPYAHBIM ObLI10 MeTaHHe rpaHaTbl. U Torna
nana NpuHEC MHE € 3aB0JAa KAKYI0-TO AeTa/lb, KOTOPas HAIIOMHMHAJIA 110
(¢opMe rpanary, u s cTaja Kax/Ablii Bedep XOAUTh B IKOJbHBIH IBOP U TaM
TPEHUPOBATHCS. JTO ObLII0 HEMHTEPecHoe 3ansaTHe. Sl 1ymaro, pedsaTa,
ryJsoime Bo 1Bope, cMesiuch Haj10 MHOK. Ho cambiM 3a0aBHBIM 0bLIIO TO,
YTO KOT/a HACTYIHMJIO BpeMsl CIaBaTh 3a4€T, S B35/1a IKOJbHYI0 IPAHATY U
Jerko e€é MmetnyJa! Oka3zanoch, nana NpuHEC MHe TAKYI0 1eTajlb, KOTOPasd

ObL1a ropas/io TsKesiee NKOJIbHOM rPaHaThI.
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43. IT ocrne Ik oIkl s cOOMp ajack MocTyn aTh B yHuBepcut et (after school | was
going to apply to a university; nocmynamws — try to enter /an educational
institution/; nocmynums — enter successfully, be admitted). Yt o651 xopormr o
claTh BCTYI HTENbHBIEC 9K3 aMeHsbl (in order to pass the entrance exams well), s
3aHHUM ajlach Ha IOATrOTOB MTEIbHBIX K ypcax (| was attending: «studying at»
preparatory COUrses), KoT opsle IMPOXO/ MK TPHU P a3a B HEZ €JII0 I10 BEUep aM
(which were held three times a week in the evenings). Tam 3aHuM amuch ped sATa
u3 p asHeIx mKou T opoaa (boys and girls from different schools in town were
studying there), M Bce mo3nak omuauch (We all got acquianted), u Mu orue

IIOT OM Y4 WJIKCh BM ecTe co MHOU B yHuBepcuT ete (and many /of them/ later
studied with me at university). ¥ mac Obut @ 00 a 1 eBouka, AmnHa (there was one
girl, Anna), u ¢ Hell MPOM3OIILT a CJI eAyromias 3a0 aBHas uct opus (and the
following amusing story happened with her). Y ~AnHbI ObL 11 efiep, oHa

BCT aBHJIa Kacc €Ty M CJ1 yIlaja M y3bIKY I epejl Hau ajioM 3aH stuii (Anna had a
player, she inserted a cassette and was listening to music before the beginning of
the classes). Y e 3amén y4 utesb U H a4aj B €CTH yp OK, Bce cu ey T uxo (the
teacher had already entered and started the lesson, all kept quiet; secmu — conduct,
carry on; lead; cudems — sit), u Bapyr "AHHa MOBOP a4MBaCTCs K COC €IKE Ha

3 aaHel 1 apte u rp omko cnp ammusaet eé (and all of a sudden Anna turns to a
girl sitting at the desk behind her and loudly asks her; coceoxa — female neighbor;
saonuti — back, hinder, rearward): «VY nac cer omus ¢ u3nka ectsb «do we have
Physics today»?» Oka3 anock, uTo 'AHHA HE 3aM €THIIA, YTO yp oK Hadaic s (it
turned out that Anna didn't notice that the lesson had begun), u He ¢ bimana

y4 WTeJIsl, Tak Kak y He€ B yur ax 0 butk Ha ymauku (and didn't hear the teacher
because she had headphones on; yxo — ear). Bce cMme sHCh, ¥ y9 UTEIb T 0KE

(everybody laughed, including the teacher; moawce — also, as well).

43. IocJie mIKOJIBI 51 cOOMpaach NOCTYNATH B YHHMBepcuTeT. UT0OBI X0po1Io
CIATh BCTYNHUTEJbHbIE IK3aMeHbl, 5l 3aHUMAJIACH HA MOAT0TOBUTEJIbHBIX

Kypcax, KOTOpbIe NPOXOAWJIN TPH pa3a B HeAel10 1o Beuepam. Tam
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3aHUMAJINCH PedATA U3 PA3HBIX HIKOJ rOPOAa, Mbl BCe MO3HAKOMUJIUCH, U
MHOIHe MOTOM YYMJINCh BMeCTe O MHOM B YHUBepcHuTeTe. Y Hac ObLIa 0HA
AeBOYKA, AHHA, U C Hell MPOU301ILIA cJIeayouas 3a0aBHast HCTOPHs. Y AHHBI
ObLI IUIeiep, OHA BCTABIWIA KACCETY M CJIYLIAJIA MY3bIKY Nepel HA4uaJIoM
3aHATHH. YiKe 3a1€J1 yYuTe b M HAa4aJl BECTH YPOK, BCe CHJIEJIM THXO0, U BAPYT
AHHA OBOPAYMBAETCA K COCeJAKe HA 3a/iHell mapTe ¥ TPOMKO CIIpAIIMBAET eé:
«Y Hac ceroans ¢pusuka ectb?» Oka3anochb, YTO AHHA He 3aMeTHJIA, YTO YPOK
HAYAJICS, U He CJIBIIIAJIA YYUTEJIsl, TAK KaK Y Heé B ylIax ObLJIM HAYITHUKH.

Bce CMEAJVINCH, U YYUTEIDb TOKE.

44. 51 yu unacek urp ath Ha poprenu ano maTh Jet (I studied to play the piano for
five years), Ho mot oM yBiekia ack rut apou (but then got interested in /playing/
the guitar; yereuncs — fall for, go in for). Ha rut ape s Hay4 uiaach urp athb caMm a,
Kora a ObuT a B muoH epckoM 1 arepe (I learned to play the guitar by myself when
| was in the pioneers camp). JIpy3b s 1oka3 ajii MHE H €CKOJIBKO akk opzoB (my
frinds showed me some accords), a Tak Kak s 3H ajia H OTbI, TO J{ ajbllle Y4 UTHCS
mHe 6 buto Jierk o (and as | knew the notes it was easy to keep on learning). S

0 BICTPO Hay4 WJIACH ITOAOUP aTh MEJ OJMU K U3B €CTHBIM IT €CHSIM U CT aja [ axke
caM a COYMH 5Th cTUX U M M y3bIKy K HuM (I quickly learned to pick melodies of
famous songs and even started writing poetry/verses/lyrics and music to go with
it/them myself). Kon euno, Mou 1 eCHU H € ObUTH IPOGECCHOH aTbHBIMH, HO 3TO
osw10 Tak K1 accuo (0f course my songs weren't professional but it was so cool) —
UIp aTh M METh T 0, 4TO npua yMana cam a (to play and sing what | myself had
written/composed; npuoymams — think, invent, construct)! B teu enne

H €CKOJIBKHX JIET Sl HAllUC ajia JOB 0JIbHO MH oro 1 eceH (Within the next several
years | wrote quite a few songs: «relatively many»; meuenue lspemenul — course,
flight, lapse /of time/), kak ue-To 6 bUH O OJice Yy a4HBIMH, KaK HE-TO — M €HEee
(some turned out fine, others — not so much; yoaunwsiii — successful, fortunate,

well-turned, lucky; 6oree — more; menee — less). H ekoTopsle I eCcHU s 1T eJia
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CBO UM JIpy3b SIM Ha BeYep MHKaX, B [TOX OJaX M Ha IIIK OJIbHBIX KOHI[ epTax (Some
songs | sang for my friends at parties, on hiking trips, and in concerts). A mns
BBIIIYCKH OT'0 B €4epa B IIK OJI¢ I CIIEIH aJbHO COYMH HJIA IT €CHIO IIPO

noca eaauii 380H ok (and for the graduation ceremony | composed a special song:
«specially composed» about the last /school/ bell; seuep — evening) u cir ena eé

I epell CBO MMH OJHOKJI acCHHKaMu U yuurea smu (and sang it for: «in front of»

my classmates and teachers).

44. 51 yumsiach urpathb Ha GOpPTeNUAHO MATH JIE€T, HO IOTOM YBJIEKJIACH
rutapoii. Ha rurape 1 Hayunsiach urpaTh camMa, Korjaa Obuia B IHOHEPCKOM
Jgarepe. JIpy3bpsi mokazajam MHe HECKOJbKO AKKOP/A0B, 4 TAK KAaK 5 3HAJIA
HOTBI, TO JAJIbIIIE YYUThCH MHE ObLIO Jierko. 1 ObICTPO HaAy4YHIaCh
NnoAOMPATh MeJIOAMH K U3BECTHBIM MECHAM U CTAJIA Ja’Ke CaMa COUYMHATH
CTHXHM M MY3bIKY K HUM. KoHeuHO, MOU necHM He ObLIM NMPo¢ecCHOHAIbHBIMM,
HO 3TO OBLJIO TAK KJIACCHO — MIPaTh U MeTh TO, YTO NpuaymaJia cama! B
TedeHHe HeCKOJbKHUX JIeT sl HAanucajaa J0B0JbHO MHOI0 NeCeH, KaKHue-TO
ObLIH 00Jiee yIauHbIMH, KaKkue-T0 — MeHee. HekoTopble nmecHu s meJjia CBOMM
JAPY3bsIM HA BeYePUHKAX, B IOX0/1aX M HA MIKOJbLHbIX KOHIIEPTaX. A /14
BBIINIYCKHOT'0 Beuepa B IIKO0JIE sl CIeNHATbLHO COYMHIIIA MECHIO MPO
NMOCJIeIHUI 3BOHOK M CIiejia eé nmepea CBOMMHU OJJHOKJIACCHUKAMM U

YIUTCIAMMU.

45. MHe 0 bIJIO 'OKOJIO YET BIPHAIIATH JICT, KOTJ a 51 YBJICKII ach POK-M y3bIKOii (|
was about fourteen years old when | went in for rock music). £ ¢t ana cobup ath
IUIacT MHKH ¢ 3 anucsamu pok-rp ymi (| started collecting records of my favorite
rock groups; zanuces — recording), uck atb HHGOPM alKi0 00 HHTEPEC YIOUMUX
MEH s TP yIax ¥ My3bIK aHTaX B KypH ajnax u KH urax (searching in music-
related journals and books for information about the groups | was interested in).

Tora a H e ObUIO MHTEPH €Ta M MOYT M H € OBLIO MY3bIK alIbHBIX T'a3 €T U
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xypH anoB (there was no internet back then and almost no music-related
newspapers and magazines), T ak 4To 1100 ble CB €¢HHs O bUIH, M 0JKHO CKa3 aTh,
Ha «Bec 3 onoTa» (S0 any information was, one could say, “worth its weight in
gold”). JT etom 5 3apab oTajia HEMH OrO J €HET, PO UTEIH 100 aBHIIU €IIE, U MbI
C IT amoil KyIT WIIK MHE T epBbIii MaruuTod o (in the summer | earned a little
money, my parents added some more, and my father and | bought me /my/ first
recorder). “9To ObUI KaT yIIeYHBI MarHUTO( OH, OOJIBII O, KaK YeMOJI aH, U
soxéneii (it was a bobbin recorder, big as a suitcase and heavy)! Ho s 611 a

cu actauBa (but | was happy), Benpb Temm epb s MOTIT a Iepen UChIBATh JII00 MMBIC
I €CHHU Ha CBO W IUIEHKH | ¢ ymaTh (because now | could record/copy my
favorite songs on my tapes and listen /to them/)! MsI ¢ 1py3b SIMH OOM €HUBAJIHCH
IUTACT MHKAMH M KaT yIIKaMU ¢ IUIEHKaMH, a IT 03:ke U Kacc eramu (my friends and
| exchanged /vinyl/ records and tape bobbins, and later cassettes). Komn akt-

Jl ICKOB, Ha KOT OPBIX BCE YK € MPHUB BIKJIM CEHY ac CJ1 yIIaTh M y3BIKY, TOT] a
emé u B oM uHe H e 0b110 (compact disks that now everybody has got so
accustomed to listening to music on, weren't anywhere near available; nem 6
nomune — unthinkable, unimaginable, long way before invention, “no mention
could be made ”)! Tem eps J1t00 UTEISIM M Y3BIKH KUBETCS TOP a3/10 JI erde (NOW
music lovers have it easy: «easier living»), M 0)HO TIOWT U B Mara3 uH u

CIIOK OMHO KYIT MTh IPaKT HYECKH JIt00 oif amp0 oM (0ne can go to a shop and
easily: «calmly» buy practically any album). Ho st unora a ¢ rp ycThio
BcroMuH aro To Bp ems (but sometimes | get sad when recollecting that time;
epycms — sorrow, melancholy), kora a st H 04blO CHJI €51a Y TEJIEB M30pa H

3aIl UChIBAJIa POK-M y3bIKY Ha MarHuTod oH (When | was sitting in front of the TV
recording music on my recorder), Beab TOT a My3bIK allbHbIE TIEpe aun O bUIH

“ouensb p enkumu (as back then music programs were so rare)...

45. MHe 0bLI0 0KO0JIO YeTHIPHAAUATH JIeT, KOTa 1 YBJIEKJIACh POK-MY3bIKOH.
A crana codupaTh NIIACTUHKH € 3alIMCSIMHU POK-TPYIII, HCKATh HHGOPMaLHI0

00 MHTEepeCcyIIUX MEHA rPyNnax 1 My3bIKaHTaX B )KYPHAJIAX U KHUIaX.
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Torna He ObLJIO MHTEPHETA M NMOYTH He ObLJIO MY3bIKAJIbHBIX I'a3eT U
’KYPHAJIOB, TAK 4TO JIIOOble CBeJIeHUS ObLIH, MOKHO CKA3aTh, HA «BEC 30JI0Ta».
JleTom 51 3apaboTajia HEMHOI0 JIeHer, POAUTE U 100aBUJIN ellé, U MbI C ANOM
KYIIMJIM MHe NepBblil MATHUTO(OH. ITO ObLI KaTylIeYHbI MATHUTO(]OH,
00J1b1I0M, KAK YeMOAaH, 1 Ts:Kéb1i! Ho 51 ObLi1a cuacTiimBa, Beb Tenepb s
MOTIJIA MePennCchIBATH JIOOUMbIE NTECHH HA CBOU IVIEHKH U caymaTh! MblI ¢
APY3bSIMU 00OMEHMBAJINCH IVIACTUHKAMY M KATYIIKAMM € IVIEHKAMMU, a M03:Ke
U KaccertamMu. KoMnakT-IucKkoB, HA KOTOPBIX BCe y:Ke NMPUBBIKJIN ceiiuac
CJIYyIIaTh MY3bIKY, TOT/Ia elllé U B IOMUHe He ObL10! Teneps Jiro0uTeasIM
MY3bIKH KMBETCS TOPa3/10 Jierye, MOKHO MOWTH B MAra3uH U CIIOKOWHO
KYNIUTH MPAKTHYeCKH JII000i aap00M. Ho st ”HOrIa ¢ rpycThI0 BCIOMUHAK TO
BpeMsi, KOI/Ia sl HOYbIO CH/IeJIA Y TeJIeBU30PA M 3allUChIBAJIA POK-MY3bIKY HA

MaFHI/ITO(l)OH, B€/1b TOr1a MY3bIKAJIbHBIC IICPEeaAYHN ObLIM OYEeHb PE€AKHUMM...

Hcr opun 0 NHOH epCKHUX Jiarep six

Stories About Pioneers Camps*

*Note: Soviet equivalent of camps for boy-scouts and girl-scouts although the

emphasis was laid more on recreation, occasional labor, and joint activities.

46. Korn a s yu miachk B mik oje (when | was a school student), 1 etom mHe
"OuYeHb HP aBHJIOCH €3IMTh B IMMOH epckuii 1 areps (in the summer | liked going
to pioneers camps very much). 5 Bcera a mpoc uiia poj UTEJCH, 9T 00bl OH U
MEH s OTIIP aBWJIM Ty a XOTh Ha M ecsir (| always asked my parents to send me
there for at least a month). 51 1106 na 3HaK OMHMTBECS C H OBBEIMH JI€BY OHKAMH H
maiby uikamu, oorr ateest (I liked meeting new girls and boys, communicating),

TAHIIEB aTh HA JUCKOT €KaX, a 0 HOY aM PacCK a3bIBaTh APYT AP yry CTP alllHbIC
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UCT OPUH U M a3aTh KO 0-HUO yb 3yOH oif i actoii (dancing at discos, telling
each other scary stories at night, and smearing somebody with toothpaste). "Oto
Tak as 6e300 maHas mr yrka (it was such an innocent joke) — mox a Bce crr,

U3M a3aTh KOM y-HUO yJIb JIMII O U P YKHU 3yOH Oif I acCTOH, & yTPOM CMe SIThCS
(while everyone is asleep, to smear toothpaste over somebody's face and
hands/arms and laugh in the morning). I MmeH s T 03ke M a3ajid, KOH €4HO, U S
JPYT UX JeBY OHOK W Maipy uiek (I was smeared, too, of course as well as did the
smearing to other girls and boys). Oc 06eHHO Tp yAHO O BUTO C MajIby HIITKAMH,
TaK KaK OH U CIT aJli B OJJH Oif K OMHaTe, a MbI B Apyr oii (it was especially
difficult /to do it/ with the boys as they slept in one room and we — in another), u
H Y)KHO O BIJIO HE3aM €THO M T MXO MpoOp atbes k HuM (and we needed to find our
way to them silently and undetected). 1 emé M 05kHO 6 bLIO ITyT aTh KOT' O-

HUO yab (one could also scare someone): Haten UTh Ha ¢e0 st O €Iy MPOCTHIH O
Y pasr yJIMBaTh B TaK OM B HJI€ H OYbIO IO TePpUT opuu JI areps (to put a white
sheet on and take a stroll on the territory of the camp; nayenums — fasten, throw
smth on). A c¢’amoe 1 aBHOE B 3TUX IPOJ eJIKax O b0 3H aere ut o (you know
what the most important thing was in these pranks)? He ycu ytb B euepom (not to

fall asleep in the evening)!

46. Koraa st yawJsiachb B IIKOJ1€, JIETOM MHe O4YeHb HPABUJIOCH €31MTh B
NMOHEePCKNH Jarepsb. S Bceraa npocusia poauredieil, YT00bI OHU MEHS
OTIPABWJIM TY/a XOTh Ha Mecsill. 5 110012 3HAKOMUTHCSH ¢ HOBBIMM
A€BYOHKAMM U MAJIbYUIIIKAMH, 001IATHCS, TAHIEBATH HA IUCKOTEKAX, a 10
HOYAaM PacCKa3bIBaTh APYT APYrY CTPAalIHbIe HCTOPHH U Ma3aTh KOr0-HMOYAb
3yOHOI macToi. IT0 Takas 0e300MAHAA LIYTKA — MOKA BCe CNAT, M3Ma3aTh
KOMY-HHOYAb JIMIIO U PYKH 3YOHOH NacToii, a yrpoMm cmesitbes. 1 MmeHs Toxke
Ma3aJii, KOHEYHO, U 1 IPYTUX AeBYOHOK U MaIbyMIIeK. OCO0eHHO TPYIHO
ObLI0 ¢ MAJIBbYMIIKAMH, TAK KAK OHHU CIIAJIM B OJJHOM KOMHATE, a MbI B JIPYyIOii,
U HY>KHO ObLJI0 HE3AMETHO U THXO Npodpatbesi K HUM. U elié MoxHO ObL10

IYraTh KOro-HM0y/b: HAlleNUTh HA ce0sl 0eJIyI0 MPOCTBHIHIO M PA3ry/JIUBaTh B
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TAKOM BH/I¢ HOYBIO 110 TEPPUTOPHUHM Jarepsi. A camoe IJIaBHOe B ITHX

npoaeakax ob110 3Haere 4ro? He ycHyTH Beuepom!

47. B IHOH epCKMii JT arephb MPUHUM alld €T € T OJIBKO J0 Y€T BIPHAALATH JIET
(to pioneers camps only childen up to the age of fourteen were accepted). Mo s
TIOCJI eIHsISI [TO €3/1Ka T y/1a ObLT a, KOTJT a s OK OHYMJIa ceabM o kimacc (my last
trip there was when | graduated the seventh grade). 11 "ato 6bL1 a ¢ amast 1 ydiias
no e3xka (it was the best trip)! ITuon epckwuii 1 arepb Ha3bIB aincst «bepéskay u
TaM JIeHCTB UTEIbHO O BUTO MH Oro 0epés, “odens Kpac uBo (the pioneers camp
was called «Beryozka» («little birch tree») and there really were lots of birch trees
there, very beautiful). 51 6s11 a B ¢'amMoM cT apiiieM oTp s/e, U 10 3TOMY HaM YK €
MH oroe paspemn anochk (I was in the most senior group and we were allowed to do
many things; ompso — detachment, party, brigade, squad) — mMbI MOTJT U THEM HE
70Xk uthes crnath (We didn't have to take a nap in the afternoon) (T onbko H yKHO
0 BUIO T MXO CUJI €Th B cBOEM K opmyce (we only had to stay quietly in our own
COrps), MOII M HE X0 UTh Ha «IHH eiiky» (didn't have to go to the «line-upy»)
("»TO Tak oii cOOp, Ky a BCE MPUX OMAT CTP 0OeM u moxuuM aroT ¢urar (it's this
gathering everybody went to in array and raised the flag)), u emé nnora a H o4bko
HaM yJaB ajoCh yrOBOP UTh BOCIUT aTess U Boxk atyio (and also sometimes were
able to persuade our teacher: «educator» and our group leader), ut 0651 Bcem

BM €CTC YHT W 3a TEPPUT OPHIO JI arepsi U pa3BecT u TaM koctép (SO that all
together could leave the territory of the camp and light a fire there). "3to 6 110
31 opoBo (it was great)! Mbl cuji €1 OKOJIO KOCTD a, IT €JIH IT €CHH IO TUT apy,
CMOTp env Ha 3BE37bI 1 MeuT anu (We sat by the fire, sang songs accompanied by
the guitar, looked at the stars and dreamed). A B ;1 arepb Bo3Bpalll aJluCh YK € MO/
"yTpo, M HaC O4YeHb TP YAHO O bLIO pa30ym UTh K 3 aBTpaky (to the camp we

returned around morning /time/ and it was hard to wake us up for breakfast)!
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47. B nuoHepckuii JJarepb NPUHUMAJIM JeTel TOJbKO 10 YeTHIPHAAUATH JeT.
Mos nocJienHssi moe3aka Tyaa 0blia, KOrjaa s OKOHYMWIa ceabMoil kiaacc. U
3T0 ObLIA camMas Jy4inas noe3aka! [lnonepckuii Jarepb Ha3bIBAJICA
«bepé3ka» n TaM 1elCTBUTEILHO ObLJI0O MHOTO 0epé3, 0ueHb Kpacuso. S ObL1a
B CAMOM CTapiieM OTpsie,  MO3TOMY HAM YysKe MHOTr0e pa3peiajoch — MbI
MOTIJIH JHEM He JIOKUThCH CNATh (TOJIbKO HYKHO ObLJI0 THXO0 CHAETH B CBOEM
KOpIyce), MOTJIA He XOAUTh HA «JIHHEHKY» (3T0 Takou cOop, Kyaa Bce
NPUXOIAT CTPOEM U MOJHUMAKOT (pJ1ar), ¥ ellé HHOTIa HOYbI0 HAM YIaBAJIOCh
YITOBOPHUTH BOCIIUTATE/ISI M BOKATYI0, YTOOBI BCeM BMeCTe YHTH 32
TEPPUTOPHUIO JIAreps U Pa3BecTH TaM KOCTEP. ITo 0bLI0 310poBo! MbI cuaen
OKO0JI0 KOCTPA, MeJIH eCHU MOJI TUTAPY, CMOTPEJIN HA 3BE3/1bl U MEUYTAJIN. A B
Jlarepb BO3BPAIAJHCH YiKe MO0/ YTPO, M HAC 0YeHb TPYAHO ObLI10 Pa3dyAuTh K

3aBTpaKy!

48. Korn a 3aK OHYMJIACh CM €HA B IIMOH epCcKoM JI arepe «bepéskay, Obu1
oonbmn oit mp asmuuk (When the shift in the pioneers camp «Beryozka» ended,
there was a big celebration). MeI Bce BM ecTe coOp ajIu OIp OMHYIO K y4y IPOB U
CYX HX B €TOK U B €UepOM, KOI'J a Y)K € CTEMH €JI0, YCTP OWJIHM OOJIbII O

nponi ansHbIA KocTEp (We all together gathered a huge pile of fire-wood and dry
branches and in the evening, when it already got dark, arranged a big farewell
bonfire). Ox uH U3 BOX aThIX MJICCH YJI HEMH OXKKO OCH3 WHA U MOKEr 3Ty K ydy
apoB, u koctép 3ambut an (one of the group leaders splattered a little bit of gasoline
and lit up that pile of firewood, and the fire burst into flames)! b si10 “04eHb

kpac uBo (it was very beautiful)! Bce B3sur UCh 3'a pyKH B YCTP OMIIA XOPOB O
BOKp yT KOCTp a, O erajiu, Kpud aju 4T o-To (everyone took /everyone/ by the
hand and arranged a roundelay around the fire, running and shouting something)...
ITor oM ObLT a gucKOT eka a0 yTp a (then there was a disco till dawn; ympo —
MOorning), a Ha CJI eAYIOIIKK IeHb BCE pa3be3k anch 1o oM am (and the next day

all went home; pasvexamwscs — o separate ways). K oHunsaocs 1eto, CK 0po BCceM
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H y>KHO 0 bUJIO MAT U B K oy (the summer was over, everyone would soon have
to go to school), u Mue, KOH euHo, 6 bUTO HeMH 0keuko rp ycrHo (and I, naturally,

was a little bit sad)...

48. Koraa 3akoHYMJIach CMeHa B MMOHepPcKoM Jiarepe «bépe3kay, ObL
00J1b111011 Ipa3aHUK. MBI Bce BMecTe cOOPaJIM OTPOMHYIO KY4y JPOB M CyXHX
BETOK U Be4epPOM, KOI1a y:Ke CTEMHEJI0, YCTPOWIH 00/1b110# MPOIIAJIbHbII
KOCTépP. OMUH U3 BOKATHIX IJIECHYJI HEMHOKKO 0CH3MHA M MOMKEr ITY Ky41y
JAPOB, H KOCTEP 3anbliaj! bblio ouens kpacuBo! Bee B3siIUCh 32 PpyKH U
YCTPOMJIH XOPOBOJ BOKPYI KOCTPA, 0erajau, KpU4aJjau 4ro-1o... [lorom 6bp11a
JUCKOTEKA /10 YTPAa, a HA CJeAYIONIIHI JeHb BCe PA3be3KAINCH 10 JOMaM.
Konunsoch jieTo, CKOpo BCeM HY:KHO ObLIO WATH B IIKOJIY, U MHE, KOHEYHO,

ObLI10 HEMHOKEYKO I'PYCTHO...

Hct opun o CTyl €HYEeCKOM BpP eMeHH!

Stories From The Student Era (spems — time, period, season, age, epoch)

49. TT epes Ha4 ajlOM H OBOTO CEM €CTpa MbI C OJHOIP YIITHUKAMHM MOLLT U
OCMOTp eThb pacnuc anue 3an stuid (before the beginning of a new semester I and
my groupmates went to look at the lecture schedule). YV nac naunn asncst H oBbIi
npeam et — duioc opus (we were beginning a new subject — Philosophy).
Opn WH CTy[ SHT M3 H amie# rp ymmbl, EBr eHuil, TOCMOTpP €B Ha pacIKC aHue,
cka3 ai (one of the students from our group, Evgeniy, having looked at the
schedule, said): «Yyy, dunoc odus, o sTh 6 yaeM BC SIKOH YermyX O

3anuM aThes (ugh, Philosophy, again we're going to study some baloney: «be
engaged in»; uenyxa — crap, blah, rubbish, nonsense)». A p saom cTo st

HE3HAK OMBIii IIPETO/IaB aTelb, KOT OPBIA T OXe u3yd aj pacmuc anue (and nearby
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stood an unfamiliar instructor who was also examining the schedule).

[pemoas arens ropop ut (the instructor says): «Mosoa oit 4enoB ek, Bol Ha
Kak oM K ypce (young man, are you a freshman, sophomore, junior or senior:
«what course are you in»)?» EBr ennii 06epH yics k Hem 'y (Evgeniy turned to
[face/ him): «Ha tp etsem (junior: «third»)». «Bot u xopomr o (good then), s

B amre nuig o 3an oMHII, a haM wiInio moT oM y3H aro (1've memorized your face
and will find out your last name later). [Tocm oTpum Ten epb, kak Bbl MHE

9K3 aMeH 1o (usioc opuu 3uM oii 6 yaere cuas ath (let's see now how you will be
passing your Philosophy exam in winter with me as an instructor: «to me»)!»

Kcr atn, EBr eHuii Xopoli 0 IOArOT OBHIICS M CAall 9K3 aMeH Ha «oTJa ndHo» (by
the way, Evgeniy prepared well and got an «A» = «passed the exam with /the

grade/ «excellent»)!

49. Ilepex Ha4aJI0M HOBOT'O CeMeCTPa MbI € OTHOTPYNITHUKAMH MOILIH
IMOCMOTPETH PACIIMCAHKME 3aHATUHI. Y HAC HAYMHAJICA HOBBIH NpeaMeT —
¢puinocodpus. OnuH cTyAeHT U3 Hallel rpynnsl, EBrenuii, nocMmorpeB Ha
pacnucanue, ckazai: «Yyy, ¢punocodus, onaTs OyaemM BCAKON YemyXou
3aHUMAThCSHA». A PAJIOM CTOSJI HE3HAKOMBIN NMpPeENnoAaBaTe/ib, KOTOPbIH TOXKe
usy4aJu pacnucanue. Illpenogasarens ropopur: «Mosoaoi yesioBek, Bol Ha
KakoMm Kypce?» EBrenunii o0epuysics k Hemy: «Ha Tperbem». «Bot u xopoiuo,
s1 Bame Mo 3anoMmuunI, a pamMuinio noroM y3Haw. [llocMorpum reneps, kak
Bbl MHe 3k3aMeH no ¢puiiocodun 3umon 0Oyaere caaBarb!» Keratu, EBrenni

XOPpOoIIo MOATOTOBUJICH U CAAJ IK3aMCECH HaA «OTJIMYHO»!

50. S yumi ach Ha MeX aHMKO-MaTeMaT mueckoM ¢akynsT ere (I studied at the
Faculty of Mechanics and Mathematics), u Mbl ©3y4 ajau p a3HbIC TUCIMILI WHBI,
CB sI3aHHBIE ¢ TIporpaMM upoBanueM (and we were studying various subjects
related to programming). H ekoTopblie 13 HUX O BUIH JOCT aTOYHO CJT OKHBIMHU

(some of them were quite difficult). K’ ak-To pa3 HaMm IpeacTo s1 9K3 aMeH 110
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OJIHOM y U3 TaK UX mpeaM eToB (once we were to have an exam in one of such
subjects). Harr mpernogaB aTesb ObLT Y€JI0B €KOM C FOMOPOM M ITOHUM aJl, 4TO
HaM Tp yaHO y4 uThcs (Our instructor had a sense of humor and was aware of how
difficult it was for us to study). Ou npua ymai npu SITHYIO HeOK uaanHocTs (he
thought of a pleasant surprise) — mBa sK3aMeHaI¥ OHHBIX OMJI €Ta CJI eJlall
«cuacTi uBbIMI» (two examination cards: «tickets» /he/ made «lucky»). "3to
O3HaY ajI0, YTO TOT CTY/ €HT, KOT OpbIi BBIT SrHBaJI T akoi omr et (it meant that
the student who would get: «pull out» such a card), cp a3y momyd ai «OTI HUHO» H
eM y He H y>KHO 0 bUTO caB ath 3k3 amer (Wwould immediately get an «A» without
having to take the exam; omauuno — excellent(ly); «A» grade). Xaib T 016K0, 9TO
OJ1 MH TaK o¥ OWi eT 1ocT ayics [ uMe, KOT Opblif XOPOIIl O MOATOT OBUJICS U
XOT e 0J1ecH yTh CBO UMM 3H anusmH (it was a pity, though, that it was Dima who
got one of such cards, /the student/ who had come well prepared and wanted to
parade/show off his knowledge; 6zecnyms — flash, shine, glitter). Mue

10Ka3 ajaock, uto JI uma 11 ake HeMH oro pacctp omcs (it seemed to me that
Dima was even a little upset). A BTop o#t OMI €T Tak U OCT ajics Ha CTOJI €, HUKT O
er o e B biTanyl (and the second card remained on the table, nobody took it).
Hecmotp st Ha 3TO, K3 aMeH MPOIIET B €CeI0, U MbI HE TaK BOJHOB allUCh, KakK

06 bruno (in spite of that the exam was fun: «went merrily» and we weren't

worrying as much as usual).

50. S yunsiach Ha MeXaHMKO-MaTeMaTH4YeCKOM (paKyJabTeTe, H Mbl H3y4YaIu
pa3Hble AUCUMILIMHBI, CBA3aHHbIE ¢ IporpaMMmupoBanuemM. Hexkoropsie u3
HMX OBLTH JOCTATOYHO CJ0KHbIMH. Kak-T0 pa3 HaM npeacTosiy1 3K3aMeH 110
OJHOMY M3 TakMX npeameros. Ham npenogaBaresb ObL1 YeJ0BEKOM €
IOMOPOM U IIOHMMAJI, YTO HAM TPYAHO YYUTHCH. OH nNpuaAyMaJI NPUATHYIO
HEOKHIAHHOCTb — /IBA IK3aMEHALMOHHBIX OMJIeTa CAEIA «CHACTIUBBIMIY.
ITO 03HAYAJI0, YTO TOT CTYACHT, KOTOPbI BHITATUBAJ TAKO# OMJIeT, cpasy
MOJIYYAJI KOTJIMYHO» U €My He HY’KHO ObLIIO CAaBaTh 3K3aMeH. 7Kajb TOJbKO,

4TO OJUH TAaKO# OmileT aocraJcs AumMe, KOTOpPBI XOPOUIO MOATOTOBUJICS U
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XoTeJ 0J1eCHYTh CBOMMM 3HAHUsIMH. MHe oKa3aJi0ch, 4T0 J{uma nanxe
HEMHOTI'0 PACCTPOMJICH. A BTOPOi OWJIET TaK M 0CTAJICS HA CTOJIe, HUKTO ero
He BbITAHYJ. HecMoTps Ha 3T0, 3K3aMeH Npouiési Becesio,  Mbl He TAK

BOJIHOBAJIUCh, KAK 00OBLIYHO.

51. Oan ax/pl HAIII KypC C/IaB all 9K3 aMCH [0 0YCHb CJI 0KHOMY MpeaMeTy (0ne
day /the students in/ our course were taking an exam in a very difficult subject;
coasams [ox3amen] — take /an exam/; coame [sxzamenl/ — pass /an exam/).

Kp ome TOr 0, B T4 CHHE CEM eCTpa MPEeIoIaB aTellb YT ajl HaM JI eKIMU IUT 0XO,
U CTyJ eHThI Hu4er o He monuM anu (besides that the instructor didn't deliver
lectures well: «delivered badly» and the students didn't understand anything).
Korj a s ToT OBMJIACh K 9K3 aMEHY, MHE MPHIIUT OCh TPOYHUT aTh MH OT'O

JIOTIOJTH MTEJIBHBIX KHUT 10 3ToMy mpeam ety (when | was getting ready for the
exam | had to read a lot of additional books on the subject). U st pemr una ¢ enath
TaK Ha3bIB aecMble «O0 oMObI» (SO | decided to make so-called cheat-sheets:
«bombs»), To ecTh HamMC aTh HAa TUCTK ax I OJHBIEC OTB €THI HA

9K3aMeHaIM OHHbIC Bomp ockl (that is to write on sheets full answers to the
examination questions), mpuHECT U UX € cOO Oif Ha 9K3 aMeH, a IOT OM IIp OCTO

B BITAIUTh M3 TAHHUK a H yXHbBIA oTB et (take them with me to the exam and then
pull out from a hiding-place the right answer). Ho kak oii e ¢ ejaTh TaiH WK,
KaK HaaEKHO crp sATaTh 3th et odku (but what kind of hiding-place was | to
make, how could | safely hide these sheets)? [ emo 6 bu1O 3UM OJf, IO 3TOMY 5
pelll uia Crp sTaTh «0 OMOBI» B BBIC OKHE Caror 1, KOT opbie 0 butk Ha MHE (it
was winter, that's why | decided to hide the «bombsy in the high boots that were on
me). K Hecu acThio, perno/iaB atesib 3aM €THII JINCTK M, KOTJ a 5 IIj1a T SHYTh

oun et, 1 Ben e ot ath Be€ em y (unfortunately, the instructor noticed the sheets
when | came out to take an /examination/ card and demanded that | give everything
to him). Dk3 amen s Bcé-taku caan a (I passed the exam anyway). C amoe

CMeIIH o¢ 0 BIIO U epe3 IO, KOTJ a 3TOT IIPENoaaB aTellb K aK-TO CIIPOC I Y
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Hac ¢ moap yroi (the funniest thing happened a year later when that instructo once
asked me and my girl-friend): «IT omHt0, 5 B Ip OIILIIOM IO y Ha 3K3 aMeHE Yy

KOT' 0-TO U3 Bac 0ToOp ai «6 oMOB» mo MoeM y mpeam ety (I remember taking the
«bombs» on my subject away from one of you last year at the exam). Tak s o HUM
TEI epb J eKIMK YHT aro, Tak Xopoi o Bcé Hamuc ano (Well, | use them now to
deliver: «read» my lectures, everything is so well-written)!» Emg 051 (you bet),
BEJIb 51 CT OJIBKO KHHT HCI 0JIb30BaJia, KOTJ a TOT OBUJIACH K TOM Yy 3k3 ameny (|

had used so many books while getting ready for the exam)!

51. OgHakabl HALI KYPC CAaBaJ IK3aMeH 110 0YeHb CJI0KHOMY NpeaAMeTy.
Kpowme Toro, B TeueHHe ceMecTpa NMpenoaaBare/ib YUTAJ HAM JIEKIHH IJ10X0,
U CTYJeHThI HUYero He noHuMaJu. Korjaa s roroBuiiach K 9K3aMeHy, MHe
NPUILLIOCH NPOYUTATH MHOI'0 JONOJTHUTEIBHBIX KHHUI 110 3TOMY npeamery. U
Sl pelInyIa c1eJaTh TAK Ha3bIBaeMble «00MObI», TO €CTh HANIMCATH HA JIUCTKAX
IOJIHbIEC OTBEThI HA IK3aMEHALMOHHBIE BONIPOCHI, IPUHECTH MX ¢ cCO00H HA
JK3aMeEeH, 2 IOTOM IPOCTO BHITAIMTDH U3 TANHUKA HYKHbIH oTBeT. HO Kakoi
7Ke caesIaTh TAHUK, KAK HAEKHO CIIPATATH 3TH JucTouYkH? /les1o ObLI10
3UMOM, MO3TOMY §1 pellInJIa CHPATATH «00MObD» B BBICOKHE CANlOTH, KOTOPbIE
ObL1u Ha MHe. K HecuacTh10, IpenoiaBaTe/ib 3aMeTHJI JINCTKH, KOTAa § 1A
TAHYTH OWJIET, U BeJieJl OTAATh BCE eMy. JK3aMeH s Bcé-Taku caaaa. Camoe
CMelIHoe ObLIO0 Yepe3 roj, KOrjaa 3TOT NpenoAaBare/ib Kak-T0 CIIPOCHJ Y HaC
c noapyroi: «lloMH10, 1 B MIPOLILJIOM IOy HA IK3aMeHe Y KOro-T0 U3 Bac
oTo0pas «00MObD> IO MOeMy npeaMery. Tak s 10 HUM Tenepb JEeKIHMU YUTAL0,
TaK X0pouo B¢c€ HanucaHo!» Emé 0bl, BeJib 1 CTOJIBKO KHUT HCI0JIb30BAaJIA,

KOI'/1a TOTOBMJIACH K TOMY 3K3aMeHy!

52. Moii apyr yu wics B apyr oM yHEBepcuT ere (my friend was studying at a
different university), Ho OH 4 acTO POT yJIHBAJI CB OW 3aH SATHSA M MIPUXOJ] HJI HA

M ou 11 ekuuu (but he often skipped his classes and came to the lectures | was
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attending: «my lecturesy; npoeyrusameo I3anamusl — cut, skip, miss /classes/).
Koncn exTsl oH, KOH euHo, He muc an (he wasn't taking notes; korcnexm —
synopsis, summary, abridgement, outline, conspectus), Ho T BX0 cHI eI Ha

J eKIHUAX P SI0OM CO MHOM M CIT yIIIajl, 9T O TOBOpP UT mpenozas atenb (but sat
quietly at lectures next to me and listened to what the instructor was saying).
Pasym eeTcst, MH OTH€ IIPEIo/IaB aTejIu 3am OMHUIM er o jaui o (naturally, many
instructors remembered his face; pasymeemcs — it's understood, it stands to
reason). M BOT HACT aja mop a cAaB aTh 3a4€ThI U 9k3 aMmensl (and the time came
to take tests and exams; nopa — season, date; sauém — a test with two possible
grades: «pass» and «no pass»; credit). Kak-To o UH M3 H aIllkX MPEIOAaB aTeleit
YB HJIC]I MOET O JIp yra B KOPHJ Ope YHHUBEPCHUT €Ta U TOBOp WMT eM y (once one of
our instructors saw my friend in a university corridor and says to him): «Mosox oit
YeJIoB €K, a Bbl modyeM y He MpUX OJUTe KO MHE CAaB aTh 3a4éT (young man, why
don't come to me to take the test)?» A mpyr em'y otBeu aet (and my friend replies
to him): «A s B 1p yrom yHHBepcUT eTe BooOII e-To yu ycb (actually I am a
student at another university), s mp octo Tak k Bam Ha 11 exrn puxo wi (1 just
kept coming to your lectures for no reason: «just so»)». Ilpenogas arensb

ynuB wics u ropop ut (the instructor got surprised and says): «IT epBsiii pa3

tak oe B Ky (it's the first time | see a thing like this) — uT 00bI cTyx €HT X0 W
Ha 3aH ATHUS 110 MPEAM €TY, IT0 KOT OPOMY €M Yy 3K3 aMeH CAaB aTh He H a0 (a
student attending classes of the subject in which he is not going to have to take a
test)!» He 3uan mpenogas aTelib, YTO MO APYT MP OCTO XOT €11 00 OJIbIIe

BP €MEHH P s,IOM cO MH o¥f ipoBoa uth (the instructor didn't know that my friend

just wanted to spend more time with me: «next to me»)!

52. Moii Apyr y4uJics B IPYroM YHUBEPCHUTETE, HO OH YaCTO MPOryJuBaj CBOH
3aHATHA U MPUXOAWT HA MOH JieKIIUM. KOHCIIeKThI O0H, KOHEYHO, He NHCAJl, HO
TUXO0 CH/AeJ HA JIeKUMSAX PSIIOM CO MHO U CJIYIIAJI, YTO TOBOPUT
npenogaBareyb. Pasymeercsi, MHOTHE IIpenoIaBaTe/ i 3alIOMHUJIH €ro JIHUIO.

N BoT HacTasia mopa caAaBaTh 3a4€ThI M dk3aMeHbl. Kak-To 0quH M3 HAIIKMX
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npenogasareJieil yBuaeJ Moero Apyra B KOpuaope YyHUBepCUTeTa U TOBOPUT
emy: «MoJ101011 YesI0BeK, a Bbl moyeMy He IPUXOAUTE KO MHE CIaBATh
3a4€T?» A IPYyr eMy OTBe4YaeT: «A s B IPYrOM YHUBEpPCUTETe BOOOIIe-TO
yuych, 1 IPOCTO TaK K Bam Ha sexuun npuxogmwn». Ilpenogasaresn
yauBuics U roBopurt: «llepBbiil pa3 Takoe BUKY — YTOOBI CTYJI€HT XOAHJI HA
3aHATHA MO NPeIMeTy, 10 KOTOPOMY eMy 3K3aMeH cIaBaTh He Hao0!» He 3Han
npenojaBareib, YT0 MOM APYT MPOCTO XOTeJ M000/bIIEe BPpeMEHH PSAIOM CO

MHOI MPOBOAUTD!

53. B yHHBepcHT eTe y Hac aiaredpy MperoiaB ajl MOJIOJ Ol acliup aHT AHIp cif
Bop ucosuu (at university our algebra instructor was: «taught algebra» a young
postgraduate /named/ Andrey Borisovich; acnupanm — a postgraduate studying to
obtain a Ph.D.). C HuUM 4 acTO MPOUCXO WM P a3HbIC 320 aBHBIC UCT OPHUU
(funny things: «stories» often happened to him). IIp aBaa, ¢ eayIONIYIO HCT OPHIO
Heb3 s 0 b0 ObI HA3B aTh 340 aBHOM, eciii ObI OH a HE 3aK OHYMJIIACH TAaK
xoporiir o (actually: «the truth is» the following story couldn't have been called
funny if it hadn't ended so well)... Ho 060 Bcém o mop siaky (but let me tell you
how it happened step by step: «/let's take it/ in order, one thing at a timey). Y nac
IPOXOJ MII CEMHMH ap 1o anrebpe (we were having an algebra seminar), na

KOT OpOM MbI petn anu 3a1 adu (where we were solving problems). Auap et

Bop rcoBHUY CTO sUT Y IOCK U M OOBSICH sUT 381 ady, MbI ¢ ymanu (Andrey
Borisovich was standing by the blackboard and explaining a problem, we were
listening). BoT oH Ha MTHOB eHbe BCTAJI MP SIMO MO/ BHC siyto J1 rocTpy (here for
a second he stood right under a hanging chandelier), a moT oM oTOIIEN OIT ATH K
nock e, u BApyr (and then went back to the blackboard and all of a sudden)... ta
JI0CTpa I aJlaeT BHU3 U C TP 0X0ToM pa3ous aetcs (that chandelier falls down and
loudly breaks /into pieces/; zpoxom — rumble, rattle, crash, brattle)! "Ecmu 651
Awnnp eit bop ucoBnd 3amepik ancs Obl HA TOM M €CTe XOTh €I Ha IATh CEK YHI,

TO JT 10CTpa Obl HEMUH yeMO yIT ajia Obl eM y mp siMo Ha T oJioBy (if Andrey
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Borisovich had stayed in the same place as little as five seconds longer, the
chandelier would have inevitably/unavoidably fallen right on his head;
sa0epacamucs — be delayed, be detained)! H ago cka3 aTh, 94T0 BCe HEMH OT'0
ucnyr anuchk (it must be said that everyone got a little scared), na u Auap eit

Bop ucosuu mobaenu en (and Andrey Borisovich himself became pale). Ho on
BCE-Taku yaeIOH yics U cka3 an (but he smiled anyway and said): «ITosesn o (/I
got/ lucky)!». 1 Bce T oxe 3aynbi6 amuck (and everybody started smiling too). A
I OCJIe OKOHY aHHs CEMHUH apa IPHIILT a YO OpIIHIa U yOpas a OCK OJKH

3a0moJ1 yuaHo# 11 roctpsl (after the end of the seminar a cleaning lady came and put

away the debris/smithereens of that ill-fated/accursed chandelier).

53. B yHuBepcHTETE Y HAC aJIredpy nmpenoaaBaJj MoJI0I0H acCIUPAHT AHJpeii
Bopucosuu. C HUM 4acTO NPONCXOAWJIN Pa3Hble 3a0aBHble uctopuu. Ilpasaa,
CJIEAYIONIYI0 HCTOPHIO HeJIb351 ObLII0 Obl HA3BATh 320aBHOM, €cJin Obl OHA He
3aKOHYMJIACH TaK Xopouo... Ho 000 BCéM 1o mopsiiky. Y HAC MPOXOINJI
CeMHHAP Mo ajredpe, HA KOTOPOM MbI peliajy 3agaun. Auapei bopucosu4
CTOSL1 y IOCKHU U 00BSICHAJ 3214y, MbI CJ1ymajau. Bor oH Ha MrHOBeHbe
BCTaJI NPSMO MO/ BUCSIIYIO JOCTPY, 4 IOTOM OTOIIEI ONATH K I0CKE, H
BAPYT... T JIOCTPA NMA/iaeT BHU3 U € IPOX0ToM pa3dousaercs! Ecim Ob1
Anpapeit bopucoBu4 3agepakajicst O0bI HA TOM MeCTe XOTh €Ilé HA MATh CeKYH/I,
TO JIOCTPa O0bl HEMHMHYEMO ynaJja Obl emy npsiMo Ha rojoBy! Hago cka3artsb,
4TO BCE HEMHOI'0 MCIIYTAJINCh, 12 U AHapel bopucosuy nmodJseanesn. Ho on
BCE-Taku yJabIOHy e M cka3an: «llosessio!». U Bce Toxke 3ayabi0anncs. A
NocJie OKOHYAHHUS CEMUHAPA NPHUILIA YOopIuMIa u yopaJa 0CKOJIKH

3J10II0JIy4YHOH JIKOCTPHI.

54. BceM U3B €CTHO, YTO CTY[ €HTHI — Hap oj Becémsiii (everbody knows: «it's
known to everyoney that students are the merry bunch; napoo — people, public,

folk, crowd; secénwiii — cheerful, jolly, high-spirited, mirthful, joyous, gleeful).

Mynomusizvikosou npoexm Unvu @panka wWww.franklang.ru 73



http://www.franklang.ru/

OJtH a6l T €PBOTO AIP eJisl 5 IPUXO0X y B YHUBEPCUT €T U B MXKY OKOJIO

nBep et 6oabi yro Toan y (once on April 1st | come to university and see a big
crowd near the doors). Oka3 aoch, CTapiiek YPCHUKH PEIl WK MOITyT UTh (it
turned out the students from senior courses decided to make a joke/play a prank)
— 3aKp BUIM JABEPH U CKa3 ajiH, YTO B YHHUBEPCHUT €T IYCK al0T T OJIBKO TeX, Ha
KoM op amkeBble Hock u (/they/ closed the door and said that only those who had
orange socks on would be allowed into the university; nyckams — let smb. in, let
smb. enter). C amoe cMelIH o€, 4TO Ha MHE KaK pa3 B TOT JICHb O bLIH Op aHXEBbIC
sock u (the funniest thing is that on that day | happened to have just the orange
socks on)! M kor a st oKa3 ajia CT apIiiM CTYACHT aM, YTO UM €O IT OJIHOE

np aBo 3axoj uTh B 37 anue (and when | proved to the senoir students that I have
every right: «full right» to enter the building), Bce, KoH e4HO *ke, OYEHb

cme sutrek (everyone, naturally, laughed hard: «very /much/»). 51 1 ymato, st ObL1 a
¢/l MHCTBEHHBIM Y€JIOB €KOM, KOT OPBIii SIB WJICS B TOT JICHb B Op aH)KEBBIX

mock ax (I think I was the only person who showed up wearing orange socks on
that day)!

54. BceM U3BeCTHO, YTO CTYI€HTHI — HAPO/ Becéblil. OHAXKIbI IEPBOTO
anpeJis 1 IPUX0KY B YHHBEPCHTET U BHKY OKO0JIO ABepeH 00/1bIIYI0 TOJIILY.
Oxka3ajioch, CTAapUIEKYPCHUKH PEIIHJIM MOMYTHTh — 3aKPbLIH ABEPb U
CKa3a/I4, YTO B YHUBEPCHUTET IyCKAIOT TOJAbKO TeX, HA KOM OPaH:KeBble HOCKH.
Camoe cmeniHoe, 4YTO Ha MHe KaK pa3 B TOT JieHb ObLJIM OpaH:KeBble HOCKU! U
KOI'JA 5 I0KAa3aJ1a CTAPIIUM CTyJAeHTaM, YTO HMEI0 MO0JIHOE NPAaBO 3aX0AUTh B
31aHMe, BCe, KOHEYHO Ke, 04CHb CMeslJINCh. S 1yMalo, 1 ObLiIa eIMHCTBEHHBIM

Ye€J0BECKOM, KOTOprﬁ ABHJICHA B TOT 1€Hb B OPAaHIKEBbLIX HOCKax!

55. B Mo eii Tp yIire B YHUBEPCUT €T¢ YU HJICS O] MH CTY[ €HT, €ro 3B ajli
Map ar (one student was studying in our university, his name was Marat). Ox Obu1

cT apmie Hac Ha math JeT (he was five years older than us) u moctym uin B
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YHUBEPCHUT €T, OTCIIY’K MB B apMHU ¥ 3aK oH4YMB T exHukyMm (and entered the
university after serving in the army: “having already served” and graduating from a
technical school; mexnuxym — junior technical college). Mbl modT 1 HHYEr o He
3H anu o0 HéM (we knew almost nothing about him), Tak kak oH Bcera a aepx ajcs
ocobusik oM (as he always kept to himself; oeporcamvcs ocobnaxom — be aloof),
HaB €pHOE, IIOTOM Y, YTO €M Yy O BIJIO HE OYEHb MHTEP €CHO C H aMH, BEb MBI

0 sutu Mia mire (probably because it wasn't interesting for him to be with us as we
were younger). Ho k ak-To pa3 3a00J1 eJ1 Halll PETOAaB aTellb, i CEMUH ap I10
“anredpe Obu1 oT™MeHEH (but one day our instructor fell ill and an algebra seminar
was cancelled). Y Hac 6 buT0 cBOO OZIHOE BPEM s, U MbI 3allUT U B OJIH y U3

ayaMT OopHii, T1ie cto su1 posutk (We had free time and went into a classroom where
there was a grand piano; ayoumopusi — lecture-hall, schoolroom, auditorium).

H exoTopsle U3 H aluXx J €BYIICK Y4 WIKCH P aHBIIE B MY3bIK aJIbHOM IIK OJI€ U
CT aJIi [0 OYEPEM UTP aTh Ha PO sJIC P a3HbIC MY3bIK aJbHBIC POU3B CIACHUS
(some of our girls had studied in music school and took turns to play various
musical pieces; npouzseoenue — creation, composition, work /of art/), B
OCHOBH oM Kitacc mueckue — I ymana, b axa, M omapra (mainly classical —
Schumann, Bach, Mozart)... 1 Bapyr nogomién Map at u ropop ut (and all of a
sudden Marat comes up and says): «JleBu oHkH, 1aB aiiTe 5 coirp aro (Qirls, let me
play)!» Ml o ymaiu, KOH €4HO, YTO OH ceiiu ac chirp aeT «B sec’y pox mimack
émouka» WM 9T 0-HUOYAb B 3TOoM p oxae (0f course we thought he would now
play /something trivial like/ «A Little Fir-Tree was Growing in the Forest» or
something of the kind). A on cen u kak 3aurp an mka3 (but he sat down and started
playing jazz)! "Oto 6 w10 MoTpsic arore (it was stunning/terrific/sensational)!
Oka3 amoch, 9To Map aT mpekp acHo urp aeT Ha posut e (it turned out that Marat
could play the piano beautifully), a mo yHHBepcHT eTa OH KaK 0€-TO Bp €Ms MIp all
B PECTOp aHe ¢ aMyro p a3Hyio M y3bIky (and before the university he played all
sorts of music in a restaurant for some time; camwiit — Vvery; pasuoiii — diverse,

various, different).
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55. B moeii rpynne B yHuBepcHUTeTe YUHJICH OJUH CTYJE€HT, ero 3sajam Mapar.
OH 0bLJ1 cTapie HAC HA MATH JeT U MOCTYNHJI B YHUBEPCHUTET, OTCJIYKUB B
apMHUM U 3AKOHYMB TeXHUKYM. MbI I0YTH HUYEIr0 He 3HAJIHN 0 HEM, TAK KAK
OH BCer/a Jep:KaJjics 0COOHSIKOM, HABEPHOE, IOTOMY, YTO €My ObLJIO HE 0OYeHb
HHTEPECHO ¢ HAaMH, BeAb MbI ObLIN MJaame. Ho kak-To pa3 3a0oJ1e1 Ha1
npenoaaBare/ib, U CEMHUHAP MO ajredpe ObLI OTMEHEH. Y HAC ObLJIO CBOOOIHOE
BpeMsi, M MbI 3alIUI4 B O/IHY M3 ayIMTOPHIi, r/1e cTos1 posijib. HekoTopsblie u3
HAIIKX JIeByLIeK YYMJIMCh PAHbIIE B MY3bIKAJbHOM HIKOJIE U CTAJIH 110
oYepeay UTPaTh HA Posijie pa3Hblie MYy3bIKAJbHbIEC IPOU3BEICHUS, B OCHOBHOM
kiaaccuyeckue — Illlymana, baxa, Mouapra... U Bapyr nogomén Mapar u
roBOpur: «/leB4OHKH, 1aBaiiTe s chirpar!» Mbl NoayMaiu, KOHEYHO, YTO OH
ceifuac coirpaer «B jecy poawiach €J109Ka» WIK YTO-HUOYIb B ITOM poje. A
OH ceJI M KaK 3aMrpaJ aka3! 1o 0bu10 morpsicawine! Okaszanocs, uro Mapar
MPEKPACHO UTPAET HA POsiJie, a 10 YHUBEPCUTETA OH KAK0e-TO BpeMsi UTPaJi B

pecTopaHe caMyI0 Pa3HyK0 MY3BIKY.

56. Korp a st 3ak oHumMIIa I epBbIi Kypc yHuBepcuT eta (When | graduated the first
year: «course» of the university), Hac Bcex oTnp aBuIM Ha pab OTY B KOJIX 03 (We
were all sent to work on a collective farm: «kolkhozy). 11 esbIit M ecsiI| MBI 3K KA
B JIEp €BHE B CIICLIM aJIbHOM JI arepe U pad oTalld Ha KOJIX O3HBIX mou sx (for an
entire month we lived in a village in a special camp and worked on kolkhoz fields).
OO0 BIYHO CTY[ €HTHI He J1 1005T pad orath B Koax o3¢ (usually students don't like
working in a kolkhoz), Ho H arreii Tp yIrme O4YeHb HP aBUJIOCH TaM JKHUTh

pa6 ortats (but our group liked living and working there very much). He mor'y
CKa3 aTh, 4TO O bUTO OuYeHb MH oro pad otsl (I can't say we had very much work
to do), 00 BIYHO MBI BCTaB aak yTpoM, 3 aBTpakanu (we would usually get up in
the morning, have breakfast), mor om Hac Ha Tpy30B 0ii Malll HHE OTBO3 WU B

n ose (then we would be driven to the field in a truck; epyszosoii — cargo, freight,

loading; mawuna — car, automobile, machine), rae Mbl cOOHp au KapT OIIKY,
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cBEKTy MM Kabayk u ¢ matucC onamu (Where we gathered potatoes, beets or
marrows and squashes). ITpuM epHO 4 epe3 MsITh Yac OB HAC MPUBO3 UK OOp aTHO
B I arepk, rae Hac k1 ai o6 ex (about five hours later we were driven back to the
camp where lunch was waiting for us). Muora a i ocite 06 ea MbI emié

HEMH 0KKO pab oramm, uHorn a Het (Sometimes after lunch we worked a little bit
more, sometimes not). Bcé ocranbh oe Bp ems y Hac 6 buto ¢cBOO oxubiM (the rest
of our time was free), u Mbl X0 MM KyII aThCsl HA 03€pO, 3arop ajiv, Urp aju B
BOJICHO OJ1 MIIM B T €HHHMC, YUT ajIi KH UTH U Ip ocTo 6ot amu (and we went
swimming in a lake, sunbathed, played volleyball, read books or just chatted). ITo
Beuep aM U acTo O stk auckot exu (in the evenings we often had discos). A emé
NPAKT UYECKU K aXIIbI B €Uep MBI PA3KUT aJlid KOCTEP HA H allleM JF00 UMOM

M ecTe OKoJo cToa oBoii (and also practically every evening we lit a fire in our
favorite place near the cafeteria) u momo3aH a Urp aju HAa TUT apax W I €M I €CHU
(and played the guitar and sang songs until late). b 10 “odeHs B eceno u

pomanT muHo (it was a lot of fun and romantic)!

56. Korjaa s 3akoH4YM/1a epPBbIii Kypc YHHBEPCUTETA, HAC BCeX OTIPABUJIM HA
padoTy B K0J1x03. Llesblii Mecsily MbI 2KHJIH B IePEBHE B CIIEMAIBHOM Jarepe
U padoTaJid HAa KOJXO03HbIX MOJsiX. OOBIYHO CTYIEHTHI He JIIOOAT padoTaTh B
K0JIX03€, HO HALLIeH IpynIe 04YeHb HPAaBWJIOCh TaM KUTh U padoratb. He mory
CKa3aTh, YTO ObLIO O4Y€Hb MHOT0 Pad0Thl, 00LIYHO Mbl BCTABAJIH YTPOM,
3aBTpPaKaJ/M, IOTOM HAC HA TPY30BOi MalllMHE OTBO3WJIM B 110J1€, I/Ie MbI
coOMpaIM KapToIIKY, CBEKJIY WIH Ka0auku ¢ natuconamu. [llpumepHo yepes
ISTHh YaCOB HAC NPUBO3UWJIN O0PaTHO B Jlarepb, IAe Hac :kaaJj ooen. Mnoraa
nocJje 00e1a Mbl ellé HEeMHOKKO padoTanu, uHOraa HetT. Beé ocranbHoe
BpeMs y HaC ObLI10 CBOOOJHBIM, U MbI XOWJIH KYIIATHCHA HA 03€Po, 3ar0paJiu,
UIPAJIM B BOJIE00J1 WJIN B TEHHHUC, YUTAJIN KHUTH U POcTO 6oaTauau. Ilo
BeYepaM 4acTo ObLIH JMCKOTEKH. A ellé MPAKTHYEeCKH KaXKAbli Bedep Mbl
Pa3:KUrajIM KOCTEP HA HalIeM JIOOMMOM MecTe 0KOJIO CTOJIOBOM M 10M03/1HA

UI'PAJIM HA TUTAPAX U NeJIH NeCHU. bbli10 0ueHb Beces10 1 pPOMAHTUYHO!
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Hct opun u3 o6ur arun

Stories From The Dorm*

*Note: «obwaeay is a slang word and short for «oowescumue» (dormitory)

57. Korx a st ObLT a CTyl €HTKOH, s1 )KHIT a B o0mmiexx urun (When | was a student |
lived in a dormitory). D10 ObUT GOJIBII O MSATHAT AKHEIA TOM, Ha K aXKIOM 3TaXK €
10 TP UALATH YeT bIpe K oMHaThI (it was a big five-storey building and on each
floor there were thirty four rooms). M oxere ced € mpeacT aBUTh, CK OJBKO TaM
NPOKKB aJlo cTya eHToB (YOou can imagine how many students were living there)!
Kon euno, Mbl 5 win oueHb B eceno (Of course it was a lot of fun: “we lived very
merrily”) — momor anu Apyr Ap YIy y4 UThCS, OTMEY ajld BM €CTe JHU

poxn enust u nip a3aaukm (/we/ helped each other study, celebrated together
birthdays and holidays; ommeuams — mark, distinguish, commemorate). Uuorg a
pe0 sTa Cu ey B KOPU Ope M IT €JIM I €CHH IO THT apy 0 TPEX Yac OB H OYH
(sometimes boys and girls sat in the corridor, played the guitar and sang songs until
three o'clock in the morning: «night»). Maora a i uim 1 MBO M TAHIICB ajIH 0
y1p a (sometimes /we/ drank beer and danced until morning /time/). 1 k axnaprii
3HAJI, 9YTO M OKHO IPUAT U B 100 yio kK omHaty (and everyone knew that they
could come into any room), u Tam TeO s BCTp €TST KaK AP yra, HaK OpMST U

Han ot (and there they would be greeted: «met» as a friend, fed and given
something to drink; noums — water /verb/). M k" akaplii Tak e MOCTYI ajl CO

cBo umu roct simu (and everyone treated their guests like that; nocmynams — act,
do, behave). "3to 6 buTO HAcTO sIIee CTyA eHueckoe Op aTcTBo (and it was real

students' solidarity; 6pamcmeso — brotherhood, fraternity, fellowship).
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57. Korga s1 0bL1a CTY/I€HTKOI, 51 2KHJIa B 00IEeKUTUHN. ITO ObLI 00JIbIIOM
NATUITAKHBIA I0M, HA KAKI0M 3TaXe M0 TPUALATH YeThbipe KOMHATHI.
MoaxeTte cede NMpeaCTABUTD, CKOJbKO TaM MPOKUBAJIO cTyAeHTOB! KoHeuHo,
MBI KIJIU 0Y€Hb BeCeJI0 — MOMOraJju APYr APYry YYUThCs, 0TME4aJId BMecTe
JTHHU POKIeHUs U npa3aHuku. UHoraa pedsita cujaeiu B Kopuaope U nejimn
MEeCHM MO/ TUTAPY /10 TPEX YacoB HOYU. MHOI1a MUK MHBO U TAHIEBAJIH 10
yrpa. U ka:xaplii 3HAJ1, 4TO MOKHO MPU/ITH B JIIO0YI0 KOMHATY, M TaM Te0s
BCTPETST, KaK APyra, HaKopMAT U HaNoAT. U kKaxkablil Tak JKe MOCTyNaJj co

CBOUMM TOCTAMM. ITO ObLIO HACTOSIIIEE CTyIeHUYeCKOe OPaTCTBO.

58. MbI T 0JIbKO Bb €XaJd B OOII[ ary U Ip OXHJIK TaM BCET O H €CKOJIBKO JHEH
(we had just moved in the dorm and lived there for a few days). B nBep u B H arry
K OMHATY CTO SUI 3aM OK, OTKP BITh KOT OPBIH M 0KHO O BUIO T OJILKO KJItF0Y oM (in
our room door there was a lock that could only be opened with a key). 1 BoT k ak-
TO, B BIA/IS U3 K OMHATHI, S CJIyd aliHO 3a0 bLJIa B3STh KJIHOY ¢ cO0 0if (SO once |
left the room and incidentally forgot to take the key with me). Isepn

3axJI OMHYJIACh, U 1 HE MOTJI a TeIl epb MOI acTh 00p aTHO B K omHary (the door
slammed shut and now | couldn't get back in the room)! Yro xe 1 enats (What
/was | supposed/ to do)? A B coc emuHeit k oMHaTe ped sTa OTMEY alld I€Hb

poxa eHust ogHOT o cTyA enta (and in the adjacent room guys were celebrating a
student's birthday). Korx a on u y3u anu o H amieii 6ei1 €, To Cp a3y Mpeaioxk Hin
cBo 10 1 omoris (When they found out about my misfortune, they immediately
offered to help; 6eoa — trouble, distress, grief, calamity). Cuau ana xot enu

3aJ1 e3Th B K OMHATy 4 epe3 okH o (at first they wanted to get into my room
through a window; sazezams — climb) — MbI 5% WM Ha BTOP OM 3TaX € U M 05KHO
0 BLIO TOTIP 000BATh CITYCT MTHCS Y €pe3 OKH O K OMHATBI TP €Thero 3Tax a (We
lived on the second floor and one could try to go down from the room window on
the third floor; cnyckamocs — get down, descend, fall, drop). Ho cocen ¢

TP €ThEro 3Tax a Ky a-To Y€, U er 0 K oMHaTa ObLT a 3akp biTa (but the
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neighbor from the third floor was: «went» out somewhere and his room was
locked). Torg a ¢t amu np 000BaTh OTKP BITh 3aM OK MOJP YYHBIMHU CP €ICTBAMH,
HO HUYEr o He moay4 uiock (then /we/ tried to open the lock with things available
at hand, but it didn't work out: «nothing came of it»; cpeocmeo — device, means,
resource, way, instrument, medium). HakoH elr, KOrl a BCE BapH aHTHI O BLIH

WCY epIaHbl, ped sATa MPeaaoX WM HaM clIoM aTh asepb (in the end, when all had
been tried, the guys offered to break the door in; sapuanm — option, version,
variant; ucuepnams — exhaust, deplete). IIpumwt ocek cornac uthes (/1/ had to
agree). JIseps oxm cj1oM anu B oa uH MoM eHT (it only took them a moment to
break the door in) (momo3peB a0, YTO 3Ty ABEPD yiKE JIOM A HEOAHOKP aTHO (|
suspect that door had already been broken in more than once). Ha ci enyromee
'yTpoO sl KyI Wiia H OBBIM 3aM OK, XK € He Tak oif KoB apHsbIit (the next morning |
bought a new lock, not such a wily/treacherous one anymore), MbI er o Bp e€3au B
JBepb, U BCE ¢T ajo B mmop sake (we installed it in the door: «cut it in» and all

became normal: «in order»)

58. Ml TOJIbKO BbeXaJu B 001Ary ¥ MPOKUJIM TaM BCEro HECKOJILKO JAHell. B
JABEPHU B HAIILY KOMHATY CTOSLI 3aMOK, OTKPBITh KOTOPbIA MOKHO ObLJIO
TOJILKO KJIK4YOM. I BOT Kak-TO, BbIH/IS U3 KOMHATHI, 51 CJIy4ailHO 3a0bL1a
B3SITh KJII04 € c000ii. /[Bepb 3aXJI0NHYJIACh, U 51 HE MOIJIA TellepPb MONacCTh
oOpatHo B koMHaTy! UTo :Ke 1e1aTh? A B cOCeIHell KOMHATe pedsATa
0TMEYaJIu AeHb POKIeHUs 0JHOro cryaeHTa. Korma ouu y3Hanam o Hamueii Oexe,
TO cpa3y NpeyI0KIUJIM CBOI0 NOoMolb. CHaYaj1a X0TeJ U 32J1e3Th B KOMHATY
Yyepe3 OKHO — MbI 5KMJIM HA BTOPOM 3Ta’Ke U MOKHO ObLIO MONPo00BaTH
CILYCTHTBHCH Yepe3 OKHO KOMHAThI TpeThero 3taxa. Ho coces ¢ Tperbero
ITa’Ka KyJa-TO YIIEI, H ero KoMHaTa 0bL1a 3akpbiTa. Toraa crajau npodoBaTh
OTKPBITH 3aMOK MOJAPYYHBIMH CPEACTBAMM, HO HUY€r0 He MOJYyYHJI0Ch.
Haxkonen, koraa Bce BapuaHThl ObLJIM HCYEPIAHbI, pe0ATA NPeIJI0KUIN HAM
cjaoMaTth ABepb. lIpunuiocs cornacurbes. /lBepb OHU CJI0MAJIU B OTUH

MOMEHT (I0/103P€eBal0, YTO 3TY JABEPb yKe JIOMAJIHU HEOAHOKPaTHO). Ha
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cjieaymoliee yrpo si Kyliijia HOBbIH 3aMOK, YiKe He TAKOil KOBapHbIA, MbI €r0

Bpe3aJin B IBePb, U BCE CTAJIO B MOPSIIKe.

59. B H ameM 00IIeK UTHH HA K YXHE 4 aCTO MPOMCXO WM P a3HbIE HCT OPHUU
(in our dorm in the kitchen funny stories often happened). Oxu axmas! o1 uH

CTYJ €HT PEIll WJI CBap MTh CIYIIEHKY (CIYIIEHHOE MOJIOK O) P MO B XKECTSH Oi
0 anxke (one day a student decided to boil condensed milk right in the tin can).
[Tonox w1 €€ B KacTp FOJI0, HAJl MJI BOJ bl M YIIEN B CBO 10 K omHaty (/he/ put it in
a saucepan, poured water /in it/ and went back to his room). I Tak a1 ymato, 4To OH
3a6 bt mipo cryménky (| think that he just forgot about the condensed milk),

M OKET, KH MT'Yy HHTEp SCHYIO YT ajl Wiu cMoTp e dueMm (maybe /he/ was
reading an interesting book or watching a movie). U epe3 H ekoTopoe Bp eMs
BOJI a Bcs B bIkHIea (Some time later all water evaporated: «boiled out»), 6 anka
pas3z yiach M € Tp 0XO0ToM pasier enachk (the can got swollen and exploded loudly;
paznememscsi — be blown to pieces)! Crymiénka OblT a Be3[1 €: Ha MOTOJIK €, Ha

CT eHax, Ha KT ¢ 1 Ha o y (the condensed milk was everywhere: on the ceiling,
on the walls, on the stove, and on the floor)! Tak HUKT 0 1 He y3H aJI, Ubs OBLT @
“sTa 6 anka (nobody ever found out whose can it was), a maTH 0 Ha IOTOJIK € emIE
I 0JITO HATIOMHUH aji0 BceM o ToM B3p biBe (but the stain on the ceiling kept

reminding everybody for a long time about that explosion).

59. B HameM 001IeKUTHH HA KyXHE YacTO MPOUCXOMIH Pa3Hble HCTOPHUH.
OnHaxAbl OIMH CTYIEHT PEelInJ CBAPUTH CTYIIEHKY (CTYIIEHHOE MOJIOKO)
NPsSMO B KecTAHOU 0aHke. [10/102xH1 €€ B KACTPIOJII0, HAJIUJI BOABI M YIIET B
CBOK KOMHATY. Sl Tak AymMalo, 4To OH 3a0bL1 PO CTYIIEHKY, MOKET, KHUT'Y
HHTEPECHYI0 YUTAJ WJIH cMOTpeJ puiabM. Uepe3 HEKOTOpoOe BpeMs BOJa BCs
BbIKHIIEJIA, 0aHKA pa31yJach U ¢ TPOX0TOM pasieTesach! Cryménka Obuia

Be3/le. HA MOTOJIKe, HA CTeHAaX, HA IJIMTe U Ha noJay! Tak HUKTO U He y3HAJI,
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Ybsi ObLJIA 3TA 0AHKA, a4 NSAITHO HA MOTOJIKE ell€ J0Jr0 HAIOMHUHAJI0 BCEM O

TOM B3pbIBe.

60. B 001K UTHH 5K WM HE T OJBKO CTYJ €HTHI U Ipenojas arenu B Y3a, Ho u
nocrop ounwue 1 roau (in the dormitory lived not only students and university
instructors but also outsiders; «BY3» stands for «eswvicuee yuebnoe 3asedenuey —
institution of higher education). Hapum ep, ox uH Harl coc ez 6611 pad ouuM Ha
3aB 0JIc ¥ CHUM ajl K oMHaty B o0riexx uruu (for example, our one neighbor was a
factory worker and rented a room in the dormirory). Jpyr o#i GsL1
BOCHHOCJI Y KaIl[UM M )KHJI B K OMHATe BM €CTE€ CO CBO €l JKe€H O#f 1 c00 aKoi
(another one was a military man and lived in his room with his wife and dog). Bor
npo co0 aky s Xo4 y paccka3 atb (it is this dog that | want to tell you about). "3to
ObuT I€C TTOp 07161 OOKCEP, OOJIBIT O U ¢ WiabHBIHA (the name of his breed was pug-
dog: «boxery, /and he was/ big and strong). 38 amu er o Ipaiic (his name was
Price). IT ociie mpor yJIKu X03 sIMH BENT €T O IOM bITh JI allbl B YMBIB aJIbHON

k omHate (after a walk the master took him to wash his paws in the washroom).

IT ociie MbITh s [Ipaiic BEIXO ¥MJI B IJT MHHBIA KOPUI Op H aliero oOIIeK UTHS U
HE crienr a mén K K OMHaTe, B KOT Opo¥ i ¢ xo3 sieeamu (after the washing Price
went out into a long corridor of our dorm and leisurely: «in no hurry» went to the
room where he lived with the masters). ¥ Ilp aiica ObuT a 11006 nMas 11 ytka (Price
had a favorite joke): “eciu o B umen ua yiero mo Kopuz opy uenos eka (if he
saw a person walking in the corridor), To, mopaBH SABIIKCH C ITHM YEJIOB €KOM
(then, when overtaking this person; nopasusamucs — reach the same level with
smb.), méc 0013 aTeaIBPHO OCTaH aBIMBAJICSA M U30 BC eX cuiI oTp sxuBacs (the dog
would definitely stop and shake himself with all high might; o6s3amenvno —
necessarily, surely; cura — force, energy, power, strength). K armiu Boa bl JIeT eju
na gesoB eka (the drops of water would fall on that person; zemems — fly), néc

7 efasl HeB MHHYIO M OpJy U CHOK o#Ho yxoxa ui (the dog assumed an innocent

expression and calmly went away; mopoa — mug, muzzle, snoot, snout). Ho,
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HECMOTD 1 Ha TaK M€ CIOPIpP M3bI, MBI BCE p aBHO 100 miwm I1p aiica (but in spite
of such surprises we loved Price all the same) — on 6b11 Tak o#f cummar sira (he
was such a hum dinger; «cumnamsea» Inoun/ is a derivative of «cumnamuunwiiiy

/adj./ — nice, sweet, pleasant, sympathetic)!

60. B o0me:xuTHH JKUJIU He TOJBKO CTYJAeHTHI U npenoaaBareau BY3a, Ho u
nocroponHue Jwan. Hanpumep, onun Ham cocex 0b1J1 pabounM Ha 3aBOje U
CHMMAJI KOMHATY B o0me:xuTun. Apyroii Ob111 BOCHHOCIYKAIIUM M KU B
KOMHATe BMeCTe €O CBOeil KeHoil u codakoid. BoT nmpo codaky s xouy
paccka3arb. IT0 ObLI NIEC MOPOABI 00KCEP, 00JILION U CWIbHBINA. 3BAJIM €r0
Ipaiic. [TocJie NPOryJKH X03siMH BEJI €r0 NOMBITH JIANbI B YMBIBAJIbHOM
komHare. Ilociie mbiThs IIpaiic BBIX0AWI B JJIMHHBIA KOPUAOP HALLIEr0
00LIeKUTHUS M He Clela MIEJI K KOMHATe, B KOTOPO# KWJI € X03fieBaMu. Y
IIpaiica ObLia JJIOOMMAsi HIYTKA: €CJIHM OH BHAEJ UAYIIEro o KOpuaopy
YeJI0BeKa, TO, MOPABHABIIUCH C ITUM Y€JI0BEKOM, IEC 00513aTEJILHO
OCTAHABJIMBAJICA M M30 BCeX CHJI oTpsixuBaJicst. Kanm Boabl JieTesid Ha
YeJI0BeKa, Méc Je1ajl HeBUHHYI0 MOPAY U CIIOKOMHO yxoauia. Ho, HecmoTps Ha
TaKHe CIOPNPHU3bl, Mbl BCé paBHO Ji1o0uau IIpaiica — oH ObLI Takoil

cummnarara!

61. Muora a B H arreM OOIIEX WTHH YCTP aMBaIUCh «IOJIETHI TEIEB U30POBY
(sometimes in the dorm «flights of TV sets» were arranged). Y M orux

CTYJ €HTOB O BUTH B K OMHATax CT apblie YEPHO-0 eJble TeJIEB U30PbI, U KOTJI a
OH H JIOM aJIUCh, CTp auBajock m oy (many students had old black-and-white
TVs in their rooms and when they broke, a show was organized). Tenes usop
Talll WK Ha C aMbIil B epXHUit 3T ax goMm a (the TV was dragged to the uppermost
floor of the building). Bce e arormue mpurian aauch IOCMOTP €Th, Kak O yaer
jet aTh TeneB u3op (everyone who wished to watch a TV set fly, was invited).

OTKpBIB aJlOCh OKH 0, M TIOJ[ P aJ0CTHBIC KP UKH CTY]l €HTOB TEJICB U30D
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BBIOP achIBaIM U3 00IIEK UTH Ha yauily (a window was opened and,
accompanied by joyful shouting of the students, the TV was thrown out of the
dorm into the street). PasmaB amock rp oMkoe «6ax!» (a loud «bang!» could be
heard; pazoasamscs — ring out, resound), "3To B3pbIB aJCs KHHECK OII, U BCE
aruton uposaiu (that was the kinescope exploding and everybody applauded). Bor
T aKhe O bUIM HEX MTPHIE Pa3BIl €UCHHs y CTYJl €HTOB YHHBEPCHUT eTa (Such was
the unsophisticated entertainment of university students). Y T onbko 1B OpHHK
Cepéxa (and only janitor Seryozha; « Cepéorcay is diminutive of « Cepeeiiy),
IIOJIMET asi Ha CJT eAyIOIIee YTPO OCK OJIKH TEJICB M30Pa, HEMPHII HYHO PYT ajCs
(was swearing/cursing the next morning when sweeping away the pieces of the
TV, ockonox — fragment, shatter, chip, splinter, shiver; renpuruuno — indecently,

obscenely, unbecomingly).

61. UHoraa B HaIeM OOIIEKUTHHN YCTPAUBAJIUCH «MOJETHI TEJIEBU30POBY». Y
MHOTI'HMX CTY/I€HTOB ObLIIM B KOMHATAX CTapble Y¢PHO-0eJible TeJIeBU30PbI, U
KOI'1a OHU JIOMAJIMCh, YCTPAMBAJIOCH I0Y. Te/ieBU30p TAlM/IN HA CAMBIH
BEePXHMH 3Ta:K 10Ma. Bee kenaouue npuriamaimch NOCMOTPeTh, Kak Oyaer
JIETATh TeJaeBu30p. OTKPBIBATOCH OKHO, M TIOJ] PAIOCTHbIE KPUKHU CTY/I€HTOB
TeJIeBH30P BbIOPACHIBAJIM U3 001IeKUTHSA Ha yauny. PaznaBajnocs rpomkoe
«0ax!», 3T0 B3pbIBAJICA KHHECKOII, U BCe aILI0OAUPOBaIn. BoT Takue ObL1H
HEeXUTPbIe pa3BJieYeHHs Y CTYIeHTOB YHUBepcurera. U T0JIbK0 IBOPHUK
Cepéxa, moamerasi Ha cJieayollee YTPO OCKOJKH TeJIeBU30Pa, HENPUJINYHO

pyraJics.

62. 18 opauk Cepéxa sKijl B H allieM OOIIeK UTHH U ObUT H allliM COC €I0M
(Janitor Seryozha lived in our dorm and was our neighbor). XoT st o1 1 aBHO Yk €
H e Ob11 cTyn entoM (despite the fact that it had been a long time since he was a
student: «wasn't a student for a long time»), Ho Tak kak pa0® oTai nmpu

YHUBEPCHUT €Te Xy OXKHHUKOM U 1B opHuKoM (but as he was employed by the
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university as a painter and a janitor), To eM y 1 aju K OMHATy B H allieM

obmex utuu (he was given a room in the dorm). Oxn axasr Cepéxa perr ui

II0B €CHTh Ha CT €HY KakK yro-To KapT uny (once he decided to hang some picture
on the wall). B3sut apens, mpocBepst Wil IbIp Y U H a4aj moT OM 3a0UB aTh B 3Ty
IBIp y 310poB eHnyro 1 anky (/he/ took a drill, bored a hole and started driving
into that hole a hefty stick). B aTy i aiaky oH Ij1aH UpOBaJ IIOT OM BOMTH I'BO3/b U
OB €CUTh MPOU3Bejl eHue uck ycctra (Into that stick he later planned to drive a
nail and hang a work of art /on it/) (Bo3am oxHo, 1 axke u cBoé (maybe even his
own)). £ B 3T0 Bp eMs CHJI €lla Ha JMB aHE B H alllell K OMHATE U CIIOK OMHO

ynT ana KH KKy (at that time | was sitting on a couch in our room and reading a
book in a relaxed manner). Bapyr cB epXy Ha MeH s TIOC BITIAJIACh IITYKAT ypKa, U
10T OM M3 CTEH bI B buIe3a a1 uHHas 1 anka (all of a sudden from above
plaster/daub started falling on me and then a long stick came out of the wall)! 51
nobex ana k Cepéxe u ckaz ana (I ran to Seryozha and said): «Cepéxa, Tbl 324 eM
ct eny nposiom wi (Seryozha, why did you break through the wall; nporoymumes —
stave in)?» A on otBeu aet (and he replies): «/la s % KapT WHY OB €CUTh XOT €I
(but I /just/ wanted to hang a picture)!» 51 rosop 1o (I say): «Mx u-ka, momo0 yics
TN epb Ha Kpac oTy B MO eil k omHaTe (NOw go take a look at the lovely spectacle:
«beauty» in my room; zrobosamecs — admire)!». Bot Tak e y Hac 6 bUIK CT €HBI
B oOmrex utum (such were the walls that we had in the dorm). Mer BM ecTe ¢
Cepéxeit 1 0JIro cMe STUCh, @ KapT MHY OH IOB €CHJI B Ip yroe M ecto (We

laughed with Seryozha for a long time and he hung the picture in a different place).

62. JIBopHuk Cepé:ka KU1 B HALLIEM OOIIEKUTHHN U ObLT HALLIMM COCEI0M.
XO0TS OH JaBHO yKe He ObLJI CTYACHTOM, HO TAK KaK padoraJ npu
YHHMBepCHTeTe XYA0KHUKOM U AIBOPHUKOM, TO €My JIaJIi KOMHATY B HALIleM
o0mexuTun. OgHaxabl Cepéxa pemini NOBeCHTh HA CTEHY KAKYIO-TO
KapTuHy. B3su1 Apesib, MpocBepJInJI AbIPY M HAYAJ IOTOM 320MBATh B 3Ty
ABIPY 3A0POBEHHYI0 NAJKY. B 3Ty maJIKy OH IVIAHMPOBAJ IOTOM BOMTH I'BO3/1b

U MOBECUTH NPOU3BEACHUE HCKYCCTBA (BO3MOKHO, 1axe U ¢B0¢). S B 3T0
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BpeMs CHe/ia HA JUBAHE B Hallleil KOMHATEe U CIIOKOIHO YNTAJIa KHUKKY.
Bapyr cBepxXy Ha MeHl MOCHINAJACH IITYKATYPKA, U IOTOM U3 CTEHbI
BbLIe3J1a JJnHHas naaka! S modexkana k Cepé:xe u ckazana: «Cepéxa, Tbl
3a4eM CTEeHY MPOJIOMMJI?» A OH OTBeuaeT: «/[a 1 :k KAPTUHY NOBECUTH
xorena!» S rosopro: «Mamn-ka, moJio0yics Tenepb HA KPacoTy B Moei
KoMHaTe!». BoT Takue y Hac ObLJIM CTeHbI B 001e:xkuTHN. MBI BMeECTE C

Cepémeﬁ JA0JIr0o CMEAJINCh, 4 KAPTUHY OH ITIOBECUJI B IPYroe MecCrto.

63. Ha k" ak7j0M 3Tax € B H alieM OOl MTUH O BIJIO 10 JABE K YXHH, 1Ba

Tyas eTa M JiBe K OMHaThI it yMbIB anus (0n each floor in our dorm there were
two kitchens, two toilets, and two washrooms), Msl ux Ha3bIB ajau

«yMmbIB anbHuKamMu» (We called them «washstands»). B tak oit k omHaTe 0 bLJIO
YeT bIpe p aKOBHHBI C Kp aHaAMH K MH Oro ¢BoO omHoro M ecrta (in such a room
there were four washbasins with water-taps and plenty of free space). I1o sTomy
CTHpP aJIi U CyII WK 0enbé Mbl 00 braHo TaMm (that's why it was there that we
usually washed and dried the laundry). OxH axasl I 03HO B €4EpOM s 3aT esiia
ct upky (once | got to doing the laundry late at night) u B uncn e np oumx Bemr ei
MIOCTHUP aJia JUK MHCHI U py0 ammky M yxa (and among other things washed my
husband's jeans and shirt). IToB ecuia Bcé Ha BepéBouke | jernt a crmath (/1/ hung it
all on a rope and went to bed: «laid down to sleep»). Ber ana p ano “"yrpom, B
mrecth yac oB (/1/ got up early in the morning at six o'clock). IIpuxox'y B

YMBIB JIbHUK M BIPYT BIJK Y, UYTO HET T aHOB u pyo amku (I go to the washstand
and suddenly see that the pants and the shirt aren't there)! Bcé ocranbsa oe Ha

M ecTe, a UK MHCHI M py0 arika mporn anu (everything else is in place but the jeans
and the shirt disappeared)! "Ouens 6 b0 06 HaHO (it Was such a pity:
«offensivey), B emm 6 butn oyt U H oBbIe (the things were almost new). B opa,
KOH e4HO, Tak u He Hau1 u (the thief, of course, was never found), xot s s

H €KOTOpOE BP €Ms BHHUM aTeJIbHO PacCM aTpUBalia, BO YT O OJI €Thl MOJIOJ bI€

7 roau B H amreMm obmex utuu (although for some time | did carefully/attentively
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eye what the young people in the dorm were wearing; paccmampusams — examine,

view, see into, scrutinize).

63. Ha kaskaom 3Taske B HalleM 001Ie:KMTHH ObLIO MO IBe KYXHH, IBA TyaJjeTa
U IB€ KOMHATBI AJIl YMbIBAHUS, Mbl HX Ha3bIBAJIM «YMbIBAJIbHUKAMW». B
TaKOl KOMHaTe ObLJI0 YeThIpe PAKOBMHbBI C KpAHAMH U MHOI'O CBOOOJIHOIO
Mecta. [loaTromy cTupaau u cymmin 0ejb€é Mbl 00bIYHO TaM. OHAKABI
M03/IHO BE4ePOM f1 3aTes1JIa CTUPKY U B YHCJIe POYUX Belllel MoCTUpaia
JKUHCHI 1 pyOamky my»ka. [loBecuia Bcé Ha BepéBouke H Jierjia crarh.
Bcrasa pano yrpom, B miectb 4acoB. [Ipuxosky B yMbIBaJIbHUK U BAPYTI BHIKY,
YTO HeT IITAHOB M pydamku! Beé ocrasibHoe HA MecTe, a IKUHCHI M pydanika
nponajgu! O4eHb 0b1J10 00UIHO, BelllM ObLJIM MOYTH HOBbIe. Bopa, koHeuHO,
TaK M He HALLJIM, XOTH 51 HEKOTOPOe BpeMsi BHUMATEJIbHO paccCMaTpUBaJja, BO

4TO 0A€ThI MOJ10AbI€C JIIOJH B HAILIEM OﬁIIICQKI/ITI/II/I.

64. Xopomr o, Kora a B I oMe ecThb kB oTHOE (it's good when you have a pet:
«animaly in /your/ home)! MbI ¢ M yKeM T OXe pelll MK 3aBeCT U KoTEéHKa (MY
husband and I also decided to get a kitten; sasecmu — bring, take, acquire).

OmH aX/1bl y K OIIKH H alllkX JIpy3 el poawt Uch KoT sita (once our friends' cat
gave birth to kittens: «kittens were borny), u MbI B3 sUTi OZHOT 0 KOTEHKA K ¢e0 €
(and we took one kitten to live with us: «to ourselves»). "Dto 6bLT a K OIICUKa, U
Mmbl Ha3B aimu e€ K ata (it was a pussycat and we named her Katya). K ats 0511 a
“oueHb Myl uctas u kpac uBas (Katya was very fluffy and beautiful). Kora'a on a
HEMH 03KKO TOAPOCT a, OKa3 ajoCh, YTO OH @ OYEHBb XOPOII O JI OBHUT MBIII €i
(when it grew up to be a little bigger, it turned out that she was very good at
catching mice). M v ammm coc ey 4 acTo MPUXOJI WK K HAM U TPOC WIJIHA y HAC

K atro (and our neighbors often came and asked us to give them Katya: «asked her
from us»), 94T 00bI OH a OKM aJia M BIIIKY, KOT Opast 3aBeJ achb Y HUX B K OMHATE

(so that she would catch the little mouse that appeared/started living in their room).
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H ama K oIka Bcera a OTJI HUHO CIPaBJ s1ach ¢ 3TUM 1 estom (our cat always
handled/coped with the task excellently)! IT ofiMmaHHBIX MBIII €l OH &, KOH €4HO,
HE eJla, TaK KaK MBI KOpM HiaH €€ O oliee BK ycHO# ex o (the mice that she caught
she didn't eat, of course, as we fed her more delicious food), a mp octo n1aB nia
(/she/ just killed them; oasums — strangle, press, crush). He 31 ato, 4to 1 enanu
0T OM C MEPTBBIMH MEIIII aMH X03 sieBa K oMmHaTh! (/1/ don't know what the
owners/inhabitants of the room did later with the dead mice), o K aTio ox 1
BCET][ a Bo3Bpalll ainu ¢ oimaroz apaocteio (but they always returned Katya with
gratitude), uHorm a 1 aXke B bIpakeHHOM B HaTyp anbHOM (b opme (that sometimes
had a material: «natural» form). T o ecTh, coc ey MPUHOC WIIK HAM IIOKOJI aJIKy
win 1 apy Oyt butok 1 uBa (that is the neighbors brought us a chocolate /bar/or a

couple of bottles of beer).

64. Xopouio, Korjaa B 10Me ecTh ;KUBOTHOe! MBI ¢ My:KeM ToKe pelIuiau
3aBecTH KOTéHKA. OJHAXKABI Y KOIIKH HAIUMX APYy3eil POAWINCH KOTATA, U MbI
B35lJIM OJTHOI0 KOTEHKA K cede. ITo ObLIa Kome4yKa, H Mbl Ha3BaJIn eé Karsi.
Kats Obu1a oueHnb nymmcras u kpacusasi. Korna ona HeMHOKKO 1opocia,
0KAa3aJ10Ch, YTO OHA 0Y€Hb XOPOILIO JJOBUT MblIlleil. 1 HamIm coceam 4acTo
NPUXOAMJIN K HAM M pocuJin y Hac KaTio, 4To0bl 0HA noiiMajia MbILIKY,
KOTOpas 3aBeJiach Y HUX B komHare. Hama komka Bceraa oTJiu4Ho
crnpaBJsijiach ¢ 3Tum aejom! IloiiMmaHHBIX MbIIIe OHA, KOHEYHO, HE €J1a, TAK
KaK Mbl KOPMUJIH €€ 00J1ee BKYCHOM e/10i, a mpocTo naBuwia. He 3Haro, uro
JeJIAJIU MOTOM ¢ MEPTBBIMHM MBIIIAMH X0351€eBa KOMHATBI, HO KaTio oHun
BCer/ia BO3BPAaIau ¢ 0J1aroJapHOCTbI0, HHOT/AA 1aKe BbIPAKEeHHOH B
HaTtypaJbHoil ¢gopme. To ecTh, cocen MPUHOCHIN HAM HIOKOJIAAKY MJIM APy

OyTBHLJIOK NMHUBA.

65. KoH euHO, )KUB OTHBIC U IIT MYKH XK WIK B K OMHATaX Y MH OTHX CTYyJl CHTOB

(naturally, animals and small birds lived in other students' rooms as well). ¥ xor o-
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TO O BUJIM K OIIKH, KaK ¥ Y HAC, y KOT' 0-TO P bIOKH WJIM TONyT aituuku (Some had
cats like we did, some /had/ little fishes and parrots), ox uH I apeHs 1 axke co0 aKy
1 epskai (one guy even kept a dog). Ho o4t u Bce CTy €HThI HHOT a €3IUJIH
nom oit k pox uternsim (but almost all students sometimes went /back/ home to
/visit/ their parents), a Beab »HB OTHBIX H Y’KHO K aKIBIi 1eHb KopM uTh (but the
animals had to be fed every day)! Tora a npuxox HIOCH IPOC UTh COC €€H,

4T 00BI OH U IIOCMOTP €JI¥ 3a TBO uM 1100 umiieM (then neighbors had to be asked
to look after your loved one; mo6umey — favorite, darling, pet, fondling).

OnH @bl JT €TOM JIBa HAIll MX COC €/1a Y eXajH JOM O H IOMPOC WK Hac
HIPUCMOTP €Th 3a UX MUT omiiamu (ONce upon a time in summer two of our
neighbors went /back/ home and asked us to look after their fosterlings). vV

Bazg nma Ob11 Tosry0 0¥ BostH MCThIi momyT aiuuk (Vadim had a budgerigar;
gonnucmuiit — Wavy, ripply, curly), ay C amm — 6 enas py4n as kp bica (and
Sasha — a white pet rat; pyunoi — hand, tame)! Mb1 1Be Hell €M KOPM WM UX U
g ucruin ki1 etku (We fed them and cleaned their cages for two weeks). 3ar o
KOI'Zl a MBI HHOT/I a ye3:K aji, Bax um yx akuBai 3a H amieii k omkoi K areii (in
exchange for that when we went away sometimes, Vadim took care of our cat
Katya). 31 opoBo, KOI/T a €CTh APY3b s, KOT opbie moMor aroT (it's great when you
have friends that help /you/)!

65. KoHe4Ho, ’kMBOTHbIE M NITUYKH KUJIM B KOMHATAX Y MHOTHX CTY€HTOB. Y
KOI'0-TO ObLIIM KOIIKH, KAK U Y HAC, Y KOI0-TO PbIOKYU MJIM MOIMYTailYMKH,
OJIMH NapeHb JaxKe codaky Aep:kaja. Ho mouyTu Bce CTyIeHTbI HHOTAA €31U/IH
JAOMOM K POAMTEJIAM, 2 Be[lb )KMBOTHBIX HY’KHO KasKAbli 1¢Hb KOPMHUTH!
Toraa npuxoaAWJIoChL NPOCUTH coceeil, YTOObI OHH MOCMOTPE/IH 32 TBOUM
JrooumueM. OQHaKIbI JIETOM IBa HAIIUX COCea yeXaJau J0MOM M MONPOCHIIH
HAC MPUCMOTPETh 3a uX nuToMuamMu. Y Baguma 0611 ros1y00ii BOJTHUCTBII
nomyraiumk, a' y Camm — 0OeJiasi pyyHnasi Kpbica! Mbl 1Be Heae/In KOPMUJIU
UX ¥ YMCTHJIM KJETKH. 3aT0 KOIla Mbl HHOT' 1A ye3:Kaau, Bagum yxaskusasu 3a

Hameil komkoi Kareid. 310poBo, KOraa ectb Apy3bs, KOTOPbIe IOMOTaKT!
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66. P s110M C H amIuM OOIIEK UTHEM POCII O MH OT'O JIEP €BLEB, H EKOTOPHIE

0 bLTH OuYeHb 01 U3KO K 1 omy (near our dorm there were growing many trees,
some of which /grew/ very close to the building). Hemocp eacTBenHo moa H' ammm
OKHOM CTO SIJI0 OTP OMHOE [l €pEBO, B €pXHHE B €TKH KOT OPOT'0 J0CTaB alld JI0
yeTBEépTOro 3tax a a oma (right under our window stood a huge tree whose
branches reached up to the fourth floor of the building; nenocpeocmesenno —
immediately, directly, square)! "31o 1 epeBo M 05KHO O BLIO Ha3B aTh «4 yJI0-

1 epeBom» (that tree could be called «the miracle tree») — Ha er o B eTkax

BHUC €JI0 MH 0’KECTBO pa3HO00p a3HbIX mpeaM eToB (0N its branches many different
objects were hanging). Tam 6 blUTH Yb' H-TO IITAH bl U K 0)Ta, MH OO

HOJIMATUII €HOBBIX MAK €TOB, MArHUTO(] OHHBIC JI CHTBI, PA3BCB AIOIIUECS Ha
BeTp y (there were somebody's pants and blouse, many plastic bags, and cassette
tapes blowing in the wind; maenumogpon — tape recorder)... I'1 aBHBIM

yKpalll eHHUEM ]I epeBa sIBJT sICS OOBIKHOB C€HHBIH CTYJI, 3aCTP SBIIUI B BETB X
(the tree's main ornament was an ordinary chair stuck in the branches). Otk yaa xe
B3s1 MCh Bce 9TH npeaM ethl (SO where did all these objects come from)? 51

11 yMaro, % WTEJIM B EPXHHUX 3TaX € 0OIIeK UTHS MPEHEOper alu M YCOPHBIM
Beap oM (I guess the dwellers of the upper floors of the dorm bypassed the garbage
can; npenedopecams — Set aside, ignore, neglect, disregard) u 1100 nam Be sIKui

M ycop BbIOp acbkiBath B okH o (and liked throwing all kinds of junk out of the

window).

66. Psizom ¢ HaIIUM 001IeKUTHEM POCJIO MHOTO /IepeBbEB, HEKOTOPbIE ObLIU
o4eHb 0.1M3KO0 K 1oMy. HemocpeACTBEeHHO 110 HAIIMM OKHOM CTOSIJIO
OrPOMHOE 1ePeBO, BePXHHE BETKH KOTOPOI0 J0CTABAJIHU 10 YeTBEPTOro ITAKa
aomMa! 1o AepeBo MOKHO ObLJIO HA3BATH «4y/10-AE€PEBOM» — Ha €ro BeTKax
BHCEJI0O MHOKECTBO Pa3HO00pa3HbIX nNpeAMeTOB. TaM ObLJIM YbH-TO IITAHBI U

KO(l)Ta, MHOTO IMOJIHITHICHOBBIX ITAKE€TOB, MaFHI/ITO(l)OHHbIe JICHTBI,
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pa3BeBaloIMecs HA BeTPY... [ JIaBHBIM YKpalleHueM JiepeBa sABJISJICH
00BIKHOBEHHBII CTYJI, 3aCTPABIINH B BeTBAX. OTKY/a 7Ke B3SJIMCh BCe 3TH
npeaMetbi? S1 xymaro, ;KUTeJIM BEPXHMX ITaKel 001Ie:KUTHS PpeHeOperaiun

MYCOPHBIM BE€APOM H JIOOMJIN BCSAKHUM Mycop B])IﬁpaCl:IBaTb B OKHO.

HcT opun U3 K M3HH KH HKHHKOB

Stories From The Bookseller's Life (knuowcnux — scribe; bibliophile)

67. Burék mocto sHHO om a3asiBaji Ha pad oty (Vityok was always late for work).
OnH ax/pl HaY aJIbHUK cka3 ai eM y (one day the boss told him): « Eciu 3 aBTpa
OI03/1 aelllb, He MPUACIIH K ACBIT U yac aM — yB oJro (if you are late tomorrow,
/if you/ don't arrive by nine o'clock — I'll fire you)!» Ha ci enyromuii neus Butéx
HE MPUIIET HU B I €BATh YaC OB, HH B J €CATh, IIOSIB HJICS JIMIIb K O] HHHAILATH
(the next day Vityok didn't arrive at nine or ten, he showed up only by eleven).
Hau anpHuk cBup eno T onan Hor amu (the boss was violently stamping his feet).
Burék onp aBasiBaincs (Vityok tried to justify himself): «5I B 1 udre 3actp s,

g ectHoe ci1 0Bo (I got stuck in the elevator, word of honor; vecmuwizi — honest)!»
Ho nau anehuk em 'y He B epui (but the boss wouldn't believe him).

JIeficTB UTENBHO, OKa3 alloCh, UTO B JI OME, TJ€ W1 BUTEK, B TOT IeHb CJIOM ajics
mudT (actually, it turned out that in the house where Vityok lived, the elevator
broke down on that day). "Ene-ene Mbl yroBop WM Ha4 ajbHHUKA OCT aBUTh
Butbhk a B H ameit ¢ upme (we barely succeeded in convincing the boss not to fire
Vityok: «to keep him in our firmy). C Tex mop BuTék HUKOT a HE Ol a3abIBaI

(since then Vityok has never been late)!

Myorccroe umsa Bumék (pazeoeoproe) = Buxmop (noanoe ums) = Bums

(cokpawennoe)
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Bumvka = Buxmopa = Bumio
Male name Vityok (colloquial) = Viktor (full name) = Vitya (shortened)

Vit'ka = Viktora = Vityu (case forms of the above)

67. BUTék mMOCTOSIHHO ona3aAbIBa] Ha padoTy. OaHaKAbl HAYAJIbHUK CKA3aJI
emy: «Ecyau 3aBTpa ono3aaenb, He NPUAEIIb K 1eBATH YacaM— yBoJ10!» Ha
cJIeyoIHi J1eHb BUTéK He NpUIIET HU B AeBATH YaCOB, HU B /1eCATh,
NOSIBUJICA JIMIIb K oAuHHAAATH. HavyaabHUK cBUpeno Tonaa Horamu. Burék
onpasabiBaJics: «5 B mudre 3acTpas, yecTHoe c10B0!» Ho HAaUaJIbLHUK eMy He
Bepuwil. JleCTBUTEIBLHO, 0KA3aJ10Ch, YTO B JI0Me, I11e KU1 BUTEK, B TOT 1eHb
ciaomaJjics Judr. Eje-ese Mbl YTrOBOPUIM HAYAIbHUKA OCTABUTHL BUTHKa B

Hawmei ¢pupme. C Tex nop Buréxk Hukoraa He onasapisas!

68. MsI apeHioB anu H oBbIi oduc (we were renting a new office). Boabir o,
taMm 0 BUTO H eckoJibko K oMHart (/it was/ big, there were several rooms there).
Kora a nmpuiiut u CMOTp €Th TIOMEII] €HUE, B OJJH OW U3 K OMHAT OOHAp YXKHJIH
1BeT oK B yri y (when we came over to take a look at the place, we found a flower
in the corner in one of the rooms). A H ago cka3 aTh, YTO B K OMHATE H € OBLIO
“okon (and it must be said that the room had no windows), u o 3ToMy MbI

IUTaH MPOBAJIH CJI eJaTh TaM ckiaa ToB apos (and that's why we planned to turn it
into: «make it» a warehouse of goods). Korx a Buték yB uaen 3TOT I[BET OK, OH
cka3 an (when Vityok saw this flower, he said): «O, kak o#t xop ommii riBeT ok (0h,
what a good flower)! A “ecnu er o moJuB aTh XOPOIII 0, TO OH €IIE Kpac uBee

cr amer (if it is watered well, it's going to become even more beautiful)!» A

IIOT OM MBI IOCMOTp €JI¥ BHUM aTejbHee U YB HJICJIH, YTO BET OK ObLI

uck ycctBernbiM (and then we took a closer look: «looked more attentively» and
saw that the flower was artificial). Kak er o Hu monus aif, pacT ¥ OH BCE paBH O HE

0 ymet (no matter how much one waters it, it's not going to grow all the same)!
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68. Ml apeHa0BaM HOBBII 0puc. Boib1I0ii, TaM ObLJI0 HECKOJIbKO KOMHAT.
Korpa npumim cMoTpeTsh NoMelnieHue, B 0JHOM U3 KOMHAT 00HAPYKUJIH
LIBETOK B yIJy. A Ha/10 CKAa3aTh, YTO B KOMHATe He ObLI10 OKOH, H ITO3TOMY MbI
IUVIAHUPOBAJIM CAEJIATH TaM CKJIaA ToBapoB. Korna Burék yBuaea 3Tor
IBETOK, OH cKka3aj: «O, Kakol XOpoIIMi NBETOK! A eCJIM ero noJnuBaTh
XOpOIII0, TO OH €Il KpacuBee CTaHeT!» A MOTOM MbI IOCMOTPEJIH
BHUMAaTeJIbHee U YBU/IEJIHU, YTO IIBETOK ObLI HCKYCCTBeHHbIM. Kak ero Hu

MOJIMBAM, PACTH OH BCE paBHO He Oyaert!

69. H ama ¢ upma 3aHUM asiach MPOJ] aXKei KHUT Ha YJIMIAX T Opoja

Cum6 upcka (our firm dealt in books: «was engaged in book salesy in the streets of
Simbirsk town). B p a3HbIX MecT ax T opojia O bUIM H ammu «T ouku» (in different
places around town there were our «pointsy /of sale/). K axmaoe "yTpo npoaasii bl
CT aBWJIM CTOJI bI, PACKJI aabIBaau KH uru (every morning sellers/vendors put up
tables, laid out books; cmasums — set, position, place, bring out, stand) u

pab ortanum 70 B euepa, Mok a He cteMH eet (and worked until the evening until it
got dark). B To Bp eMst B Mara3 uHax 0 bIJIO M aJI0 XOp OILIMX KHUT, TI0 3TOMY
Jen a 'y Hac 1w xopour o (at that time in shops there were few good books, that's
why our business was doing well). Ho pa6 otaTs mpuxoa WIOCH U JI €TOM, H

3UM oM, B 1100 yio mor oay (but /we/ had to work in summer and in winter, in any
/kind of/ weather). Oxu ax el 3MM 01 Ha OH OM TaK O# «T OYKE» CTO SUIH B 0€
npojasil oB, B acs u Anzp roxa (once in winter at one such «pointy two sellers
were standing, Vasya and Andryukha). I1Ién cuer, u 0 bIJI0 X 0JI0J1HO, peb dTa
coBc em 3amépanu (it was snowing and it was cold, the boys got completely
frozen). Bapyr k HUM MOAX OAMT J €BYIIKA B FOOKE 70 KOJI €H U KOpP OTKOM

mr yoke (suddenly a girl wearing a knee-length skirt and a short fur coat, comes up
to them) u maumu aer He crmenr a cMOTp eTh KH uru (and starts leisurely looking at
the books). IIpoaaBil bI CMOTP €HU-CMOTP €JIH Ha JI €BYIIKY, OT €€ B Ua UM

ct ano emé xomonH ee (the sellers kept watching the girl getting even more frozen
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because of her looks), u B acst roBop uT, ctyd a 3y0 amu (and Vasya says, his
teeth chattering): «/1 eBymika, ua ure otc roaa (young lady, go away from here;
oesyuwirka — Qirl) umg ure, U UTe TYH a, e TEILI 0, a TO ceifu ac 3amép3ueTe (o,

go to a place: «there» where it's warm, otherwise you'll freeze now)...»

69. Hama ¢upma 3annMasiach nNpojaaskeil KHMT Ha yaunax ropoga Cumoupcka.
B pa3nbIx MecTax ropoaa ObL1H HAIIM «TOYKW». Kaxknoe yrpo npogaBubl
CTABUWJIM CTOJIbI, PACKJIAILIBAJIM KHUTH U Pa00TAJIU 10 Beyepa, IOKa He
creMHeeT. B To BpeMsi B MarasuHax 0bLI0 MaJI0 XOPOIIMX KHHUT, 03TOMY JeJia
y Hac uuiu xopoio. Ho padorars npuxoamiocs 1 jJeToM, U 3UMMOii, B JIIOOYI0
noroay. OgHaxabl 3MMOM HA OHON TAKOHM «TOYKE» CTOSUIH IBOE NMPOJIABLOB,
Bacs u Anaproxa. IIIéxn cHer, u ObLIIO X0JI0AHO, pe0siTa COBCEM 3aMEP3JIH.
Bapyr k HUM MOAXOAMT JIeBYIIKA B I00Ke 10 KOJIEH M KOPOTKOH 1Iy0Ke H
HAYHUHAET He cnema cMoTpeTrb KHUru. IlpogaBubl cMOTpPEJIH-CMOTPEJIN HA
JAeBYILIKY, OT €€ BUa UM CTAJIO ellé X0J10aHee, 1 Bacsa roopur, ctyuya 3y0amu:
«JleBylika, nauTe OTCIOAA, HANTE, HAUTE TYAA, IJle TEeIJI0, a TO ceildac

3aMéEp3HeTe...»

HcT opum M3 5k M3HH MO HX JIPY3 €il M 3HAK OMBIX

Stories From My Friends' And Acquaintances' Life

70. Aupp eii pemr mi kyn uth Marr uay (Andrey decided to buy a car). Tak kak oH
y4 WJICS B YHUBEPCHUT €T€ M JI €Her O bUIO HEMH Or0, TO KyIT MJI AHp el

noJ1 epykaHHbIN «3amop oxery (as he was studying at university and didn't have
much money, Andrey bought a used «Zhaporozhets»). U epe3 H eCKOIBKO IHEH
OH | ¢ TIOJp yroi OTIp aBUJIMCh MOKAT aThes Mo rop oxay (several days later he

and his girl-frind set off to drive around town). 1 mom anu B aB aputo (and got into
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a car accident) — cronkH ynuch ¢ apyr oii mam unou (crashed into another car).
Boa utens apyr oif Mail WHBI OYEHB CEPJ MJICS, TaK KaK €r 0 aBTOMOO HJIb ObLT
COBC €M H OBBEIM M CT oui 1 oporo (the driver of the other car was very angry as
his automobile was completely new and expensive: «cost dearly»). 1 npuiii ock
AHJIp €10 OILT auuBaTh PEM OHT 4y oif Mamn uHsI (S0 Andrey had to pay for the
repairs of someone else’s car). XopoIr 0 X0Tb, YTO HUKT O M3 JIFOJ € IPX aB apHH
He moctpan ai (it's a good thing nobody was injured in the accident; roou —
people; nocmpaoams — come to harm)! Bot tak as rp ycrHas uct opus (such a

sad story).

70. Anapeii peminji Kynuth MammnHy. Tak Kak OH yYWICA B YHHBEpPCUTETE U
JAeHer 0bLII0 HEMHOI'0, TO Ky AHApel moiep:;KaHHbIH «3anopo:xen». Yepes
HECKOJIbKO JHe#l OHM ¢ MOJAPYIoM OTHPABUWIUCH NMOKATATHCA 10 ropoay. U
NONAJM B ABAPUI0 — CTOJKHYJHUCH € APYroi MamiuHou. Boaurenas apyroi
MAIIMHBI 0YEeHb CEPAMUJICH, TAK KaK ero aBTOMOOWJIb ObLJI COBCEM HOBBIM U
cTonJ aoporo. U npuunuiocb AHApeEro omJia4yuBaTh PEMOHT 4YKOM MAIUMHBI.
Xopouio X0Th, YTO HUKTO M3 JIIOAeH pHu apapuu He mocrpagaj! Bor rakas

rPYCTHasi HCTOPHSL.

71. EcTh y MeH s 3HaK OMBIH, €ro HacTo siee uMs Auap ei (I have an
acquaintance, his real name is Andrey), Ho mp o3Buiie y Hero 6sut0 K nca
(x'ormika), ¥ Tak er o Bce apy3b s 3B anu (but his nickname is Kisa (cat) and that's
the way all his friends called him). K'uca ok oHumI egaror H4ECKUH HHCTHT YT U
npuinén pab oTath B IMIK 0J1y yu utesieM (panil y3ckoro s3bik a (Kisa graduated
from a pedagogical institute and came to work to a school as a French language
teacher). H ago ot™ eTuTh, uTo OBLT OH HeOOJIBII oro p octa (it must be noted that
he is short; nebonrvuon — small, low, meager; pocm — height). Onu axxaer Ha
nepem eHe K uca B blIies Ha KPBLIBI[ O MK OJIBI TOKYp UTh (Once during a break

Kisa went to the porch to have a smoke). Ilepem ena 3ak oHuHIIACh, HO ¥ K HCHI
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H € OBbLIO CJI eIyIOIero Yp OKa, U OH MPOIOJIXK al CTO sITh Ha Kpbuibll € (the break
ended but Kisa had no back-to-back classes: «didn't have the next lessony» and he
continued to stand on the porch). Bapyr k HeM 'y ¢3 aau HOJOMIENT OXp aHHUK,
pab oraroruii B 3ol mk ose (suddenly from behind a security guard who
worked in this school, came up to him), B3sut K ucy 3°a yxo u co cioB amu (took
Kisa by the ear saying: «with the words»): «A TeI moueM'y He Ha yp oke (Why
aren't you in a lesson)?!» momeIT ajcs OTIP aBUTh €ro B 31 aHue K oJsl (tried to
send him back into the school building). K uca 3akpuu an (Kisa started shouting):
«Ilycr u, s ke yu urensb (let me go, | am a teacher)!» Henpu siTHast monyd uiiach
uct opus (that came out to be an unpleasant story), xopoiir 0, 9To HUKT O U3 €T O
YYEHHUK OB HE B MEJ, KaK y4 uTelis 3 a yxo Boa win (it's good that none of his

pupils saw how the teacher was being led around by the ear).

71. EcTb Yy MeHs1 3HAKOMBIii, €ro HAcTOsIIee UMsi AHApPei, HO NPO3BHILE Y

Hero 0b110 Kuca, u Tak ero Bce Apy3bs 3Bajau. Kuca okoHuun
NeAArorn4eCKuil MHCTUTYT M NPHUIIET padoTaTh B HIKOJIY yYUTEIeM
(¢ppannysckoro sa3pika. Hago orMeTuTh, 4T0 OBLJI OH HE0O0/IBILIOTO POCTA.
Oanaxabl Ha nepemene Kuca Bblles Ha KPbLIbLO HIKOJIBI IOKYPHUTh.
ITepemeHna 3aKOHYMIIACH, HO Y Kuchl He OBLI0 cileayroero ypoka, 1 OH
NMPOJ0JIKAJ CTOATH HA KPbLIble. BAPYr K HeMy ¢3aM MOA0IE] OXPAHHUK,
padoTammii B 3TOM mKoJie, B3su1 Kucy 3a yxo u co cjioBaMu: «A Thl HOYEMY
HE HA ypOKe?!» monbITaJCHd OTIPABUTH €ro B 31aHue MKO0JbI. Kuca 3akpuyai:
«Ilycrn, 11 :xe yyuresan!» HenpusasTHas moy4uaach UCTOPHsi, XOPOILO, YTO

HUKTO U3 €0 YYCHUKOB HC BU/€/I, KAK YYUTE/IHA 32 YX0 BOAUJIN.

72.Y MmeH 5 ectb Apy3b s — Cepéra u Crac, oH u xuB yT B Cum6 upcke (I have
friends — Seryoga and Stas, who live in Simbirsk). Cepére "oueHb Hp aBsATCS
e othl (Seryoga likes racoons very much). U Bot oau axasl B CuMO UpCK

npu exai nupk (So once a circus came to Simbirsk), u Ha a¢ wuie 6 bLIO
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HAIKC aHo, YTO B Il MPKE BBICTYIT al0T T aKke U e’ oThl (and it said on the poster:
«was written» that racoons also perform in the circus). Cepéra o0p amoBaics,
KyIT W1 OWIT eThl, ¥ OH 1 co CT acoM BIBOEM OTIP aBHJIKCH CMOTP €Th IIUPKOB O€
npezacrasn enue (Seryoga rejoiced, bought the tickets, and together with Stas set
off to watch the circus performance). B mepep sIBe M 0KHO 0 BIJIO

dororpad uposathcs ¢ p asHbiMu 3Bep smu (in the intermission one could be
photographed with different animals) — T urpamu, 00e3b SHKaMH, CJIOH aMH,

T aKke M 03KHO 0 bIJI0 cpoTorpad upoBaThes u ¢ en oroM (tigers, little monkeys,
elephants, and also one could be photographed with a racoon). Cepéra "oucHb

00p amoBaics, u Crac er o chororpad uposan (Seryoga rejoiced very much and
Stas took a picture of him). Ho xory a Hact ana ouepens CT aca, ¥ OH B3sUI

CH OTa H a PyKH, nmpousomnut o ci exyroriee (but when Stas's turn came and he took
the racoon in his arms, the following happened). Enor Ct acom "oueHb
3aMHTEPECOB aJIcs, TOJI €3 UCCIT eIoBaTh er o kapM aHslI (the racoon got very
interested in Stas, started to investigate his pockets; nozezms — get /into/, thrust
the hand /into/; uccreoosams — examine, explore, research), mpo6ex aj mo

ci uHe U B KoHII ¢ ykyc w1 Ct aca 3 a yxo (ran on his back and in the end bit
Stas's ear) — He "o4eHb O 0JIbHO, HO BCE-Taku 4yBCTB HrenbHO (it didn't hurt very
much but was somewhat painful: «could be felt»)! Ho Cepéra ux ycm e
cdororpad uposath, koH euro (but Seryoga managed to photograph them, of

course; ycnems — do smth. on time; catch the moment, make it).

72.Y mens ectb Apy3bsa — Cepéra u Crac, onn xkuByT B Cumounpcke. Cepére
OYeHb HPaBATCHA eHOThl. U BOT oaHaxabl B CUMOMPCK npuexas HMpK, 1 HA
ajuie ObLJI0O HANIMCAHO, YTO B IMPKe BHICTYNAKOT TaKKe U eHoThbl. Cepéra
oOpagoBaJicsi, KynuJj 0uierbl, 1 OHU c0 CTacoM BIABOEM OTIPABWINCH
CMOTpPeTh HUPKOBOE NMpeAcTaBjieHue. B mepepbiBe MOKHO ObLII0
(oTorpadupoBaTbes ¢ pa3HbBIMH 3BepPSIMH — TUTPaMH, 00e3bSIHKAMH,
CJIOHAMM, TAKKe MOKHO ObLI10 coTorpadupoBarsca u ¢ eHoToM. Cepéra

oyeHb o0pamxoBaJics, 1 Crac ero cpororpaduponai. Ho koraa Hacrasua
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odepeanb Craca, M OH B35lJI EHOTA HA PYKH, Pou30uLI0 ciaenywiee. EHor
Crtacom 04YeHb 3aMHTEPECOBAJICS, M0JI€3 UCCIEeI0BATH €r0 KAPMAHBDI,
npoode:kaJ 1o cnuHe U B KoHHe yKycua Craca 3a yxo — He 04eHb 00J1bHO, HO

Bcé-Taku yyBcTBUTEAbHO! Ho Cepéra ux ycnes cororpadpupoBarb, KOHEHHO.

HcT opun, MpOM301I eIlIne B MyTell eCTBHSAX H 10 €3AKax

Travel Stories (Stories That Happened In Travel And On Trips)

73. Onn axpl B KpbIM'y MBI pelll Wild TIOKaT aThes Ha Jorraz sx (once in the
Crimea we decided to ride horses). "3to ObLT a criel ajlbHO OPraHW3 OBaHHAsS
skck ypeus (it was a specially organized excursion). IIpunut o H €CKOJIBKO

YeJI0B €K, M HaC CHay ajia OTBE3JI M Ha MaIll MHE 3a MPeJl €JIbl TOPOJK a, TJC MBI

x wiu (Several people came and we were first taken by car outside of town where
we were living; npeder — limit, border). Moo bie pe6 sTa-UHCTP YKTOPBI
00BSICH WJIH, KaK H Y>KHO 00palll aThCs C JI OIIaIbI0 U KaK YIpaBil sATh eto (Young
instructor guys explained how to handle/treat a horse and how to direct it;
ynpasisms — control, manage, navigate), mokas aiu, Kak IMp aBUJIBHO CaJ UThCS
Ha JIoI ajb | ciie3 ath ¢ He€ (Showed the right way to get on and off a horse).
ITor oM k axxaoMy 1 aimu cBoer o koH s (then everybody was given their own
steed), mbI Bce ¢ enmu Bepx oM u o exaim (We all got in the saddle and rode off;
cecms — Sit down; eepxom — astride, ahorse, horseback; cecms 6epxom — mount
a horse)! Cuau anma a8 urammcs m arom (first we were going at a walking pace;
wae — step), a MoT OM MOCKAK ajik P bIChIO, HO He 0oYeHb O bicTpo (and then
started trotting but not very fast). Mer 10 exasu 10 M 0Opsi, Tam

noororpad UPOBAIKHCh K HEMH OXKO OTAOXH yiu (We went as far as the sea: «up
to», took some pictures and rested a little), a moT om oTHp aBUIKCH B 0Op aTHBIN

nyTh (Set out on the way back). Kon euno, 310 myTen ectBre 0 bLIO HEI OJITHM,
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IPUM €PHO OKOJIO Y aca Bp €MEHH U BCET O YeT bIPHALATh KUJIOM €TPOB MyT U
(of course, this trip wasn't long, approximately an hour's time and only fourteen
kilometers on the road), Ho on o 3anm omumIock BeeM (but it was remembered by
everybody). B sI10 “0YeHb HHTEP €CHO M HEMPHUB BIYHO €XaTh Ha KoH e (it was
interesting and strange: «unaccustomedy to ride a steed), cmoTp eTb Ha

OKPY’K aloIliii MHP CB €pXy U IPEACTaBI ATh ce0 s aMa3 OHKOH-BO UTEIbHHUIIEH
(look at the surrounding world from above and imagine yourself a horsewoman

warrior)! Bot 1 onbko Med'a Hempoctas ano (only the sword was missing)...

73. Oanaxabl B KppiMy MbI pelinin NOKaTaThCs Ha JIOMWAAAX. ITO ObLIa
CIIeHUAJIBHO OPTaHM30BAHHAsA IKCKYpcHs. [Ipriio HecKOJIbKO Ye10BeK, H
HAC CHAYAJIA 0TBe3JIM HAa MallIMHe 32 Npe/esbl TOPOAKA, I/le Mbl KUJIH.
Moutoabie pedATa-HHCTPYKTOPHI 00BACHUIIN, KAK HY’KHO 00palaThCs C
JIOIIAIBI0 M KAK YNPABJSATH €10, OKA3aJIU, KaK NPABWIbHO CATUTHCH HA
JIOIIAAb U cJie3aTh ¢ Heé. [loToM KaKaoMy aajiM CBOEro KOHs, MblI BCe CeJIH
BepxoM U noexaau! CHava/ia ABUTaJIMCh IIATOM, 2 IOTOM MOCKAKAJIH PHICHIO,
HO He 04YeHb ObIcTpo. MBI J0oexan 10 MOps, TaM nogororpadpupoBaauch u
HEMHO’KKO OTIOXHYJIH, 2 IOTOM OTIPABHJINCH B 00paTHbIN nyTh. KoHEe4HO,
3TO NMyTelecTBrue ObLI0 HEe0JIT UM, IPMMEPHO 0K0J10 4Yaca BPEMEHH U BCEro
YeThIPHAAUATH KWJIOMETPOB IIyTH, HO OHO 3aNIOMHMJIOCH BceM. bbL10 04eHb
HHTEPECHO U HeNPUBBIYHO €XaTh HA KOHE, CMOTPETh HA OKPY KA MUP
CBEPXY U NPeACTABJATH ce0s1 aMa30HKOM-BoUTeIbHULIEeH! BoT TO/IbKO Meua

HeaocraBaJio...

74. B KppIM'y MH Oro HHTEpP €CHBIX MECT U JOoCTOopruMed arteinbHocTel (In the
Crimea there are many interesting places and much sightseeing /to do/;
oocmonpumeuamenvnocms — a notable, noteworthy place). Tam ecTb BbIC OKHe

T OpBI U TUIy0 OKHE MEIl epbl, CTap UHHBIE KP €MOCTH, y FOTHBIE O YXThI U T alfHBIC

I'p OTHI B CK aJiaX, ¢ mHee UépHoe M ope u O bICTphIe T opHbIe p euku (there are
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high mountains and deep caves, ancient fortresses, cozy bays and secret grottos in
the rocks, the blue Black sea, and rapid mountain rivers)... Moii ¢'ambIit

71100 MMBIH Kp BIMCKHI T opox — 310 ['yp3 yd (my most favorite town in the
Crimea is Gurzuf), on Hax oguTcs Henanek o oT SnTsl, p s0M ¢ Top oWt Aro-Jlar
(it is situated not far from Yalta near Au Dag mountain). ‘Eciu cMoTp eTh Ha '3Ty
r' opy co ctopoH bl ['yp3'y(a, To 0H'a moX 0a Ha JIeK allero Ha KUBOT €
mea ' ens (if you look at this mountain from the side of Gurzuf, it resembles a bear
lying on its belly). MsI coBepir mim Bocxox 1 eHre Ha T opy Aro-Jlar (we ascented
the Au Dag mountain; cosepuams — effectuate, accomplish, commit). Hecmotp s
Ha TO, YTO BBICOT @ TOP bl BCET O OKOJIO MIECTUC OT M €TPOB, 3a0HpP aThCsI BBEPX
0 sUI0 70B 0JBHO Tp yAHO (despite the fact that the height of the mountain is only
about six hundred meters, it was quite difficult to climb up). Cxi" onbl Top BI
KaMEH HCThIE, TI0 3TOMY MOJHUM aThCsl H YKHO O BLIO C 0c’ 0001

ocrop oxHocThIO (the slopes of the mountain are stony and one needs to mount
extremely carefully: «with special cautiony). 3at o kak oif mMpeKp aCHBIN B
oTKphwIB asics cB epxy (but what a beautiful view there is: «opened» from above)!
A Ha c’aMoM BepX y rop bl Aro-Jlar HaX OJMTCs TYCT 0¥ U BbIC OKwuii jec (on the
very top of the Au Dag mountain there is a very think: «densex» and tall forest).
MBI IPOIILT U TI0 3TOMY JI €CY M CIIYCT WJIKCh ¢ IPOTHBOIOJ 0HOT'O CKJI OHA B
HeOombi oif ropoa ok Iapren ut (we went through that forest and descended
from the opposite slope into a small town /named/ Partenit). Y e Temn ero,

10 3TOMY 00p aTHBIH myTh 10 ['yp3 ydha MbI PO enajay Ha MO YTHOM Malll UHe
(it had already got dark so we had to get back to Gurzuf by car that was going the
same way /as us/; nosmomy — that's why; npooerams — make, perform, do;
oopammuwiti — return, backward, opposite; nyms — way, track, route, pathway;
nonymnueiii — following). "3to 6 b0 HE3a0BIB aeMoe Bocxoxa enue (it was an

unforgettable ascent/climb/mount)!

74. B KpbIMy MHOT0 HHTEPECHBIX MeCT U JocTOonpuMeYaTeabHocTei. Tam

€CTh BBICOKHE I'OPbI U rnyﬁolcne nemepbl, CTAPUHHBLIC KPEMMOCTH, YIOTHBIC
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OyXThbI U TaiiHbIe TPOTHI B CKaJIax, ciHee UépHoe Mope U ObICTPbIE TOPHbIE
pedkn... Mo camblii 1100MMbIH KPbIMCKHUIT ropoa — 310 I'yp3yd, on
HAXOJAUTCH HeaageKko oT Aurhl psiiom ¢ ropoi Arw-Jlar. Eciium cMoTpeTh Ha
3Ty ropy co cropoHsl I'yp3yga, T0O 0HA 110X07Ka HA JIesKalero Ha JKUBOTE
MeaBeasi. Mbl cCOBepIIMJIN BOCXOKIeHHe HA ropy Aro-/lar. HecmoTps Ha 1o,
YTO BBICOTA FOPbI BCEr0 0KOJIO HIECTHCOT METPOB, 320MPATHC BBEePX ObLIO
JA0BOJIbHO TPYAHO. CKJIOHBI FOPbI KAMEHHMCThIE, I03TOMY NOJAHUMATHCS
HYKHO OBbLIO € 0€000i1 0CTOPOKHOCTHI0. 32aTO KAKOM NPEeKPACHbINA BUJ
OTKPBIBAJICA CBepXy! A Ha camMoM BepXxy ropbl Ar-/lar HaXOAUTCA I'yCTOM U
BbICOKHUII Jiec. Mbl IPOLLJIM 110 3TOMY JIeCy U CIIYCTHJIHNCH €
NMPOTHBOIOJIOKHOI0 CKJIOHA B He00Jb1I0# ropoaok Ilaprenur. Yike TemHueno,
1o3TOoMy 00paTHbIii myTh A0 I'yp3yda MbI npoae/iajin Ha NONYTHOM MAIIKHE.

10 OBLJIO0 He3a0BLIBAEMOE BOCXOKAeHHeE!

75. OnH @XIbl MBI C M Y)KE€M 10 eXajii B oTIyck B T opox C aHkT-Iletep6 ypr
(once my husband and | went to the city of St. Petersburg on vacation). Tam
TIOCEIIl i P a3HbIe My3 ed U uctop mueckue mect a (there /we/ visited different
museums and historical places). ITo exanu B [leTepr o — 3T0 mp Uropos
[Tetep06 ypra, TaMm Hax OAMTCS OOJBII O peKp acHbIi mapk (we went to Petergof
— it's a suburb of Petersburg, a big beautiful park is located there). M1 ryn sun
10 3TOMY I apKy, M BAPYT K Ham moaoex ajna 6 enka (we were walking in the
park and suddenly a squirrel ran up to me)! M aneHbKasi, p bIKas, C MyII KCTHIM
xB octukoM (/it was/ small, /with/ red /fur/ and a fluffy little tail). b enka

HEMH 03KKO IIOCMOTp €J1a Ha Hac M BAPYT 3a0pai ack Ko MHE Ha uied o (the
squirrel looked at us for a while and suddenly climbed/perched on my shoulder)!
On a ObUT a COBC eM JIErkas, HO J1 anku y He€ 0 viam 11 enkue (it was totally light
but its little paws were clingy). ¥V nac 6511 ¢ 00 0ii (hotoanmap at, u Wb s

ycIr et ¢ enath cH umok (We had a camera and llya managed to take a picture).

"Ouens xop omast pororp adwus moayd miack (it came out to be a very good
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photo)! A mot oM MbI y3H anu, 4to O enku B 3ToM napke py4H bie (later we found
out that the squirrels in this park are tame), o 1 He 60 ATCS IO €H, K KX M OXKHO

KopM HTh ¢ naz ouu (they are not afraid of people and can be fed from the palm).

75. OaHaKabI MBI ¢ My:KeM noexajau B oTnyck B ropoa Cankr-Ilerepoypr.
Tam nocemau pasupie Mmy3en u ucropuueckue mecra. Iloexasu B Ilereprodg
— 310 npuropoa IlerepOypra, tam HaxoauTCst 00/1bIIOH NPEKPACHBINA NAPK.
Ml ryJisiJId 10 3TOMY NAPKY, M BAPYT K HaM noade:kana oejnka! Manenbkas,
pblkas, C IyIIHCTHIM XBOCTHKOM. bejika HEeMHO0KKO MOCMOTpeJIa HA HAC U
BAPYTI 3a0paJiach KO MHe Ha 1ie4o! OHa ObL1a coBCeM JIErKasi, HO JIANKHU Y
Heé ObLIM HenKue. Y Hac ObLI ¢ c000i poToannapar, u Miabs ycnea caenarb
cHUMOK. QOueHb xopouast pororpadgus MoJay4uIach! A morom Mbl y3HaJIu,
4YTO0 0€JIKH B 3TOM IapKe Py4Hble, OHU He 00ATCH JII0AeH, M HX MOXKHO

KOPMMUTDB C JIa/IOHH.

76. Kori a MbI ¢ M y’KeM B T epBbIii pa3 npu exanu B Ctam6 yi (When my
husband and | visited Istanbul for the first time), s emé coBc em He 3H ana

Typ enkoro s3eik a (| didn't speak the Turkish language at all). K ak-to,

BO3BpAIIl asiCh B €4epOM B TOCT MHHUILY ¢ mipor yiku (once in the evening on our
way back from a walk to the hotel), MbI pemr wim cokpaT UTh MyTh U IPOUT U

g epe3 p siHOK (We decided to take a shortcut: «shorten the way» and go through a
market). A p BIHOK 3TOT 3aHHM aeT OYCHB OOJIBII YIO I OIIab M MOX 0K Ha

I OpOJI, B KOT OPOM JIETK 0 M 03KHO 3a0iy uthes (but the market occupies a very
large area and resembles a city in which it is easy to get lost). Ut o MbI ycIr emHo u
npox enanu (which we succeeded in doing). Yk e creMH €10, HUKOT O M3

IPOX OXKHUX H € ObLIO, YT 00BI CIIPOC UTh y HUX Aop ory (it was already dark, there
were no passers-by to ask for directions), u MbI 0B 0JBHO 1 0JIr0 OGPOM KM IO
"3TOMY p BIHKY B IT OMCKAaX B BIXOJIa M HUK aK HE MOTJ U HauT u er o (and for

quite a long time we wandered around the market in search of an exit and still:
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«anyhowy couldn't find it)! Hakon er; Ham BCTp €THJICS e/, B HIUMO,

pab orarorumii Ha p biaKe (finally we met an old man: «grandfather» who aparently
worked in the market). AHIII HIICKOTO SA3BIK @ OH, KOH €4HO, HE 3HAJI, II0 3TOMY
HPUIILIT OCh 001 aThesi ¢ HUM no-Typ etku (0f course he didn't know English so
we had to speak Turkish with him). B koHI[ € KOHII OB, OH HaM CMOT OOBSICH UTh
ZIOp Ory, Kak B bIiiTé ¢ p bIHKa (in the end he managed to explain to us the way out
of the market), u MbI B BIOpaIUCh K TOM y %€ M €CTy, OTK yna npunut u (and we
got back out to the same place whence we came). B oJibIiie MBI HAT | IO P BIHKY
ue puckd yiu (we didn't risk going through the market again: «anymore»), a
TIOILT U TIPUB BIYHOM JTOp oroit B roct unuity (and went to the hotel the usual way;

npusviunwiti — regular, familiar, habitual, customary).

76. Koraa Mbl ¢ My:KeM B niepBblii pa3 npuexaiau B Ctam0y.1, 1 emié copceM He
3HAJIa TypPeuKoro a3bika. Kak-To, BO3Bpamasich Be4epoM B FTOCTHHHILY €
MPOryJIKH, Mbl PeIIWJIN COKPATHUTH NMYTh U MPOWTH Yepe3 PbIHOK. A PHIHOK
3TOT 3aHUMAET OYeHb 00JIBIIYI0 IJIOUIA/Ib M NOX0K HA TOPOd, B KOTOPOM
JIETKO MOKHO 320J1yAUTHCSA. YTO MBI YCIIELIHO U MPOEJIAIN. YKe CTEMHEJIO0,
HHMKOTI'0 U3 MPOXO0KUX He ObLIO, YTOOBI CIPOCUTDH Y HUX JOPOrY, U MbI
JA0BOJIBLHO J0JIT0 OPOAWIN 110 3TOMY PHIHKY B IOMCKAX BHIX0/1A M HUKAK He
MorJii HaiiTu ero! HakoHen Ham BCTpeTwiics e, BUAMMO, PA00OTAIOLIUI HA
PbIHKE. AHTJIHIICKOT0 SI3bIKA OH, KOHEYHO, He 3HAJI, I03TOMY NPHUILIOCH
001IATHCS C HUM NO-TypeuKH. B KOHIle KOHIIOB, OH HAM CMOT 00bSICHUTD
JI0POry, KaK BBIITH ¢ PHIHKA, U MbI BLIOPAJIUCH K TOMY Ke MeCTy, OTKY/1a
npunLin. boJibie Mbl HATH MO PHIHKY He PUCKHYJIH, 4 MOULIN NPUBBIYHO

JOPOroii B rOCTUHHUILY.

77. B T'epM aHuu ecTh MH OT0 HHTEP eCHbIX ropos oB (there are a lot of interesting
towns in Germany). Pacckax'y mpo Moé€ noceir erue oxuor o u3 mux (I will tell

you about /my/ visit to one of them). "Dto He® ombiIoi Topo ok PoTeHO ypr B
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bas apuu (it's a small town /called/ Rothenburg in Bavaria). I opox ooHecén

cTap WHHOW CTeH OM JUtMH O¥ B Tpu KuitoM etpa (it is surrounded by an ancient
wall three kilometers long; o6necmu — enclose with; oruna — length). Co
CMOTPOB OH IO aJKH OTKPBIB a€TCs MPEKP aCHBIN BHUJ HA T OPOJ U

okp ectuoctu (from the observation area there is a beautiful view of the town and
its vicinity). B Poren6 ypre ects «KpumMuH anbHbIi My3 eii» (there is a «Criminal
Museumy), 31ech HaX OAATCS CPEAHEBEK OBBIC OP YAUS I BITOK U MP OYHE

x yrkue B e (in which there are medieval torture tools and other horrific things).
Mys3 eii OOJIBII Oif ¥ HHTEP E€CHBIM, HECMOTP S HA YCTPAIIl alolee COAEPK aHHe
(the museum is big and interesting despite the terrifying contents). Hampum ep,
TaM Hax OJATCS «IOsIC a B'epHOCTH» (OB OJIbHO MOH omeHHbIe) (for instance,
there are the «fidelity belts» (quite worn-out)), a T aKkske p a3HbIe KeJI €3HbBIC

M aCKH, KOT Opbl€ HaJCeB aJli Ha IMPOBUH MBINKXCs o et (and also different iron
masks that were put on guilty people). Hanpum ep, "eciu »x eHIuHa BeAET ce 1,
Kak «1oM anmauii apak om» (for example, if a woman acts/behaves like a «house
dragon»), T 0 ecTh, MOCTO STHHO KPUY UT, PYT a€TCS U M y4aeT CBO MX OJI U3KUX
(that is, constantly shouting, quarreling, and tormenting her close relatives), na Heé
HAJIEB aJld M acKy ¢ OOJIBIII MMM YIII aMH, JJ HMHHBIM SI3bIK OM U KPIOYKOB aThIM

H ocoM (a mask was put on her with big ears, a long tongue, and a hooked nose).
IIpencraBn siro, K aK J1 04 B BITJSAETN B 3TUX M ackax (I can imagine how
people looked in such masks)! Tak B OT, ¢TO suIi "OHHU Ha I'J1 aBHOM IUT OINAIH

I 0pojia, a TOPOXK aHe MPOXOJ MM M UMO U 103 opuid ux (S0 they would stand in
the main town square and the townsfolk would pass them by and shame them).

B ot kak ue p anbie 0611 1 BpeMeH a (such were the earlier times)...

77. B I'epmaHnu eCThb MHOT'O0 MHTEPECHBIX rOPoaAoB. Pacckaxy npo moé
nocenieHue OJHOr0 U3 HUX. ITO He0oJIbIIOoM ropoaok Poren0ypr B baBapumn.
I'opox o0HecéH cTapMHHOM CTEHOM AJMHOMN B TPU Kuiomerpa. Co cMOTpOBOii
IUIOIIAIKY OTKPbIBAETCS NMPEKPACHBIN BUJ HA TOPOJ M OKPeCTHOCTH. B

PorenOypre ectb « KpuMuHAJBHBIN MYy3ei, 31€Ch HAXOATCS CpeIHEBEKOBbIE
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OpYAMs NBITOK M MpPoYMe KyTKHe Bemn. My3eil 00J1b1110#i 1 MHTEPECHBII,
HECMOTPH HA ycTpamamuiee cogep:;kanne. Hampumep, Tam HaxoasTCs «Imosica
BEPHOCTH» (I0BOJILHO NOHONICHHBbIE), 2 TAKIKE PA3HbIE JKeJIe3Hble MACKH,
KOTOpbIe HAJeBAJIUM HA NPOBUHUBIIKXCH JioAeil. Hampumep, ecjin sxeHIIIUHA
BeJeT cedsl, KaK «IOMAIIHUIA APAKOH», TO €CTh, IOCTOSTHHO KPUYNUT, Pyraercs
U MY4YaeT CBOUX OJIM3KHUX, HA Heé HAEeBAJIU MACKY € 00JIbIIMMHU yIIIAMH,
JAJMHHBIM A3bIKOM H KPIOYKOBATHIM HOcOM. [IpeacraBiifiio, Kak JIOAH
BBITJISIIEIH B 3TUX MacKax! Tak BOT, CTOSIJIM OHM HA IVIABHOM IVIOLIAAH
ropoaa, a ropokaHe NpOXoAHJIM MUMO U NO30pWJIM uX. Bor kakue panbuie

ObLIM BpeMeHa...

78. B "10xHO# baB'apuu ecTh H €CKOJIBKO HHTEP €CHBIX 3 amMkoB (In southern
Bavaria there are several interesting castles). Hampum'ep, 3 amok

H onmsanmr aita (for example, Neuschwanstein castle). C mHem enkoro s3bIk a
9TO Ha3B aHHUE JOC]I OBHO M OJKHO IepeB ecTH Kak «H oBbIil 1ebea nHBbIMH

k amenb» (from German this name can literally be translated as «New Swan Stone;
sa3eix — tongue, language). 3 aMok ¢To UT Ha Oeper y 03epa, B KOT OpoM

JICHCTB UTEIBHO p aHbllie O bIJIO MH oro Jicdex eii (the castle stands by the lake in
which there really used to be a lot of swans; panswe — before, earlier). “Otor

3 aMOK rmocTp o 0aB apckuii kop oiib JI toaswur Il (Brop oii) (this castle was built
by the Bavarian king Ludwig Il /active voice/). B "aTom M ecTe yAHB HTEIHHO
Kpac MBas IpUp 0/, ¥ C aM 3 aMOK T oke mpekp ace (in this place nature is
amazingly beautiful and the castle itself is gorgeous, too). Kora a st Tam ObLT a,
MECH 5 HE TIOKHJI aJI0 4 YBCTBO HEpe abHOCTH mpoucxo simero (when | was there
| couldn't help but feel: «the feeling wouldn't leave me» that what was happening
wasn't real), ka3 anoch, 4To BCE BOKp yr — ¢ 0BHO B kuH o (it seemed as if
everything around was /taking place/ in a movie)... Mbl ipu_ exanu B

H oitmBaniuT aifH u3 M 10HXEHa, eXajid CHa4 aJjia Ha I1 0€e3]Ie, a IIOT OM Ha

aBT 00yce (we came to Neuschwanstein from Munich first by train, then by bus).
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3 aMOK Hax OJUTCS HAa TOp €, K Ha 3Ty I' OPY MBI JI0B OJIBHO JI OJITO

nogHuM anuck nemk oM (the castle is situated on a hill and up that hill we had to
walk for a relatively long time). BHyTp u 3 amMKa IpoB OASTCS OPraHH3 OBaHHBIE
9KCK YPCHMH Ha aHTJI MMCKOM HJIM HeM enkoM s3bIk e (inside the castle organized
excursions are held in English and German), skckypcoB o pacck a3bIBacT Ipo
kopour s JI roasura |, mpo T 0, Kak OH cTp OMII 3 aMOK H ki B HEM (the guide
talks about King Ludwig 11, how he was building the castle and living in it).

IT ocite moceln eHust 3 aMKa MBI €IIé pa3 B3IJISH yIIM Ha HET O C IOJBECH Or0
mocT a M apuu (after visiting the castle we took one more look at it from Maria's
suspended/hanging bridge) (MocT ObLI H a3BaH B Y€CTh M aTEPU KOPOI s
JT'ronsura |l (the castle is named after the mother of King Ludwig I1)),
coTorpad upoBasu er 0 U OTIP ABUJIKCH B OOp aTHBIH MyTh, BHU3, K 03epy
(photographed it and got on the way back, down to the lake). IToryn sB Tam emié

H €KOTOpOE BP €M1, MBI BM €CT€ C H allliM 3KCKYPCOB OJIOM I10 €XaJii 00p aTHO B
M rouxen (having walked around there some more, we and out guide went back to
Munich; epems — time). "Ecnu Bbl 6 ynete Ha rore ['epm anuu, B baB apum, s
PEKOMEH/I yIO BaM 00513 aTebHO moceT uTh H otimanmit aiin (if you are /ever/ in
the south of Germany, in Bavaria, | recommend that you definitely visit
Neuschwanstein) — BbI o1 yuuTe He3a0bIB aeMbie Briewati enus (you will get

unforgettable impressions)!

78. B 10:xHo0ii BaBapum ecTh HeCKOJIbKO HHTepecHbIX 3aMkoB. Hanpumep,
3amoK HoilmBanmrTaiH. C HeMelKoro si3pIKka 3T0 Ha3BaHUE J0CJT0BHO MOKHO
nepeBectu Kak «HoBblii J1e0equHDBI KAMeHb». 3aMOK CTOUT Ha Oepery o3epa,
B KOTOPOM JACHCTBUTEIBbHO PAHbIIE 0bLJIO MHOIO JieOeaeil. ITOT 3aMOK
nocrpou 6aBapckuii kopoJsb Jlvwasur |l (Bropoii). B 3tom mecrte
YAUBHUTEJIBHO KpacuBasi MPUPO/Ia, U CaM 3aMOK Toxe npexpaced. Koraa s tam
ObL1a, MeHsl He MOKHIAJI0 YYBCTBO HEPEaIbHOCTH MPONCXOISIIEro, Ka3ajaoch,
4TO BCE BOKPYI — CJI0BHO B KHHO... MbI npuexaiau B HoMuBaHITauy u3

MIOHXCHa, €XaJIn CHavaJia Ha 110€3/1¢, a I1I0TOM Ha aBToﬁyce. 3aMOK HaAX0JaUTCH
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Ha rope, 4 Ha 3Ty ropy MbI 10BOJIBHO J0JII0 NOAHUMAJINCH NMelIKoM. BHyTpH
3aMKa MPOBOAATCH OPraHU30BAHHBIE IKCKYPCUU HA AHIVIMHCKOM MJIU
HEMEIIKOM sI3bIKe, IKCKYPCOBO/I paccKka3biBaeT npo kopoJs Jwasura |1, npo
TO, KAK OH CTPOMJI 3aMOK M K1JI B HEM. [lociie mocenienust 3amka Mbl elié pas
B3IJISTHYJIM HA Hero ¢ Mocta Mapuu (MocCT ObLJI HA3BaH B 4eCTh MaTepu
kopous Jlwoasura |1), chororpagupoBaiu ero u oTHpaBWINCH B 00paTHBI
NyTh, BHU3, K 03epy. [lory/siB Tam eumié HekoTopoe BpeMsi, Mbl BMeCTe C
HAIIIMM IKCKYPCOBOIOM mnoexajn oopaTtno B Mionxen. Eciiu BbI Oyaere Ha
wre I'epmanun, B bapapuu, 1 pekOMeHIy0 BaM 00513aTeJIbHO IMOCETUThH

HoimuBaHIITAaH — BbI OJIY4YUTE He3a0bIBaeMble BleYaTJIeHUs!

Hcr opum 060 MHe 1 AHBKe

Stories About Myself And An'ka

79. Y Mo eit moap yru Anu Obu1 KOoT b apuk (my girl-friend Anya had a tomcat
/named/ Barik). H exoTopoe Bp emst MbI ¢ - AHEl CHUM aJii OJH y KBapT upy (for
some time we rented an apartment together; oona — one). MbI 10roBOp HIIKCH,
4TO €CJIM 51 YX0XK y yTpPOM p aHbie AHH, TO Kopmi 1o b apuka (we had a deal
that if | leave in the morning earlier than Anya, then | feed Barik; oocosopumucs
— agree, have an arrangement, accord). K ak-To "yTpoM st BCT ajia p aHo,

Hac binaja b apuky kol aubero Kk opma u yiut a (once upon a time in the morning
| got up early, poured on cat food for Barik and left; xopm — fodder, forage,
nutriment). B egepom “AHs BcTpeu aeT MeH s u cmeéTes (in the evening Anya
meets me and /asks/ laughing): «Tsi 3au em b apuka u3 1omom kopm wmia (why did
you feed raisins to Barik)? On u3 rom He ect (he doesn't eat rasins)!» 5 rosop 1o (I
say): «Kak uM 13 1oMoM, 51 €M y er 0 K opMa Hac bimana (what raisins, | poured on

[cat/ food for him)!» ~Ans MmHe ok as3eiBaet mak et (she shows me the package:
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« Dror, ut 0 1u, kopm (do you mean this food)?» Oxka3z anock, s B TEMHOT €
niepen yTaja mak eThl U IEHCTB UTeNbHO b apuky u3 tom Hac wimana (it turned out
that in the darkness | had mixed up the packages and really did pour raisins for

Barik). Mu1 1 oxro cme sutnchk (We laughed for a long time).

79. Y moeii noapyru Anm 0611 kKoT bapuk. HekoTropoe Bpemsi Mbl ¢ AHeil
CHMMAJIN OJHY KBapTHPY. MBI 10r0OBOPUJINCH, YTO €CJIH S YXO0KY YTPOM
paHble AHu, To kopMiaw bapuka. Kak-To yrpom s Bctajia paHo, HacblnaJjia
Bapuky komaybero kopma u yuuia. Beuepom AHs1 BcTpeyaeTr MeHsI M cMeéTCs:
«TsbI1 3auem bapuka uzromom kopmuiia? OH u3M He ect!» S rosopro:

«KakuM n310MoM, s eMy ero KOpMa HacbinaJjia!» AHA MHe IOKAa3bIBaeT MaKeT:
«JTOT, 4TO JIM, KOpM?» OKa3aj10Cch, 1 B TEMHOTE MepenyTalia nakersbl U

aercTBuTeIbHO bapuky u3om Hacbinaga. Mbl 10110 CMeslJINCh.

80. Oan axapl  AHsI IpUIJIac Wia HaC ¢ M y>keM B T octH (0ne day Anya invited
me and my husband to visit her; cocms — guest, visitor; npueracumo 6 cocmu —
invite smb over). O a XopoIl 0 TOT OBUT, a B 3TOT pa3 coOpaj ach yrocT UTh HAC
1 uiei ¢ oocTBeHHOTo npurotoB exus (she cooks well and this time was going
to treat us to a home-made pizza: «self-madey; yeowams — banquet, feast, regale;
coocmeennwiti — OWN, peculiar, proper; npucomosnenue — cooking, preparation;
arrangement). Mel KyIT WJIH [T MBO ¥ NIPUIILT U, 0K asi BK YCHOE yroll| eHUE
(we'd bought beer and came expecting a delicious treat). "Amns cka3 ama (Anya
said): «5 Bc€ yk € moAroT OBMJIA, OCT ajloch T OJIBKO IUIMT Yy BKJIOY UTh (I have
already prepared everything, the only thing left /to do/ is turn on the stove)y.

Ct anu BKIJIIOY aTh IUIKAT Y, @ OH a He pab otaet (We started trying to turn on the
stove but it wouldn't work)! B buto “ouens x anko (it was such a pity). Ho Bapyr
"Amns rosop ut (but suddenly Anya says): «Y MeH s X0Op omIasi cCoc €IKa, OH a
*HUBET B coc ennelt kBapt upe (I've got a good neighbor, she lives in the adjacent

apartment). Iloiix y, mormp 00yro €€ mompoc UTh, 4T OOBI B €€ IUIUT Y IOCT aBHUTh
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(I'll go try to ask her to put it in her stove; umo6wsr — in order to)». Coc eaka
COIJIac MJach, M 4 €pe3 H eKOTOPOEe BP e€Ms Mbl HACTaX aalCh 4 yIeCHOU

n umreit (the neighbor agreed and some time later we were enjoying a wonderful
pizza)! U coc eaky m apoii Kyck OB yroct wiH, koH euno (0f course, we gave the

neighbor a couple of slices as well).

80. OaHa:kabl AHSI MPUIJIACHIIA HAC ¢ MY:KeM B rocTu. OHa X0po111o roTOBHT,
a B 3TOT pa3 co0paJiach YrOCTUTh HAC NMHUILE COOCTBEHHOT0 MPUTOTOBJIEHMSI.
MbI Kynujiv NuBO U NPHUIILINA, 03KUAAas BKYCHOe yrolieHue. AHs cka3aJja: «51
BCE yaKe MOATr0TOBIWIA, OCTAJIOCH TOJBKO IUIUTY BKJIKYUTH». CTanu
BKJIKOYATH IUINTY, 4 OHA He padoraer! bbL10 04eHsb kaako. Ho Bapyr Aus
TOBOPHUT: «Y MeHs XOPOUIasl COCeIKa, OHA KUBET B COCEHell KBapTHpe.
Ioiiay, monpoodyo €€ monmpocuTh, YTOOBI B €€ MJINTY NOCTaBUTH». Coceaka
COIJIACHJIACH, H Yepe3 HEKOTOPOe BpeMs MbI HACJIAKAAINCH YYyAeCHOM

muuuei! U coceaky napoi KycKOB YrOCTHJIM, KOHEYHO.

81. "Ans ceiiu ac xuBét B C ankt-Iletep6 ypre (Anya now lives in St. Petersburg).
K ak-To pa3 s ipu exaJa K Hel Ha 1 apy aHe# B © octH (once | came to visit her
for a couple of days). Bapyr ona mue npemrar aer (suddenly she offers me): «A
naB ail Mbl T€O ¢ B ostockl mokp acum (let's dye your hair)!» S cornac naachk, 1 MbI
TIOIILT U B Mara3 MH MOKYI aTh Kp acky st Boa oc (I agreed and we went to a
store to buy hair-dye: «paint for hair»). [Togem y-To HaIir B bIOOp YIT a1 HAa KP acKy
C OPUTHMH aJIbHBIM Ha3B aHueM «Op amkeBoe HacTpo eHue» (for some reasson we
chose: «our choice fell ony the dye with the original name «Orange Mood»). 1
JCHCTB MTEIBHO, KO @ AHS ITOKP acuja MHE B 0JIOCHI, OKa3 ajloCh, YTO TOJIOB a
MO 51 B C aMOM J eJie CT aja op amkeBoit (and, really, when Anya dyed my hair, it
turned out that my head actually turned/became orange)! Hy mp octo kax

mopk oBka (Just like a carrot; npocmo — simply)! Korj ' a s BepH yinack B MOCKB 'y,

BCE MO M JPYy3b s K 3HAK OMbIe O BUIM IIIOK MPOBAHBI MO MM B ugoM (When |
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returned to Moscow, all my friends and acquaintances were shocked by my
looks/appearance). Pasym eetcst, co Bp eMEHEM Op aHXEBBIH IBET CTal O oJice
OJ1 eIHBIM, B OJIOCHI B BIPOCITH, M IIOT OM 1 MX OTp e3aja (Stands to reason as time

went by the orange color got bleaker, the hair grew, and then I cut it off).

81. Ans ceituac :xuBét B Cankr-IlerepOypre. Kak-To pa3 s npuexaJsa k Heil
HA napy AHel B rocTtu. Bapyr ona MHe npeayiaraer: «A 1aBa Mbl Te0e
B0OJIOCHI MOKpacum!» 51 coryiacuiiach, M Mbl OLLJIM B MAra3uH NOKYNaTh
Kpacky aJis BoJ1oc. [louemy-To Hall BHIOOP ynajl Ha KPACKy ¢ OPUTHHAJIbHBIM
Ha3BaHueM «OpaH:xkeBoe HACTPOeHHe». U 1eCTBUTEIbHO, KOTAa AHS
MOKPAaCWJIa MHE BOJIOCHI, 0KA3aJI0Ch, YTO YTO r0JI0Ba MOSI B CAMOM JieJIe CTaJjia
opan:xeBoii! Hy npocro kak mopkoBka! Koraa s Bepayiace B MockBy, Bce
MOM PY3bsl M 3HAKOMbIE ObLIIM IIOKUPOBaHbI MOMM BUAOM. Pa3ymeercsi, co
BpeMEHeM OPAH KeBbI LBET CTAJ 0oJiee 0JieITHbIM, BOJIOCHI BHIPOCJIN, U

IMOTOM §1 X OoTpeE3aJia.

82. Tak moJIy4 MJIOCh, YTO H €KOTOPOE BP €Ms U s, | AHS CHUM aJid B OJIMH OYKY
TO KBapT MpbI, TO K oMHathI (it SO happened that for some time both Anya and |
rented either apartments or rooms alone). Cusite xwuinsé Bcer a Hermp ocTo (it's
always not easy to rent accomodation), Besib X 04eTcs, uT 0ObI M ap CHIHAsS IUT aTa
ObLT a HEOOIBII O, U KBAPT HUpa ObUT a B HOPM aJIbHOM COCTO SIHUH, ¥ JI0 pad OThI
0 BLIO HE OueHb Janek o (as one wants the rent to be small, the apartment to be in
a normal condition, and not too far from work)... Xo3 sieBa KBapT Up T 0XKe

Tomaj aroTcs He Beern a xop ommue (apartment owners also do not always happen
to be good), H ekoTOpBIEe U aCTO MOBBIII AFOT OIUT aTy 3a KBapT HPY, @ H EKOTOPbIC
P OCTO SIBJT SIFOTCSI CTP aHHBIMH JIFOABM U (SOme often raise the rent and some just
happen to be strange people; onrama — payment, defrayal, remuneration,
reimbursement; xeapmupa — apartment, flat, condominium; sezamoscs — be,

occur). Hampum ep, y MEeH s Kak-To ObUT a X03 sifika KBapT UPbI, TaK OH a
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Tp eOoBaja, 4T 0ObI MOC Yy 51 M bLJIa HE HA K YXHE, a B B aHHOM K oMHare (for
instance, | once had a landlady who demanded that | do: «washy the dishes in the
bathroom), Tak kak Ha K yXHe CTO UT H OBasi P aKOBHHA M OT BOJ bI OH @ M OKET
ucn optuthes (as in the kitchen there was: «stood» a new sink that could be
damaged by water)! ITo 3ToMy MEH SUTH JKHIIbE MBI 0B OJBHO Y acTO M, KOH €4HO,
Bcern a Apyr apyry momor anu (that's why we changed apartments quite often and,
of course, always helped each other out). BMm ecte ymak oBbIBau B €Iy B

KOp OOKH, TIOTOB apHBAaIUCh C BOJ UTEIEM KaK OH-HHUO yIb MAIll WHBI, TPY3 HIIH,
BE3J U, IOT OM B H OBOM M €CTe BCE paclak OBBIBAJIM U PacKil ajabiBaiu (/we/
packed everything together in boxes, made arrangements with some car driver,
loaded, transported, and then unpacked everything in the new place and put things
where they belonged around the apartment; packraosieams — lay out, put things in
place)... U acto mepe e3/bI IPOMCXO MU H 0YbI0, TaK KaK JHEM MBI, Pa3yM €eTCH,
pa6 ortamu (often the moving took place at night as during the day we, naturally,
worked). IT oMHI0, KaK OJH aXIbl IT 0CJIC OUYEPEIH Oro Mmepe e3/a, KOIrm a YK €

0 bu10 “OKOJIO TPEX wac oB H ouw (/I/ remember how once after yet another move,
when it was around three o' clock in the morning; ouepeorou — regular, in turn;
Houb — Night), MBI ¢~ AHE# HAKOH eIl 3aTalll WJIM B KBapT MPY BCE KOP OOKH, C eJn
Ha TUB aH, 1 AuHs MHe cka3 ana (Anya and I: «we with Anyay at last dragged all
the boxes into the apartment, sat down on the couch, and Anya said to me):

«CB etka, Heyx e DTO nukors a He k oHuntes (Svetka, is THIS never going
to end; neyocenu — indeed)?» Ho Bcé-taku DTO x onummocsk (but THIS, however,
did end), Tert epb AHst ®HUBET B ¢ OOCTBEHHOI KBapT UpE, 1a U 51 T OXKE 1 aBHO HE
ymak oBbIBato B eru (Now Anya lives in her own apartment and | also haven't
packed things in a long time) (p a3Be 4To B YeMO aH, KOTJ a OTIIPABII SOCH B
nyrenr ectBue (except maybe in a suitcase when I'm going on a trip)). Ho st " acto
BCIIOMHH a0 T€ JIHU U HUKOT] a He cMor y ux 3a0 btk (but | often recall those

days and will never be able to forget them)...
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82. Tak moJIy4mioCch, YTO HEKOTOpPOEe BpeMsl U si, U AHSI CHUMAJIM B OIMHOUYKY
TO KBAPTHUPHI, TO KOMHATbI. CHATH KIWJIbE BCeraa HeNmpocTo, BeJlb X04eTcs,
4yTO0BbI M APEeHIHAA IJIaTA OblJIa He0OJIbILOI, U KBAPTHPA ObLIA B
HOPMAJILHOM COCTOSIHHM, 1 10 PA00ThI ObLIO He 0YeHb 1AJIeKO... X0351eBa
KBapTHP TOKe NMONAJAKTCH He BCerJa Xopouine, HeKOTOPbIe YacTo
NMOBBINIAKT OILIATY 32 KBAPTHPY, 2 HEKOTOPbIE NIPOCTO SIBJISIIOTCS
CTPAHHBIMHU JIIOAbMU. Hanpumep, y MeHsI KaK-TO ObL1Aa X035iHKa KBAPTUPBHI,
TaK OHA TPpe0oBaJIa, YTOOBI MOCYy Sl MbLJIA HE HA KyXHE, 2 B BAHHOH KOMHATe,
TaK KAK HA KyXHe CTOUT HOBasi PAKOBMHA U OT BO/JIbI OHA MOKET
ucnoprurbest! [loaToMmy MeHSAIH KUJIBE MBI JOBOJILHO YaCTO U, KOHEYHO,
BCeraa Apyr Apyry nomorajau. Bmecre ynmakoBbiBajiu Belid B KOPOOKH,
JAOrO0BAPUBAJIMCH ¢ BOAMTEIEM KAKON-HUOYAb MALIUHBbI, TPY3WJIH, BE3JIH,
IOTOM B HOBOM MeCTe BCE PaclaKOBBIBAJIMN U PACKJIABIBAJIN... YacTo
nepee3abl NPOUCXOAUIH HOUYBIO, TAK KAK THEM MBI, pa3yMeeTcs, padoTaJiu.
IToMHI0, KaK OHAXKBI MIOCJIE OYEPETHOI0 Mepee3Ia, KOraa yxe 0bL10 0K0JI0
TPEX 4aCOB HOYM, MbI C AHeil HAKOHell 3aTAIINJIM B KBaAPTHPY BCe KOPOOKH,
CeJIM HA IUBaH, U AHA MHe cKa3ajia: «CBerka, Heyxeau JTO Hukoraa He
koHunTCcA?» Ho Beé-Taku ITO KOHUMIOCH, Tenepb AHS JKUBET B
cOOCTBEHHOI1 KBapTHpe, 12 U fl TOKe IaBHO He YIIaKOBbIBAIK0 BellH (Pa3Be 4To
B 4€MO/IaH, KOI'/1a OTNPABJIAIOCH B myTemecTBue). Ho s1 yacro BcnoMuHamwo te

JAHHU U HUKOI'Ja HE CMOI'Yy UX 3a0bITh...

HcT opum 0 )KMB OTHBIX

Stories About Animals

83. Kora a MHe O BIJIO YeT bIpe I' 0J1a, PO/ MTEJIH IPUHECIT U MHE OOJIBII VIO

uyepen axy (When | was four years old, my parents gave me: «brought me» a big
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turtle). On a kak oe-To Bp ems xwui1 a y Hac 1 oMa (for some time it lived in our
home). Kora a yepen axe 6 bUTO X OJOAHO HWJIM CTp alllHO, OH a Mp sTaja J anku
U I 0JIOBY BHYTPb II aHIIMPS U CTAHOB MJIACh IOX OKel Ha K ameHb (When the
turtle was got cold or scared it hid its little paws and head inside the shell and
looked like a stone: «became resembling»). "Ena ox'a Tp aBy U M €JIKHE

useT ouku (it ate grass and small flowers; menxuir — fine; shallow). 5I xox una c
Heii ryn satb Bo aBop (I went for a walk with it to the yard), Tam uepen axa xox uina
10 Tp aBKe H Ip enack Ha ¢ ojinbimke (there the turtle crawled: «walked» on grass
and warmed itself in the sun). Ker ati, y MH Orux JieT eii B H aiieM IBop € O butH
Jyepen alikd, B OCHOBH oM HeboubIr oro p asmepa (by the way many children in
our neighborhood had turtles, most of them /were/ small; pazmep — size), Mo s xe
OBLT a Ip OCTO BENUK aHImei cpex u Hux (but mine was just a giant among them)!
Ho depen axa »®uJI a y Hac HEJl 0JIr0, 4 €pe3 H €CKOJBLKO M €CSIICB MBI PEIll HITH
otmycT uTh e€ Ha pup oxy (but the turtle didn't live with us long, several months
later we set it free: «let it into nature»). MeI ¢ 11 armo# MMOIILT U B IT OJI€, IO alIbIIe
OT JIFOJI € U JIOM OB, U B bITycTHIIN e€ Ha cBoO oy (my father and | went to a
field far from people and houses and and let it go; ceo600a — freedom, liberty).
[To »Tomy nanwH efimnas e€ cyapb a MHe HensB ectHa (that's why its further fate is

unknown to me).

83. Koraa MHe ObL10 YeThbIpe rofa, poAUTE] M NPUHECIH MHEe 00JIbIIYI0
yepenaxy. OHa kakoe-T0 BpeMms skuJjia y Hac foma. Koraa yepenaxe 0bL10
X0JIOHO WJIH CTPAIIHO, OHA MPATAJIA JIANIKK M T0JI0BY BHYTPb MAHUMPS H
CTAHOBMWJIACH NOXO0Kell Ha kKaMeHb. Ejia oHa TpaBy u Mesikue UBeTOYKH. S
XO0MJIA ¢ Hell IYJATh BO ABOP, TaM Yepenaxa XoAuJia Mo TPaBKe U rpejiach Ha
couaHbimke. KeraTu, y MHOIMX AeTeil B HaLIeM JABOpe ObLIM Yepenamuku, B
OCHOBHOM He0O0JIBLIOT0 pa3mMepa, Mos ske OblJIa IPOCTO BeJIMKAHIIEH cpeaun
Hux! Ho yepenaxa xujia y Hac He0JII0, Yepe3 HeCKOJIbKO MeCSLleB Mbl

pPelIlJIM OTIYCTUTH €€ HAa npupoay. Mbl ¢ manoi NouLIM B 1moJje, nojJaJjabuie
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OT JIIO/IeH ¥ JIOMOB, U BBIIIYCTIWIIH €€ Ha cBoOoay. [loaTomy nanbHeiimas eé

cyab0a MHe HeH3BEeCTHA.

84. K ak-To y Hac Ha 1 ade 3aBéjcs ¢ yciauk (once a suslik appeared/started living
near our country house; cyciux — suslik, gopher, ground-squirrel). On ctan peITh
H opbl 1 Bpex uTh p acterusM (it started digging holes and damaging the plants;
nopa — burrow, den, hole). Torx a i ama cka3 ax (then dad said): «H amo 1 aiiTu
er 0 HOP Y M B BIIUTH TYJ @ BOJ bl, TOTJT @ OH YO€K MT U He O y/IeT O OJIbIlIe )KUTh
Ha H ameM y4 actke (/we/ need to find its hole, pour water into it, then it will run
away and won't live in our area; yuacmok — site, homestead, sector, locality;
yuacmok [zemnul — claim, plot, allotment, parcel)». Mzl ¢ 6p aToM ocMOTp €J1H
BECh Y4 aCTOK M HallLUT U H OpKy ¢ ycauka (my brother and I: «we with the
brother» looked around the entire area and found the suslik's hole). ITpumén " ana
U B buTIII B He€ Ba Beap a Box bl (dad came and poured into it two bucketfuls of
water). MeI cTo si1 1 K1 aiti, 4To O yaeT 1 anbie (we were standing and waiting
for what would happen next). Bapyr B H eCKOJIBKHMX M €Tpax OT HacC pa3/l ajics
urym (suddenly several meters away from us a noise could be heard: «resounded»),
U3 IPYT Of H OPKU B BICKOYMJI M OKPBIH-M OKPBIH C YCIUK U O BICTPO yMY aJyics
Ha coc emHmii yu actok (from another hole jumped out the very very wet suslik
and quickly whirled away to the adjacent area). Mue, KOH €4HO, O BLIO X aJIKO

¢ ycmuka (1, of course, felt sorry for the suslik), 4ro mMbI er o Tak Hamyr anu (as we
scared him so). Has epHoe, oH 06 melcs, Mo 3ToMy O OJIbIlie K HaM HE MPUXOJ WII

(it probably took offense, that's why it never came back to us).

84. Kak-T0 y Hac Ha ja4e 3aB&JIcA cycJnK. OH cTaj pbITh HOPBI U BPEIUTH
pacrenusim. Toraa nana ckasaji: «Hago HaiiTH ero HOpPy U BBLIIMTH Ty/Ja BOAbI,
TOI/IA OH YO€eKMT U He OyaeT 00JiblIe :KUTh HA HALLIEM y4acTKe». MbI ¢

OpaToM O0CMOTpeJIN BeCh YYaCTOK M HALILIM HOPKY cyciauka. [Ipumeén nana u

BbLJIMJI B He€ 1Ba BeApa BOAbL. Mbl CTOSUIM M KAAJIH, YTO OyaeT Aajblie.
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Bapyr B HECKOJILKHX METpPax OT HAC Pa3JaJics LIyM, U3 APyroil HOpKH
BBICKOYMJI MOKPBIH-MOKPBIH CYCJMK H ObICTPO YMYAJICH HA COCeIHUM
y4yacToK. MHe, KOHEYHO, OBLJIO KAJIKO CYCJIMKA, YTO MbI €0 TAK HANYTAJIH.

HagepHoe, oH o0uesICs, TOITOMY 00JIbIIIEe K HAM He MPUXOIUJI.

85. Oan ax el Most mojp yra Ombra mojap mia Mae XoMsuk a (once my friend
Olga gave me a hamster as a present). Xowmsuk a Ha3s anu Op eqau (the hamster
was named Freddy). Moii i amna ¢/ enaj eM 'y KJI €TKY, U OH CTaJl )KUTh B H allel
kBapT upe (My dad made a cage for him and he started living in our apartment).
Ho xoMs4K'y O BIJIO CK YYHO OJTHOM Y, M MbI Kyl JTH eM y Tiozip ykky (but the
hamster was bored by himself and we bought him a girl-friend). IToap yxky

Ha3B anu JIénpkoi (the girl-friend was named Lyol'ka). U epe3 H ekoTopoe Bp ems
y HHX POJ WJIMCh [T €TKH — II €JIbIX JI ecaTh mTyK (Some time later their children
were born — as many as ten; wmyxa — thing, piece)! /I eTku 6 bUIH M aJ€eHbKHE,
BCET O IO YeT bIPE CAHTHM €Tpa JUTUH O#f, T oJibie U ciien bie (the children were
small, only about four centimeters long, naked and blind). Ho ox u 6 sicTpo
noapoci u (but they quickly grew up to be bigger), rir a3k y HUX OTKp BUIHCH, U
XOMSYK | TTOKp bLIMCh M exoM (their little eyes opened and the little hamsters
grew: «got covered withy fur). Or u 6 UK p a3HOTO LB €Ta — YEPHBIC, O €KECBBIC
u nosioc ateie (they were different colors — black, beige, and striped). Best “aTa
OOJIBII ast CEMb 5 YK € He TIOMEIIl alach B OJH y KII €TKY, M 1T aIe IPHUIILT OCh

¢ enath st Hux emié oan y (this whole big family didn't fit into one cage
anymore and dad had to make one more for them). ®p exnu cran )KUTh B H OBO¥
K1 eTke, a JIEmsKka ¢ meTthM 1 — B cT apoii (Freddy moved: «begany to live in the

new cage and Lyol'ka with the children /stayed/ in the old one).

85. Ognaxabl Mosi moapyra Qubra nogapusjia MHe XOMAYKa. XOMI4YKAa
Ha3Baau @penau. Moii mana caesiaja eMy KJIeTKY, M OH CTAJI KMTh B Haluei

kBapTupe. Ho XoMA4KYy ObLII0 CKYYHO OJJHOMY, H MbI KYIIHJIA €My IOJAPYKKY.
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Hoapy:xky HazBaau JI€nbkoil. Yepe3 HekoTOpPOE BpeMsl Y HUX POAWINCH
AeTKH — HeJIbIX AecaTh ITYK! /leTkn ObliIM MajieHbKHe, BCero 1o 4erbipe
CaHTHMeTpa JAJIHHOM, roybie u ciaensie. Ho oHn 0bICTPO moapocIu, ria3sku y
HHMX OTKPBLINCH, 1 XOMAYKH MOKPbLIMCH MeXOM. OHM ObLJIM Pa3HOI0 BETA
— 4yépHble, OeskeBbIe U NOJI0caThIe. Best 3Ta 00JIbIIAsA ceMbsl YiKe He
MOMeIAJIACh B OJHY KJIETKY, U Nane NPUIIOCH CAEJATH JJIsl HUX elI¢ OJHY.

Dpeaau cTaj )KUTh B HOBOU KJleTKe, a JI€IbKka ¢ 1eTbMH — B CTapOMu.

86. Y pox urencit Mmoer o 0 bIBIIETO M yika 0611 KoT CéMen (my ex-husband's
parents had a tomcat /named/ Semyon). OH ObLUT CH aMCKO# ITOpP OJTbI U CUUT aJl
ceb s apuctokp atom (he was a Siamese cat and considered itself to be an
aristocrat; nopooa — kind, species, breed). Muora a er o npoj enku 6 bUIH
BEChbM a 3a0 aBHBI (Sometimes his tricks were quite amusing). OmH axapl s
HaOmro ana, kak CeMEH MPOBO MII OIIBIT C anejibe nHamu (once | was watching
how Semyon was conducting an experiment with oranges). Ha xomon uibHuKe
JIeK allo H €CKOJIBKO amesibe MHOB, TaK He Kpac uBble, spkue (on the refrigerator
there were lying a few oranges, so beautiful and bright). Kot 3an e3 Ha

XO0JI0/ WIBHUK U H a4aji cOp acwIBaTh aneibc nHbl BHU3 (the cat got on the fridge
and started spilling them down). ITogk aTuT amenabc WH K Kp ak0, CTOJIKH €T JI aroi
U CM OTPHT, Kak oH 11 ajgaeT u kK atutcs (/he/ rolled an orange to the edge, pushed
it with his paw, and watched it fall and roll). ITot om apyr oii, Tp etuii (then
another one, yet another one; mpemuii — third, number three)... EM'y 6 s110
UHTEP €CHO CMOTp €Th Ha amelibC MHBI, a MHE Ha Her o (it was interesting for him

to watch the oranges and interesting for me to watch him).

86. Y poauresneii Mmoero obiBuIero My:ka Obl1 KOT CéMeH. OH ObL1 cCHaMCKOM
NMOPoAbI U cHUTAJ cedsi apucTokpaToM. MHoraa ero npojeaku ObLIM BeCbMa
3a0aBHbI. OgHAXKABI 51 HA0 1I01aJ1a, KaKk CeMEH NMPOBOAUII ONBIT C

aneabcuHaMu. Ha xo10aujIbHUKE JI€2KAJ10 HECKOJIbKO alleJIbCHHOB, TAKHE
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Kpacusble, sipkue. Kot 3aj1€3 Ha X0J10AMJIBHUK M HAYAJ cOpPachbIBaTh
anejbCHHbI BHU3. [IoAKATUT aneJIbCHH K KPal, CTOJIKHET JIANoi U CMOTPHT,
KaK OH nmajaet u katurcs. [llorom apyroi, tperuii... EMy 06110 HHTEpecHO

CMOTPETb HA anl€JiIbCUHbI, 4 MHE Ha HET'0.

87. A emé Cemén BopoB an coc ucku (Semyon also liked stealing sausages). "2to
T oxe 0 bUTo cMelnH o Hadmox ath (it was also a funny spectacle: «funny to
watchy). Ha ctoi e Ha Tap enouKe JIexk ajio H €CKOJIbKO COC MCOK, BCSI CEMb I
CHJI ela 3a cTOJI oM M ykuHaia (on the table on a small plate there were lying
several sausages, the whole family was sitting at table and having dinner/supper).
CeMEH He MOCTECH sUICS U pell uil rp adbuth mpu Beex (Semyon had the nerve to
loot in broad daylight: «with everybody /present/»; cmecusmocs — be shy,
hesitate; epabums — rob, plunder, ravish, rip off, raid). IIpot srusa i amny,

IBIT aJICs 3allell UTh KOI'T sMu coc ucky (/he/ would reach out his paw trying to
catch/hook a sausage with his claw), a cam mpu 3TOM OTBOp aymBaj M OpJy B
apyr yio ¢t opony (and he himself was at the same time looking the other way;
omeopauusams — turn away; mopoa — mug, muzzle, snoot, snout; cmopona —
side). B uaumo, TbIT ajics IMOKa3 aTh, YTO €CJIM OH CaM Ha COC MCKY HE CM OTPHT,
TO OH TYT M HM IIPX 4eM, He BUHOB aT B oBce (probably trying to show that if he
wasn't personally: «himself» looking at the sausage, it had nothing to do with him,
he wasn't at all guilty). Bcem 6 b0 “0ouens cmemd o (it was very funny for
everybody /to watch/), Ho kora a eMy Tak UM 00pa3oM yaajl OCh yTalll UTh

coc ucKky, Mbl ero ipora anu (but when he managed to steal: «drag away» a
sausage in this way, we drove him away). Beas 3To ObLJT Halll YXKHH, a Y KOT a

€CTh CBO s KOIII aubs 11 a (as it was our dinner and the cat has his own cat food)!

87. A emié¢ CeMéH BOpOBaJ COCHMCKH. JTO TOKe ObLI0 cMelHO Ha0aoaaTh. Ha
CTOJIe HA TapeJIoUuKe JIeKaJI0 HECKOJIBKO COCHCOK, BCSI CeMbsl CH/Ie/IA 32

CTOJIOM M y:KHHAJIAa. CeMEH He NMOCTEeCHAJICHA M pelliny rpaduTh NpH Beex.
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IIporsaruBan Jamy, NbITAJCH 3aleNNUTh KOTTIMHU COCUCKY, a CaM IIPH 3TOM
O0TBOPAYUBAJ MOPAY B APYIyI0 CTOPOHY. Buaumo, nepiTajic noka3arb, 4To
€CJIM OH CaM HA COCHCKY He CMOTPHT, TO OH TYT M HM IIPH YeM, He BUHOBAT
BoBce. BceM ObL10 04eHb CMEIIHO, HO KOI/Ia eMy TAKMM 00pa3oM yaaJioch
YTAIIUTH COCUCKY, Mbl €ro Nporuaiu. Beab 310 ObL1 HAIII Y’KMH, 2 Y KOTA €CTh

CBOSl KOIIAYbA ea!

88. XX wu y Hac aBe K omku — M ama K ars u 1 ouka Il oxa (we had two cats
living with us — mother Katya and daughter Shkoda). Oxx axpl MbI pem Win Ha
"Y)KUH IIPUTOT OBHUTH BK YCHYIO medéHky (one day we decided to cook tasty liver
for dinner). Bosbi o#f Kyc OK MEYEHKHU B BIHYJIA U3 XOJIOJ WIBHUKA U MTOJIOXK HIIH
Ha CTOJI, YT 0OBI OH HEMH 0XKO pasmop osuics (/we/ took a big piece/chunk of
liver out of the fridge and put it on the table for it to get unfrozen a little bit).

Y epe3 H eKOTOPOE Bp €Ms 5 XOT eJ1a Had aTh I'OT OBUTh M sICO, CMOTp 10 — a

M sica-To ¥ HeT (Some time later | wanted to start cooking the meat but it was
nowhere to be found; cmompems — look, watch, see; nem — absent, unavailable)!
K oriku cTamy uin Kyc OK CO CTOJI a U YK € MPHHSI UCh €T O MO aTh C JABYX
crop oH (the cats nabbed the chunk from the table and already started eating it
from two sides; cmawums — scrounge, snatch, sneak)! MsI ¢T aiu OTHUM aTh y
K omek M sico (We tried: «started» to take the meat away from them). Tyt K ars
CII eJiajia 371 roIue a3 a u kak 3apbia ut (here Katya had an enraged look in her
eyes: «made furious eyes» and began to growl so)! Em€ os1 (sure: «rathery),

TaK O#f MPEeKp aCHBIN KyC OK €if yaai oCh 100 bITh U BAPYT H YXKHO €T O OT/ aTh
o6p atHo (She managed to get such a wonderful piece and all of a sudden she has
give it back). Torm a MbI pelr HIId B3ATh HOK U aKKyp aTHO OTp €3aTh OT M sica
KyC OK TaK, 9T 00bI 4acTh BCE JK€ JIOCT ajach HaM, a 4aCTh OCT aJlach B 3y0 ax y

K omek (then we decided to take a knife and carefully cut a piece off the meat in
such a way that we would get some part after all and another part would remain in
the cats' teeth). IT ociie H eKOTOPBIX YC WM HaM yIal OCh 3TO ¢ enath (after

/exerting/ some effort we succeeded in /doing/ that). Ut ak, y k omiek ye ObL1
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pock omHbIA yxuH (SO, the cats had a de luxe/royal dinner), a MbI oLt 1
TOT OBHTH MEYEHKY, KOT OPYIO BCE-TAKU CMOTJT U B BIPBATH M3 II CMKHX JIall CBO UX
IOM amHuX >kuB OTHBIX (and we went to cook the liver that we after all managed

to tear from the grasping/clingy claws of our domestic animals).

88. ’Kuam y Hac nBe komku — Mama Kats u nouka llkoaa. OaHaxabl Mbl
PeLINJIM HA Y2KMH IPUTOTOBUTH BKYCHYIO IIe4€HKY. BOJIbIIOH KYCOK NMeYEHKH
BbIHYJIM U3 XO0JOAWIbHUKA M MOJIOKIWJIN HA CTOJI, YTOOBI OH HEMHOKKO
pa3Moposuiics. Yepe3 HeKOTOpoOe BpeMs 1 X0TeJIa HA4aTh FOTOBUTH MACO,
CMOTPIO — a MsAca-TO U HeT! KoIIKH cTalmM/In KyCOK €O CTOJIA U YiKe
NPUHSJINCH €0 MoeJaTh ¢ ABYX cTOPOH! MBI CTaJIM OTHUMATH y KOILIEK MSCO.
Tyr Kars caesnana 3Jouue riia3a v Kak 3apbiaur! Emé 0b1, Tako
MPEeKPACHBIN KYCOK eil y1aJI0Ch 100bITh M BAPYT HY’KHO €ro 0TAaTh 00PaTHO.
Toraa Mbl pelIniIy B3Th HOXK U aKKYPAaTHO 0TPe3aTh OT MSACAa KYCOK TaK,
4TOOBI YACTh BCE 2Ke 10CTATACh HAM, 2 YACTh 0CTAJIAaCh B 3y0ax y KOLIEK.
IHocJie HEKOTOPBIX YCHIMH HAM YAAJI0CH 3TO caeiaTh. UTak, y KOLIEK yke
OBbLI POCKOIIHBINA Y’KUH, 2 MbI IOILIA FOTOBUTH MEYEHKY, KOTOPYIO BCE-TaKH

CMOIJIM BbIPBATh M3 HCNKHUX JIAll CBOUX JOMAIIHUX KUBOTHbIX.

89. K ak-To MBI ¢ M y>KE€M CHUM aJId OJJHOK OMHATHYIO KBapT upy (0nce my
husband and | were renting a one-room apartment). B u amem 1 ome 6 b0

Il €BSITH OTAX €M, a H allla KBapT Upa ObUT a Ha C aMOM B €PXHEM, JE€B SITOM STakK €
(our building had nine storeys and our apartment was on the uppermost, the ninth
floor). YV mac x wnmu nBe k omku, K ars u Ik oma (we had two cats living with us,
Katya and Shkoda). 1 BoT oaH a1l B €4epoM, KOT/T a BCE JIETJT U CIaTh M CT ajio
T MXO-T MXO0, BAPYT pa3jl ajcs Ji MKHI KOII auuid BU3r (SO once upon a time in the
evening when everybody had gone to bed: «lain down to sleep» and it became very
very quiet, all of a sudden wild cat screaming could be heard)! "3to 6 buT0 Tak

HEOXX MIAHHO, YTO MBI HCITyT anuch (it was so unexpected that we got scared).
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Bxitiou wiin cBeT M yB WJIEJIM HA MO Y K OMHATHI KaT arolluiics Kiyd oK u3

K omek (/we/ turned on the lights and saw a ravel of cats rolling on the floor).
CHau ayia MBI II0J] YMalld, YTO 9TO H allld K OIIKH BAPYT CT alli [P aThCSI M €KY
co6 oii (at first we thought that our cats suddenly started fighting among
themselves). Ho ot oM 3aM €THIH, YTO UX TP O€, TaK KaK B 9TOM KIyOK € ObLI
emé uysx oii 6 enbrit kot (but then /we/ noticed that there were three of them as in
that ravel there also was an unfamiliar white tomcat). CoBepiir €HHO HETIOH SITHO,
KaK OH MOT K Ham momr acTh (it was completely incomprehensible how it could have
appeared in our appartment = «got to us»)! Ho pa3x ymbIBaTh Ham O BLIO H €KOTIA,
H y>KHO 0 bIJIO O BICTPO pa3H ATh 3TuX K orrek (but there was no time to think, we
had to separate these cats). I cxBaT mia KoBIiI, HaOpasl a BOJ bl U CT ajia

IOJIMB aTh JTOM BOX oM Kiay0 ok u3 Kk omiek (I grabbed a scoop, filled it with water,
and started watering this ravel of cats), a Mol My>» cXBaT WJI B €HUK M H ayal

K OIIIEK 3THUM B €HHUKOM KoyioT uTh (and my husband grabbed a besom and started
hitting the cats with it). B kon1r e koHIr oB kiry6 ok pacm ancs (in the end the ravel
fell apart), MbI TOXBaT aau H allIMX K OIIEK U 3 allepiid UX Ha K yXHE, a 4y OH
KOT 3a0 mics mox auB ad (we swooped our cats and locked them in the kitchen,
and the alien cat hid himself under the couch). ITon sATHO, 4TO OH T OXe

ucnyr ancs (understandably he was scared, t00). Bcé-raku Ham ynan och B bITHAThH
ero W3-TOJ1 AUB aHa, MbI OTKP bUIH JBEPh U3 KBAPT MPbI, U OH YOEXK ai Ha

1 ectHruHyto o aaky (but we after all managed to drive him out from under
the couch, we opened the apartment door and he escaped to the resting-place). Bce
YCIIOK OMJIMCh, HO BCE paBH O OCTaB ajoCh 3ar aJKOi, Kak jkKe€ OH K HaM ITOIl aJl
(everybody calmed down but it was still a mystery/enigma how he got here). "Ota
3a]] aya eIl WIach B OJMH U3 CIT ¢AYIOIINX JHEH, KOT a 5 IMPHUIILT a ¢ pad OTHI,
OTKp bLj1a JIBEPH B Tyasl €T K OOHAp YXKHJIa TaM TOT O ke ¢ aMoro Kot a (the
problem solved itself when one of the following days | came home from work,
opened the toilet door, and found the exact same cat there; sadaua — task,
assignment, goal, objective)! Oka3 anoch, 4T0 OH, KaK ¥ B 1P OILUIBIHA pa3, yi aj K

HaM B KBapT MPY Y epe3 BEHTUISAIUM OHHOE OTB epCTHE, KOT 0poe H € ObLIO
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3akp bITO pemérkoit (it turned out that he, just like the last time, had fallen into our
apartment through the air-shaft hole that wasn't covered with the grid). 5 B3s1'a
KOT a ¥ B bIHeca ero B moab e31 (I took the cat and carried him out of the
apartment; noowez0 — porch, building door; part of a building including one
entrance door, all flights of stairs, all resting-places, and all apartments accessible
through that door). Cxau aja MBI XOT €JIM 3aKp BITh 3TO OTB €PCTHE PEIIETKOH,
9T 00BI Uy’ HMe KOT bl K HaMm O osbliie He i aganu (at first we wanted to cover that
hole with a grid so that alien cats wouldn't fall into our place: «to us»), Ho moT om
HE CT aJld 3TOrO J eJ1aTh, TaK KakK 000 sUTKUCh, YTO KOT YMaA€ET B I BIPKY Ha

kp wiie (but then decided not to do it as we feared that a cat would fall through a
hole in the roof), a B biOpaTbest He cM OeT, 3acTp sHeT u nor noHet (but won't be
able to get out, will get stuck, and die: «perish»). XoTs 1 4yk 0¥ KOT, HO BCE-TaKH
X ajko kB oTHOe (even though it is an unfamiliar cat, /we/ still feel pity for the
animal)! Ho, k ¢4 actpio, 6 ojblire k HaM KOT bl He 11 afanu (but fortunately no

more cats fell into our place; cuacmwve — happiness).

89. Kak-To MbI ¢ My:;KeM CHUMAJIM OJTHOKOMHATHYI0O KBapTupy. B Hamem qome
ObLI0 IeBATH 3TAXkKeH, a HAllla KBAPTHPA ObLIa HA CAMOM BEepPXHEM, IeBATOM
3Ta)ke. Y Hac kujim ABe komku, Karsa u Hlkoxa. U BoT ogHaxAbI Beuepom,
KOI'1a BCe JIeTVIM CIIATh U CTAJI0 THXO0-THUXO0, BAPYI Pa3JaJicd JMKUI KOIIAYHHT
BU3I! ITO OBLIO TAK HEOKMIAHHO, YTO MbI HCIYTAJTHUCH. BKIIOUNIN CBET U
YBH/I€JIU HA MO0y KOMHATBI KATAIIMUCH KIY0OK u3 Kouek. CHavaia Mbl
MOAYMAJIM, YTO 3TO HAIIMA KOIWIKHU BJAPYT CTAJM APaThcsa Mexay codoii. Ho
MOTOM 3aMeTHJIH, YTO X TPOE, TAK KAK B 3TOM KJIyOKe ObLI elé 1yKoi
0eJiblii KOT. COBEpPIIEHHO HEMOHSATHO, KAK OH MOT K HaM nonactb! Ho
Pa3ayMbIBATh HAM ObLJI0 HEKOI1a, HY’KHO ObLJI0 OBICTPO PA3HATH 3THX KOLIEK.
S cxBaTUiIa KOBIII, HA0PaJia BOJbI M CTAJIA MOJUBATH 3TOI BOAOI KIyOOK U3
KOIIIEK, a MOl MY:K CXBAaTHJI BEeHUK U HA4YAJl KOIIIEK ’TUM BEHHKOM KOJIOTHUTb.
B KoHIIe KOHIIOB KJIY0OOK pacnaJjcsi, Mbl IOXBATAJM HAIIIMX KOILIEK U 3aMepJin

HX Ha KyXHe, a 9yK0il KOT 3a0uiicst moa AuBaH. IIoHSATHO, YTO OH TOXKe
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ucnyrajcs. Bcé-Taku HaM yaaj0och BBITHATH €r0 U3-M0Jl IMBAHA, MbI
OTKPBLIN JIBEPb U3 KBAPTHPbI, U OH Y0eKaJl Ha JeCTHUYHYI0 IJIomaaky. Bee
YCIOKOWINCH, HO BCé PABHO 0CTABAJIOCH 3ara/IKOH, KaK ’Ke OH K HaM IOMAJl.
JTa 3a/1a4a pelIWIach B OJJMH U3 CJIeAYIONIUX JHell, KOoraa s NpuILia ¢
padoThl, OTKPHLJIA IBEPHb B TyaJleT U OOHAPYKIJIA TAM TOI'0 JKe CaMOro Kora!
Oxka3ayoch, 4TO OH, KaK U B IPOULIbIA pa3, ynaj K HaM B KBapTHPY 4Yepe3
BEHTUJISIHMOHHOE OTBEPCTHE, KOTOPOE He ObLIO0 3aKPbITO peléTKoii. S B3siJ1a
KOTa M BbIHECJIA ero B noabe3a. CHavyaaa Mbl X0TeJIH 3aKPbITh 3TO OTBEPCTHE
PelIEéTKOM, YTOObI YysKHe KOThI K HaM 00JIbIIle He MAaJIi, HO IOTOM He CTaJIH
ITOTO JeJaTh, TAK KaK MO000SUIUCH, YTO KOT YHAAET B IBIPKY HA KPbIlIIe, a
BbIOPATHCH HE CMOKET, 3ACTPSIHET U MOTH0HeT. X0Th U 1yKO0il KOT, HO BCE-

TaKM KaJKo :kuBoTHoe! Ho, k cuacTblo, 00/1b1Ie K HAM KOThI He NajaJIu.

90. ¥V Mo eit M ambl JKUBET K o1iika, e€ 308 yT IlIk oma (my mother has a cat living
with her, the cat's name is Shkoda). Korg'a on a Obl1 a M aJIeHBKHM KOTEHKOM, MbI
1l 0JITO HE MOTJI M Ipuj yMmath s Heé umst (When she was a little kitten we
couldn't think of a name for her). Ho Tak xak oH a, Kak 1 BCe 1 €TH, OYEHb

r00 wa man uth (but because she, like all children, liked to caper) “wmm M oxHO
CKa3 aTh IPyr MM CJI OBOM — IIK oiuTh (O, t0 use another word — make
mischief; ckazames — say), mbl pemn uinu e€ Ha3B atb LIk oma (we decided to name
her Mischief Maker). I1Ix oma Bcera a BCcTpeu aet cBO ux xo3 seB (Shkoda always
meets her masters). Kora a M ama T 0J1bKO €II€ 3aX OIUT B IMOIb €3]I, K OIIKa YK €
HecéTes K BXOAH oM ABep  u k€T eé (when mom just walks through: «entersy
the building door, the cat already rushes to the /apartment/ entrance door and waits
for her). Y auB urenbpHO, YTO OH a TaK U3/alIeK a M OKET U YBCTBOBATh

npuOsImK eHue apyr oro 4yenoB eka (it is remarkable that she can feel another
person approaching from so far away)! Emé Ik ofa J1 '00UT 10T aKOMUTELCS Y€M-
HUO yab BK ycHeHbkuM (Shkoda also likes to treat herself to something delicious),

OH a J1 FOOUT 01 MHYMKH U OJ1 aJbH, MOP 0KEHOE U TYIIEHbIE Kabauk H, H,
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KOH €4HO ke, p b0y u M sico (she likes pancakes, griddle-cakes, ice-cream, stewed
marrows, and of course fish and meat)! A xorx a oH a ¢ BIIIKUT 3BYK

pas3buB aemoii ckopiyn bI stidin a (and when she hears the sound of the egg shell
breaking), To Hec&Tcst co BceX HOT Ha K yXHIO U3 JIF00 Oro yroJik a KBapT upsl (she
rushes as fast as she can: «from all legs» to the kitchen no matter where she is:
«from any corner of the apartment»)! ITo es, I1Ik oxa J1 10OUT IpUI €4b HA CBOEM
100 MMOM M ecTe y OaTap €M WM YCTPO MThCS Y KOT' 0-HUOYIb Ha KOJI CHSX U
apem atb (having eaten, Shkoda likes to lie down in her favorite place by the
radiator or settle on someone's knees and nap). A emeé MHE K aKeTCs, 9TO OH a BCE-
BCE IIOHMM aeT, T OJBKO OTB €TUThH HaM He M oxkeT (also, it seems to me that she
understands everything, only cannot answer). MHora a oH a 11 ajaur, Mbl €€ 32 3TO
pyr aem, a oH a o0mx aetcs (Sometimes she cuts capers and we scold her for it but
she takes offense) — 1 enaet HeJIOB OJILHYIO M OPJIOYKY, OTBOP auyUBaCTCS U

yx oxurt (/she/ looks discontented = «makes a dissatisfied little mugy, turns away,
and leaves). 1 Beap MOHUM aeT, 3a 9T O €€ PyT aroT, a BCE paBH O MHOI a

mk oxut (although she understands what she is scolded for, she keeps on making

mischief sometimes all the same)!

90. ¥ moeii MaMBbI :KUBET KoIIKAa, e€ 30BYT IlIkona. Koraa ona 6bl1a
MaJICHbKUM KOTEéHKOM, MbI 10JIT'0 He MOTJIM NPUAYMATh 1Jist Heé uMms. Ho Tak
KAaK OHA, KAK M BCe IeTH, 0YeHb JI0WIa AJUTH UM MOKHO CKa3aTh APYrUM
CJIOBOM — IIKOAMTH, MbI pemiunsin e€ Ha3BaTh LlIkoaa. lllkoaa Bcerna
BCTpe4YaeT CBOUX X03sieB. Korma mama 1o/1bKoO ené 3axoauT B Noabe3/,
KOIIIKA y7Ke HEeCETCSl K BXOJAHOM ABEePH U KAET eé. YAMBUTEJIbHO, YTO OHA TaK
U31aJIeKa MOKeT YyBCTBOBATh NPUOJIMKEHHeE APYroro yeaoseka! Emé
IIIkoxa JHOOUT MOJAKOMHUTHCSH YeM-HHOY/Ib BKYCHEHbKHMM, OHA JTIOOUT
OJIMHYUKH U 0J1a]IbU, MOPOKEHOE U TYIIEHbIe KA0a4YKH, U, KOHEYHO ke, PbI0Yy
U MSICO! A KOI1a OHA CJIBIIIMT 3BYK pa3OuBaeMoi CKOPJIyNbl Ai1a, TO
HecETcs €O BCeX HOI HA KYXHIO U3 J11000ro yroaka keaprupsl! Iloes, IlIkona

JIIOOMT npHUJIeYb HA CBOEM JTI00MMOM MecTe y 0aTapeH WM YCTPOUTHCH y
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KOro-HUOY/Ib Ha KOJICHSIX U IPeMaTh. A ellé MHe KayKeTcs, YTO OHA BCEé-Bcé
IMOHUMAET, TOJILKO OTBETUTHh HAM He Mo:keT. IHOr1a oHa MIAJIUT, MBI €€ 3a
3TO pyraem, a OHa o0M:KaeTcsl — JeJ1aeT Hel0BOJIbHYI0 MOPAOYKY,
oTBOpayuBaercd U yxoaurt. U Beap moHnMaer, 3a 4To e€ pyrawr, a Bc¢ paBHO

HHOI'TA IIKOIUT!

! np ocTo p a3Hble UCT OPUH U3 MO e€if 2K U3HH

And Other Miscallaneous Stories From My L.ife

91. Korn a st ok oHuMiIa BochbM o#f kiacc (When | graduated the eighth grade),
MOEM y 1 alle OT 3aB 0/ia, Ha KOT OpOM OH pab oTain urkeH epom (the factory
where my father worked as an engineer), B’ bIAeIHIN 3€M €IbHBIN Y4 aCTOK B

1 aydoM ToB apwuiiectse (alloted a land section/stead /to him/ in a suburban
copartnership; oaua — summer residence, country house). Y4 actok ObLI
HeOOJIBIIT 0¥, Bcer o 4yeT bipe ¢ otk (the section wasn't big, only four by one
hundred) ("»To deT bIpecTa kBaap aTtHbIX M eTpoB (that's four hundred square
meters)). P anbIire Ha 3TOoM M ecte 6 buto I oite (there used to be a field in that
place), a moT oM I 0jie pa3M €THJIM Ha y4 acTKH, mocTp o gop ory (then they
demarcated the land, built a road), mpoBes u Box y u a1exTp muectBo (supplied:
«carried through» water and electricity) u pa3n amu yu acTKu COTp yAHUKAM

3aB oxa (and distributed the land sections among the factory employees). 3a

H €CKOJIBKO JIET MBI OCB omjH yu actok (within several years we reclaimed/settled
on the section) — mocax WM TaM Jep €Bbs U KyCT apHUKH, IIOCT aBUJIH 330 0P,
nocTp ok oM ¢ MaHc apjoi (/we/ planted trees and shrubbery there, put in a
fense, built a house with the attic). C Tor o Bp eMeHH yX € IPOILT O MOYT U

1B agnath jet (it has been almost twenty years since that time; npoxooums —

pass)... Jlep eBbsi B BIPOCIIH U JIa FOT OOJIBII HE YPOXK au SOJIOK, CIIUB U B HIIICH
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(the trees have grown and yield: «give a harvest of» a lot of apples, plums, and
cherries), emé K aXaplif rOJ] CO3PEB a€T MH OTO CMOP OJMHBI, MaJl UHBI U

xkayon uku (also plenty of currant, rasberry, and strawberry ripens each year).

T axke MO M M ama 1 OpaT K aXIyi0 BECH y Ca)k alOT Ha y4 aCTKE MOPK OBb, JIYK,
IOMHJI OpBI, OTYpIl BI M ApyT e ooru (also my mom and brother plant carrots,
onions, tomatoes, cucumbers, and other vegetables on the stead each spring). A B
KOHII € JT €Ta U OCEHBbIO M aMa KOHCepB upyeT ypox aii (and at the end of summer
and in the fall mom cans: «conservesy the harvest): B apur ci1 aakue Bap €Hbs U
KOMIT OThI, MAPHUH YT MMOMHJI OPbI M OTYPII bl, JT €JIACT Call aThl M JPYT He

BK YCHBIE 3aIl achl 10 CBO UM MPOB epeHHBIM pell entam (makes: «boils» sweet
jams and compotes, marinates tomatoes and cucumbers, makes salads and other
delicious supplies/reserves /using/ her own tried/tested recipes). Bcé “ato

XpaH UTCS y Hac Ha Oayk oHe B crern anbHOM mikad y (that is all kept on our
balcony in a special/ly designated/ cabinet), a 3um oit M ama 10cTaéT 3TH

0 aHOYKH, U MBI C YI0B OJBCTBHEM €11 UM «aap bl 11 eTa» (and in winter mom takes

these little cans out and we enjoy: «eat with pleasure» the «gifts of the summery)!

91. Korna st 0kOHYMJIa BOCbMOI1 KJIACC, MOEMY Male OT 3aB0/Ia, HA KOTOPOM
OH padoTaJl MH:KEHEPOM, BbIICJININ 3eMeJIbHbIN YYaCTOK B JaYHOM
TOBAPUILECTBE. YYACTOK ObLJI HE0OJIbINOM, BCEro YeThipe COTKH (3TO
YyeThIpecTa KBaJAPaTHBIX MeTPOB). Panbiie Ha 3TOM MecTe ObLIO MoJIe, a
MOTOM IO0JIe Pa3MeTHJIM HA Y4aCTKH, IOCTPOMJIH A0POTY, NPOBEJIH BOAY H
3JIEKTPUYECTBO M Pa31ajii YYACTKH COTPYAHUKAM 3aB0/Ia. 32 HECKOJIbKO JIeT
MbI OCBOMJIM YYACTOK — MOCATUIH TAM JepeBbsl U KYCTADHUKH, NOCTABUJIH
3a00p, mocTpousIM 10M ¢ MaHcapaoi. C TOro BpeMeHu yxe MpPOLLIO0 IMOYTH
ABAALATH JeT... [lepeBbsi BLIPOCJIH U 1aI0T 00JIbIINE YPOKAU s10JI0K, CJIMB H
BHUIIIEH, €€ KAaXKAbIH IojJl CO3peBaeT MHOT0 CMOPOJAUHbI, MAJIUHBI U
KIyOHnKH. Takxe Mou Mama M OPaT KaKAYI0 BECHY CAKAKOT HA yYACTKe
MOPKOBb, JIYK, IOMUJI0PbI, OTYPIbI 1 IPpyrue OBOIIH. A B KOHIIE JIETA U

0CEeHbI0O MaMa KOHCEPBUPYET YPOKAii: BAPUT cJIaJKHe BapeHbsl U KOMIIOTHI,
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MapHHYyeT NOMHAOPHI U OTYPIIbI, IeJIA€eT CAJATHI U APYrue BKYCHbIE 3alaChl
10 CBOMM NPOBEPEeHHBIM penentaM. Bcé 3To Xxpanures y Hac Ha 0aJIKOHE B
CIeNUATBHOM KAy, a 3MMOIl MaAMa I0CTAET 3T 0AHOYKHU, U MBI €

YA0BOJIBLCTBUEM €IUM «dapPbl JieTax!

92. MeI pemn uim niepe exath u3 Cum6 upcka B Mocks'y (we decided to move
from Simbirsk to Moscow). Ho 61 a HEOOJIBII ast CJI 03KHOCTh B TOM, 4YTO K aK-TO
H Y>KHO O BIJIO TIEPEBE3T U H allli B €IH: 10C YAy, 0] XY, KoMIb totep (a small
difficulty was that we needed to: «how to» transport our belongings: crockery,
clothes, the computer)... M ebenu y Hac H ¢ ObLIO, TI0 3TOMY TPY30B MK HAHUM aTh
H e 6610 cM bIca (We didn't have any furniture so it didn't make sense to rent/hire
a truck). U st Hatt a opruH aybHbINA B bIxoA U3 cuty armu (I found an original
solution to the problem: «way out of the situation») — mepeBe3T u B ey B

KOp 00Kax Ha aBT 00yce, KOT OpbIii B'O3UT B M OCKBY TOPI' OBIIEB C p bIHKA (10
transport the belongings in boxes on a bus that takes market traders to Moscow
/and back/). ]I emo B ToM, 4T0 p aHbIlle MH orue JI 1o u3 CuMO MpCKa e31UIN B
Mocke'y (the thing is that before many people from Simbirsk /regularly/ went to
MO0SCOW), OKYIT ajii TaM TOB ap, a MOT OM MPOJaB aju Ha p bIHKe B CUMO HpCKe
(to buy merchandise there and then sell it on the market in Simbirsk). Bo3 wu

p a3HOe — OJ1 XKy, KOCM €THKY, oc yay, urp yuiku (they carried various
/things/ — clothes, cosmetics, crockery, toys)... SI moroBop MiIack ¢ X03 AHKOI
OJIHOT O TaK Oro aBT o0yca, morpys mia B Her o B emu (I made an arrangent with
the owner of one such bus, loaded the belongings) (8 Mocks'y aBT 00yc Bcé
paBH O €eT C IMyCT bIM Oar akKHbIM OTICI CHHEM) M 10 exaja B MOCKB'y B

xomm anuu Topr oBiieB ((to Moscow the bus went with an empty cargo
compartment anyway) and headed off to Moscow in a company of traders). Mue
1l i M aJICHbKUI CKJIalH O CT yJBUHK U pa3pell WU CECTh B MPOX OJIC M SKIY
kp ecen (I was given a small collapsable chair and allowed to sit in the aisle

between the seats; kpecio — arm-chair). Cug et 6 BLIO HEYI 0OHO, HO B €4€POM,
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KOTJI a BCE YJIErT UCh CIaTh, 0CBOOO MJIOCh M €CTO OKO0JjI0 B oautess (it wasn't
comfortable to sit /there/ but in the evening when everybody fell asleep a seat near
the driver was vacated). Cux eTb Tam 6 BLUIO IIP OCTO 37 OPOBO, CO3/1aB alloCh
OIIYIIl €HHUE, YTO S caM a ympasi sto aBT ooycowm (it felt just great sitting there, the
impression was like | was the one driving the bus; cozoasams — create; cama —
by myself)! ITo e3aka mu1 umack 10B OJBHO I OO, CEMH aflaTh 4ac OB, H P aHO
'yTpoM, B 4eT bIpe uac a, Mbl Bb exanu B MockB'y (the trip lasted quite long,

seventeen hours, and early in the morning at four o clock we drove in Moscow).

92. Ml peminiin nepeexatb n3 Cumoupcka B Mockpy. Ho 0bLi1a HeboJib1Iast
CJI0’KHOCTH B TOM, YTO KaK-TO HYKHO ObLJIO IlepeBe3TH HAIIM BelH: MOCYAY,
0Ie:K1Y, KOMIbIOTEP... Meden y Hac He ObLI0, I03TOMY I'PY30BMK HAHMMAThH
He 0bL10 cMbIcaa. U 51 HAlIa OPrUHAJIBHBIN BBIXOJ U3 CUTYyAllH —
IepeBe3TH Bely B KOpoOKkax Ha aBTo0yce, KOTOPBIii BO3UT B MOCKBY
TOProBIeB ¢ PbIHKA. /[eJ10 B TOM, YTO paHblle MHOrHe Joau 3 CuMonpcka
e31uiId B MOCKBY, IOKYIIaJId TaM TOBap, a IOTOM NPOAABAJIN HA PbIHKE B
CumOupcke. Bo3uiu pasHoe — oeK1y, KOCMETHKY, IOCYY, HTPYLIKH... 5
JAOTOBOPHJIACH C XO3SIIIKOM OTHOT0 TAKOIr0 aBTO0yCa, MOrpy3nJa B HEro Belu
(B MockBYy aBTO0OYC BCE PABHO €/1eT ¢ MMYyCThIM 0araskHbIM OT/eJIEHMEeM) H
noexasna B MoCKBY B KOMIIAaHMHM TOProBues. MHe 1a/14 MaJIeHbKUM CKJIAJHOU
CTYJIbYMK M Pa3pelllId CecTh B MPOXoae Mexay kpeces. Cuaers ObLIO
Hey/100HO, HO Be4epoM, KOI/Ia Bce YJIerJIuch cnaTb, 0CBO0OIHI0CH MeCTO
0K0J10 BoauTessi. Cuers TaM ObLIO POCTO 310POBO, CO31ABAJTOCH OLIYIIEHHE,
4yTo 51 caMa ynpasJiso apTodycom! Iloe3gka niuinace 10BOJIBHO 10JIT0,

CEMHAAIATDb YaC0B, 1 PaHO YTPOM, B YE€THIPEC Yaca, Mbl BHLE€XAJ/IN B MOCKBy.

93. OxH @16l MBI C IPY3b SIMHU pelll Wik BcTped ath H oBbIi ro Ha Kp acHoii
wt omaau (once our friends and we decided to celebrate: «meet» the New Year's

in the Red Square). "Okoito o MHHAIATH Yac OB B €4epa B BIIUIMA U3 JIOM a U

Mynomusizvikosou npoexm Unvu @panka wWww.franklang.ru 127



http://www.franklang.ru/

Harp aBwiIKCh K MeTp o (around eleven o'clock in the evening we left home and
headed for the metro). H apox B MeTp 0 ObuT yxe BecEblil 1, pa3yM €eTcsl, OUT U
BCE €Xalll, Kak 1 Mbl, B T opony Kp acuoii 1 omramu (the folk in the metro were
already tipsy: «merry» and, naturally, almost everybody, just like us, were going in
the direction of the Red Square). b bu1o 6€3 mecaT u ABEH aAuarh, KOTI a MBI
IOIb €Xald K H yxHo# cT aniuu (it was ten to midnight: «twelve» when we
approached the station where we wanted to get off; nooweszocams — drive up;
nyacnwitl — necessary, indispensable, needful). Pa6 orano Tpu sckan atopa — aBa
Ha B bIXOJI, ofMH Ha BXxox (fwo escalators were operating — two /were taking
people/ to the exit, one — to the trains; exoo — entrance). Ho 6 bu1o o4eHb

MH Or'0 Hap Oy, JK€J aloIlUX BBIXOJ MTh, U IOYT M HUKT O HE 3aX0J HJI B METP O
(but there were very many people wishing to exit and almost nobody was getting in
the metro) — xom'y x ouercst H oBbIii Toxx o 3emiiéit BCTp etuth (Who wants to
celebrate the New Year's underground)! Mel "oueHb TOPOI WIIHChH B BIUTH, U C
HaM M TOPOII MJach B BIMTH orp oMHas Toim a (We were in a lot of hurry to get out
and a huge crowd was in as much of a hurry as we were; euecme — together,
jointly)! Bapyr Tp ertuii ackaa aTop T 0Ke BKJIIOY MK Ha BbIX of (suddently the
third escalator was switched to go in the opposite direction; moawce — also, as well;
ebix00 — exit)! U Te ;1 1011, KOT Opble eXaiu Ha HEM BHU3, 110 eXaJld 00p aTHO
HaB epx (and those people who were going down, started to go back up again). Mer
B BICKOYMJIM Ha YJIUILY U MOOEXK aJii 10 HarpaBl eHUto K Kp acHo# 1 omaau
(we rushed outside and started running toward the Red Square; nanpasienue —
direction). Ha x oy oTKpbIB au OyT BUIKY IIaMI aHCKoro (/we/ were opening a
bottle of champagne on the go). Pa3x ancs 60# kyp anToB, u HacTyn Wi H oBbIit
rox (the stroke of the chime rang out and the New Year came to pass). Ho mue He
MIOHP aBUJIOCHh BCTped aTh H OBBIi roj1 B TOJII € b STHOTO HAp OJia MO I'P OXOT
B3phbIB aromuxcs et apa (but | didn't like celebrating the New Year's in the crowd
of drunk people /hearing/ the noise of the exploding petards). ITo atomy T eneps s
BCETJl @ OTMEY a0 3TOT P a3JHKK T OJILKO B Kp yry cemb u (that's why now |

always celebrate this holiday in the circle of my family).
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93. OaHaxabl MbI ¢ Apy3bsiMU peminin Berpeyath HoBblii rog Ha Kpachoii
miromaau. OKoJI0 OJMHHAALATH YaCOB Beyepa BbILIN U3 I0MA U
HanpaBuiIuch K MeTpo. Hapoa B MeTpo ObLI yiKe BecéIbIil U, pasyMeercs,
IOYTH BCE €XaJIU, KaK M MbI, B cTOpoHy KpacHoii miomaau. beuio 0e3 gecaTu
JABEHAALATH, KOI1a Mbl IOABEXAIN K HY’KHOU cTaHuuu. Padorasio Tpu
3CKaAJIaTOpPa — JABAa HAa BBIXO0/J, OAUH Ha BXoA. Ho 0bL10 04eHb MHOTO Hapoxay,
JKeJIAIOIIMX BBIXOJAUTh, H IOYTH HUKTO He 32aX0AUJI B METPO — KOMY X04eTCs
Hogplii roa noa 3emu1éit Bcrpetutb! Mbl 04eHb TOPONIWINCH BBINTH, H ¢ HAMHU
TOPONIWIACH BBITH OrPpOMHAas ToJa! BApyr Tperuii 3ckagaTop Toxe
BKJIIOYIJIHN HA BbIxoA! U Te JIl0AH, KOTOpPBIE XAl HA HEM BHU3, MTOEXAJIH
o0OpaTHO HaBepX. MbI BLICKOYMJ/IM HA YJIMIY M MT00€KAJIH 110 HANIPABJICHHUIO K
Kpacnoii niiomaau. Ha xony oTkpbiBaiu 0yThUIKY HIAMIIAHCKOTO0. Pa3mascs
0o0i1 kypanToB, 1 HacTynu1 Hosbiii rog. Ho MHe He NIOHPaBUJIOCH BCTPE4YaTh
HoBpblii roa B TOJIIIE NHSHOI0 HAPOAA MO IPOXOT B3PHIBAIOIIUXCH METap/.

HO3TOMy TECIEPDb A BCErjaa oTME4Yalo 3TOT NIPa3JIHUK TOJBKO B KPYry CEMbH.

94. beut y Hac nipu srenb C armka (we had a pal /named/ Sashka). On 6bL1

3a SIIIBIM aBTOJIFO0 UTEIEM M UM e Tpu aBTomo0 mits (he was an inveterate
automobile lover and had three cars). Ha oqu om 13 HuX OH €371 (3TO ObLT
«Mocks nu») (he drove one of them (that was a Moskvich)), a asa apyr ux (" 3to
0 BLIH «3ammop OXKIIBI») CTO sUTK ¥ Her o B rapax e (the other two (those were
«Zaporozhetsy) stood in his garage). M kak-To peir i OH IpoJ aTh O] UH U3
X «3amop oxkieB» (S0 once he decided to sell one of his «Zaporozhetsy /cars/).
A y Hac ¢ M y)KeM MOsiB uiaach 0e3 yMHas uje s 3TOT «3arop OXkKelp KyI HTh
(and my husband and I had a crazy idea to buy that «Zaporozhets»; nossumuvcsi —
appear, emerge, dawn). B oga o cy06 oTHee "yTpo MbI Ipuiint 1 K C aIike B

rap axx — onp o0oBaTh Marll WHY B 1 esie (one Saturday morning we came to

Sashka's garage to give the car a test-drive; onpo6osams — assay, sample).
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3aBen o, MO eXaJlH, MOKaT aluch 1mo aBop y (/we/ started it up, drove off, took a
ride around the yard). "Esnuts Ham nonp aBuiock (we liked driving it) — mot op
XOPOIII O 03B YYHMBAJI CBO 0 HEM BICIHUMYIO MOIIb B 38 (Tp MILATh B 0CEMB)
gorran wHbIX cui (the motor was making the sound totally worth its unthinkable
might of thirty eight horse powers; xopowo — well, nicely, decently; ozeyuums —
synchronize, dub)! Msr cka3 anu C alke, 4To Mo yMaeM M, BO3M 03KHO, K YIIHM
9TOT MPEKp acHbIi aBToM0O mib (We told Sashka we would think about it and
possibly buy this wonderful automobile)... H epe3 Hen enro s HOMHTEPECOB aIach
y C alku, Kak MoKUB aeT Haii O yayrmid Tp ancrnopr (a week later | asked:
«wondered» Sashka how our furure /means of/ transport was doing; noscusamos —
fare, do, live). Ha ur o on mue otB et (he had this to reply to me): «Ts1 31 aers,
s KaK pa3 BUEp a pelll Wi Ha HEM MPOEXaThCsl, TAK OH y MEH s Ha CBETO( ope

ciom ancs (you know, it was just yesterday that | decided to go for a drive in it and
it broke down on me right in front of: «ony the traffic light). Pazops ancs

KOJI €HYATBIN BaJl M JIB UTaTelb TEI epb HUKY/ a He rox utcs (the crankshaft got
torn and the engine is now good for nothing)! Xopomr o, 4To Ha HEOOIBII Ok

ck opoctu exain (it's a good thing | wasn't driving at a high speed)!» A s

noja ymana (and | thought): «Xoporir o, 4To MBI He KyIT WM 3TOT METAJIIION OM

(it's a good thing we didn't buy that scrap metal)...»

94. bbia y Hac npusTeab Camka. OH 0bLI 3as1/1UIbIM ABTOJIIO0UTEIEM U UMeEJT
TpHu apTomoOusisi. Ha ogHom u3 Hux oH e3auJ1 (310 ObL1 « MOCKBHY»), a 1BA
APYrux (3T0 ObLIH «3aM0pPOKUbDY) CTOSIJIM Y Hero B rapaxe. U kak-1o pemma
OH MPOJATh OJIMH M3 3THX «3aANMOPOKUEB». A y HAC ¢ My>KeM MOSABUJIACH
O0esyMHasi ujiesl 3TOT «3anopo:xe» Kynurb. B 0410 cy000THEee yTpOo MbI
npunin k Caimike B rapax — onpoooBaTh MallluHY B J1ejie. 3aBeJin, noexaJu,
MOKATAJUCH 10 ABOPY. E31UTh HAM MOHPABUIOCH — MOTOP XOPOLIO
03BY4YHMBAJI CBOK) HEMBICJIMMYI0 MOIIIb B 38 (TpUALATH BOCEMb) JIOIIAJUHBIX
cuwi! Mbl ckazann Cauike, 4TO MOAyMaeM U, BO3MOKHO, KYIIUM 3TOT

NPEeKPACHbI AaBTOMOOWJIb... Uepe3 Heme 10 A1 moMHTEpecoBasnach y Camku,
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KaK MoKuBaeT Ham Oyayumuil tpancnopt. Ha 4ro on mue orBeTnii: «Thl
3Haellb, 1 KAK pa3 BYepa peuu Ha HEM NpoexaTbes, TAK OH Y MEHs Ha
ceeToope ciaomasicsa. PazopBasics KoJleHYAThIM BAJI U IBUTaTe/b Tenepb
HHUKY/JA He roauTcs! Xopouio, 4To HA He0OJIBLIIOH CKOPOCTH exau!» A 1

nmoaymaJjia: «XOpOIIIO, 9TO Mbl HE KYIIHJIA 3TOT ME€TAJLJIOJIOM...»

95. S pu exana B CUMO MPCK B T' OCTH, U MO H JIp y3bs [T03B ajlki MEH 5 Ha
auckot eky (I went to Simbirsk for a visit and my friends invited me to a disco).
TaHIeB anbHBIN 3371 HAXO0 WJICS HA Kpa 10 T 0poJa M MbI JJOCT aTOYHO J OJIFO
Tyn a 1ooup anuck (the dance hall was on the edge of town and it took us quite a
long time to get there). /1 eo 6 s1770 1T €TOM, O BLJIO 3K apKO, M OJ] MH U3 H allliX
pe6 at, Mnba ap, Obl1 B 1 optax (it was summer time, it was hot, and one of our
guys, Il'dar, was wearing shorts: «in shorts»). Er o-to Ha TUCKOT €Ky U HE IyCT WJI
OXp aHHHMK, CKa3 aB, 4TO H a0 OBITH 00513 aTeapHO B Op rokax (a security guard
didn' let him in the disco saying pants were a must: «one necessarily had to have
pants ony»). Msl He Mor u Op ocuth Wiba apa, u Tyt Cepéra roop ut (We
couldn't abandon Il'dar and at this moment: «here» Seryoga says): «Ilo exanu ko
MHe, 51 Te0 ¢ mam cBo u 1itaH bl (let's go over to my place, I'll give you my pants
/to wear/)». Cepéra sxui HeaIeK 0, 1 OH M BIBOEM 110 €XaJIH IIEPEOIEB aThCs
(Seryoga lived not far and the two of them went to change), a Bce octanbH bie
TIIOIIJT ¥ B IIOMEIL €HKeE U B3 sutu ce0 e muB a (everybody else: «the resty entered
the building and got themselves a beer). U epes H ekoTopoe Bp eMst MPUX OASAT
Cepéra ¢ Mnpa apom (some time later Seryoga and Il'dar came over). Unsa ap ObL1
B CepéruHpIX T aHax, M B BITIAICIIO 9TO H ecKoybKo 3a0 aBHo (I1'dar was
wearing Seryoga's pants and it looked somewhat funny), tak kak Wiba ap Obut
3Ha4 utTenbHO H ke Cepéru, Ho HeMH oro T ojme (because Il'dar was
significantly shorter than Seryoga but a little fatter/thicker). Ho Bcé 310 6 bl1n
MYCT SIKH 110 CPaBH €HHUIO C TEM, YTO MBI CMOTJI M XOPOIII O pa3Bj €4bCsl Beei

H amreit 1p yxxHou komn anueit (but that was nothing compared to the fact that we
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all could have fun: «get well entertained» in our friendly company; nycmsax —

trifle, bagatelle, non-essential; opyorcusii — harmonious, united, amicable)!

95. 51 npuexasa B CUMOMPCK B rOCTH U MOM JIPY3bsl 03BAJIM MEHSI HA
AUCKOTeKY. TaHueBaJ bHBIN 3aJ1 HAXOAMJICA HA KPAlo ropoAaa U Mbl
AOCTATOYHO J0JIT0 TyAa 100Mpaauch. Jles1o 06110 J1eTOM, ObLIO KAPKO, U OAMH
U3 HAmux pedsar, Uiabaap, 6611 B moprax. Ero-to Ha 1MCcKOTEKY M He MYy CTHJI
OXPAHHMK, CKA3aB, YTO HAJI0 ObITH 00513aTeJIbHO B OproKax. Mbl He MOTJIU
opocutb Unbaapa, u Tyt Cepéra ropopur: «Iloexann ko mHe, 11 Tede 1am
CcBOM IITaHb». Cepéra »uJj HelaJIeK0, U OHHM BJABOEM I0€eXaJIU MepeoaeBaTh s,
a Bce OCTAJIbHbIE MOLVIM B MOMellleHre U B3sJIM cede nuBa. Uepe3 HeKOTOpoe
Bpems npuxoadart Cepéra ¢ Uabaapom. Mibaap 0bLI B CePErMHBIX IITAHAX U
BBITJIfA/IEJI0 3TO HECKOJILKO 320aBHO, TaK Kak Uibaap ObL1 3HAYMTEIbHO
Hm:ke Cepéru, Ho HeMHOTO0 ToJe. Ho BCE 3T0 ObLIIM MYCTSAIKM 10 CPABHEHHUIO
€ TeM, YTO MbI CMOIJIM XOPOLIO Pa3BJieUbCs BCell HALIEH APYKHOU

KoOMIaHueu!

96. [ToueM 'y BCe JTHH POXKJI €HHSI MPOX OMAAT 00 BIYHO IO M3B €CTHOMY CIICH apHi0
— 3acT oube, 6onroBH s U T aniel (Why do all birthdays usually take place
according to the well-known scenario — the tableful, the chatting, and the
dancing)? "Dto ¢k yuno (it's boring)... S pemr uia cBOi IeHb POKI €HUS

OTM €THTb TO-IPyT OMY U MPHIJIAC WA CBO 10 MOAp yry AHIO U €€ M yxka FOpy
Ha ripor yiky mo Mocks e-pek ¢ (I decided to celebrate: «mark» my birthday in a
different way and invited my girl-friend Anya and her husband Yura to take a trip
on Moscow river). Mbl Ky Wiy OWIT €Tl Ha IIPOT YJIOYHBIN TEIIOX OJ] U C €M Ha
H ero B IOxHOM peun oM nopt y (We bought tickets to a motor ship and boarded
it in Yuzhnyi = South river port; npoeyrounwviii — reserved for excursions). Moii
JICHb POXKJI CHHUSI — JI €TOM, B M I0HE, OBLT a IPEKP acHas Mor 0/1a, U M0 3TOMY MbI

B BIOpaM ced € MecT a Ha OTKP BITOM 1 anybe (My birthday is in summer, in June,
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the weather was excellent, and that's why we chose a place on the open deck).
Ky v OyT bUIKY IIAMIT aHCKOTO U OTKp bLIM MPUHECEHHYIO C COO 0if KOp 00Ky
xkoH(} et (/we/ bought a bottle of champagne and opened a box of sweets that we'd
brought with us)... JIp y3bs MEH s 1IO3/1p aBHJIH U IIOJap MK O apku (Mmy
friends congratulated me and gave me presents). MeI 11000B alTUCh Kp aCHBBIMH
BU aMd MOCKB BI, IIPOILJIBIB as 10 peK € Ha Temiox oxe (We were admiring the
beautiful views of Moscow while going down the river on the motor ship).

KOH €4HBIM IT YHKTOM H aIlIero HeOOJIbII Oro IMyTeml ecTBUs ObLT ITapk

Kynst ypsrI (the final destination of our small trip was Park Kul'tury). Tam
TEIUTOX OJ] MMPHUCT all K O epery, u Bce maccaxx upsl B bt (there the motor ship
landed/moored to the shore and all passangers got off). b buto coBc eM Term 0, MbI
¢ "AHeii cH suth  00yBb M ITOILT U OOCHK oM 1o Térmtoi 3emi e (it was totally
warm, so Anya and myself took off our shoes: «footware» and walked barefoot on
the warm ground)... "3to 6 buT0 Tak 31 opoBo (it was so great)! MeI 1 oaro emié
T'YJI SUTH TIO T apKy, IPOKAT WIIUCh Ha JI OIIAJX M IMOT OM OTIIP aBUJIUCH 110 IOM aM
(we also walked around the park for a long time, went horseback riding, and then
went home: «everyone went back to their own home(s)»). BoT Tak Heo0 bIYHO s
IIPOBEJ a CBOM JIeHb PO €HUs, M MHE 3all OMHHJICS 3TOT aeHb (that's the unusual
way | spent my birthday and | remembered that day). Hax erock, uto Mo um

Ipy3b sIM Tak O Ip a3gHMK T oxe moHp asmics (I hope my friends also liked this

kind of: «such a» celebration)!

96. ITouemy Bce THM POKAEHHUS MPOXOIAT OOBIYHO MO U3BECTHOMY CLIEHAPHUIO
— 3aCT0J1be, 00JITOBHS U TAHIbI? JTO CKYYHO... 5l pemnia cBoii 1eHb
POKACHUA OTMETUTH MO-APYIroOMY M IPHUIVIACHIIA CBOIO MOAPYTY AHIO U eé
my:ka FOpy Ha nporyaky no Mockse-pexke. Mbl Kynujim OnJieTbl HA
MPOryJIOYHBIN TEI10X0/4 U ceid Ha Hero B FOkHoM peunom nopty. Moii 1eHb
POXKAeHUs] — JIeTOM, B HIOHE, ObLJIa MPEeKPACHAS MOroa, M M03TOMY MbI
BbIOpaJIM cede MecTa Ha OTKPBITOH naayoe. Kynuiau OyThUIKY IIAMIIAHCKOTO

U OTKPBLIHM NPHUHECEHHYIO € C000i KOPOOKY KOH(eT... JIpy3ps1 MeHst
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MO3APABWIH M NOAAPUJIM NoAAPKU. MbI 11000BAJINCH KPACUBBIMU BHAAMH
MockBbl, IPOILIBLIBAS MO peKe HA Tensioxo/1e. KOHeYHbIM MYHKTOM HAILIETr 0
He00abmoro nyremecrsus 0611 Iapk KyasTypsl. Tam Tensioxoa npucras K
Oepery, U Bce macca:;Kupbl BbIILIH. BbLJ10 cOBCceM Temio, Mbl ¢ AHell CHSJIN
00yBb M MOLLTH 0OCHKOM IO TEILIOH 3emie... ITO ObLIO TaK 310poB0! MbI
J0JITO ellé TyJIsiJIF 10 MAPKy, NPOKATHJIMCH HA JIOWAAN U TOTOM
OTHPABUJIMCH MO JoMaM. BOT Tak He0OOBIYHO 51 IPOBEJIA CBOIi IeHb POXKIEHUS,
U MHE 3aIIOMHWICS ITOT JAeHb. Haierch, 4T0 MOUM JAPY3bM TAKOM NMPa3THUK

TOMKE l'[OHpaBI/IJICH!

97. Oan aXabl MBI C IPY3b MU PEII WM OTIOXH YTh U 3a0[H O IOKAT aThCs Ha

p a3HbIX aTTpakiy oHax (once my friends and | decided to relax and ride on
different attractions as well; 3aoorno — by the way, together with smth. else). Mur
ornp asunuck Ha BBII (Bcepocc niickuii B sictaBounsiii [entp) (we headed for
the AREC (the All-Russian Exhibition Center)), Tam MH 0oro p a3HbIX Kapyc eleH,
Kad eJiei, M JI ayKe ecTh OOJIBII 0¢ «Koslec 0 0003p eHus» (there're lots of different
Itypes of/ carrousels, swings, and even a big Ferris Wheel: «observation wheel»
there). C "atoro «kosec'a 0003p eHHsI» MPEKP acHO B UAHO BCO MockB'y (from
this Ferris Wheel the whole city of Moscow can be easily: «excellently» seen)!

[Ip aBma, H eKOTOPHIE 1 FOAKM OO ATCSA BHICOT bl M HE KAaT alOTCSA HA JTOM
aTTPaKIM OHE, HO 51 K OTHM JI IoasaM He oTHoIn ycb (although: «it's true thaty some
people are scared of heights and do not ride this attraction but | do not belong to
this /group of/ people). ITo aTomy s ¢ yI0B 0JbCTBHEM MOCMOTP €1a Ha MOCKB'Y C
BBICOT bI IIT Mubero moséta (that's why | was enjoying the bird's view of Moscow:
«looked with pleasure at Moscow from the height of the bird's flight»). A emé mer
NPOKaT WIKCh Ha «aMepUK aHCKHX I opkax» (we also rode on the roller coaster:
«American hills»). 51 nemu oro 60 s1ach, Tak Kak p aHbIII€ HUKOT a HE KaT alach
Ha aToM arrpakim one (I was a little afraid as | had never ridden on this attraction

before), HO APY3b 51 MEH sI YCIIOK aWBaJid, TOBOP HJIM, YTO 3TO B OBCE HE
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crp amdo (but my friends were reassuring me saying it's not scary at all). 1

np aBna, O bUIO HE CTP alllHO, HY P a3Be 4To COBC eM uyTh-uyTh (and really, it
wasn't scary, well, maybe only a little bit)! IT ocite pa3Bieu eHuii MBI IEPEKYC HIIH,
TIOIT MJTK 1T MBa M OTIP aBHIKCH B BOTaH WYeCKHii cal, OH HaX OJMTCS P AIOM C
BBI] (after the attractions: «entertainment» we took a bite, drank some beer, and
headed for the Botanical Garden, which is near the AREC). B boran uueckom
caJy OYCHb Kpac MBO, MH OTO P a3HBIX HEOO BIYHBIX Jiep €BbEB U 1BET OB (It'S
very beautiful in the Botanical Garden, there're lots of different unusual trees and
flowers). Y Map ara Obu1 iupoB oit poToamnmap at, ¥ OH HAC MH Or0

dororpad uposan (Marat had a digital camera /with him/ and he took many
pictures of us). MbI 31 OpOBO MPOB €JIM BEIXOJIH OM, a HA TIaM SATh HaAM OCT aJloCh
MH oro ¢otorp aduii (we had: «spenty a great holiday and there were many
pictures to remember it by; namsams — memory; ocmamocs — remain), KOT opble
Map aT 3amuc ail Ha KOMIT aKkT-J HCKH K pa3z ajl BCEM IPH CII ¢AYIOLICH H ameit
BcTp eue (Which Marat recorded on compact disks and gave out to everybody /at

the time of/ our next meeting).

97. OaHaxkabl MBI € IPY3bSIMHU PELIHIUA OTAOXHYTh U 320IHO MOKATATHCS HA
pa3HbIX aTTpakuuoHax. Mel ornpaBuiucs Ha BBILI, Tam MHOr0 pa3Hbix
KapyceJieid, Kaueseil, 4 1axKe eCTbh 00Jb1I0€e «K0JIeco 0003peHus». C 3Toro
«KoJieca 0003peHus» NMpeKpacHo BUAHO BC MockBy! IlpaBaa, HekoTopbie
JIKIU 00ATCS BBICOTHI M HE KATAKTCH HA 3TOM aTTPAKIMOHE, HO S K 3THM
JIIJIAM He OTHOLLYCh. [loaTOMY 51 ¢ ynoBoILCTBHEM MOCMOTPesIa HA MOCKBY ¢
BbICOTHI NITHYHET0 MOJIETA. A ellé MbI MPOKATHIUCH HA KAMEPUKAHCKHUX
ropkax». $I HeMHOro 00sJ1ach, TAK KaK paHbllle HUKOI'Ia He KATaJIaCh Ha
3TOM ATTPAKLHMOHE, HO APY3bs MEHH YCIIOKAUBAJIH, TOBOPWJIN, YTO 3TO BOBCE
He cTpamHo. U npaBaa, 0b1710 He CTPANIHO, HY Pa3Be YTO COBCEM YyTh-4yTh!
IHocJuie pa3BiieyeHHid MbI NEPEKYCUIIH, TIONUJIM MMBA U OTIIPABWINCH B
boranuveckuii caja, oH HaxoauTcHa psiaom ¢ BBLI. B borannueckom caay

0YeHb KPacHBO, MHOI'0 Pa3HbIX HEOOBIYHBIX JepeBbeB M LBeTOB. Y Mapara
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ObLI1 HuGpoBoi poToanmapar, 1 OH Hac MHOT0 ¢ororpadpuposan. Ml
310pPOBO NMPOBEJIH BLIXOJIHOM, 2 HA NAMATH HAM 0CTAJIOCh MHOTI'0 hoTorpadpui,
KOTOpBIe Mapar 3anucaJj Ha KOMIAKT-AMCKH M Pa3aj BceM IPH Cieayromei

Hallleil BcTpeue.

98. 51 H exoTOpOE Bp eMs pab oTaa orep aTopoM B IT €HKUHTOBOM KOMIT aHHH
(for some time | worked as an operator in a pager company). bt T akoii ¢ epBuc
(they provided: «there wasy this service): i roau 3BOH HJIH 10 H alieMy Tejied oHy
U IMKTOB ajIik cOo00II eHMe onpeneiaéHHomy uenoB ey (people called our number
and dictated a message for a certain person), a st OTIpaBi saa 3TO COOOII CHHE
IpY I OMOIIM KOMITh FOTepa Ha I eipkep 3Toro 4yenoB eka (and | sent this
message with the help of a computer to that person's pager). Pa6 ora 6511 @
0JTHOOOp a3Has, B JIcHb sl 00pa0d aThIBaIa IIOP OM OKOJIO YETHIPEXCOT COOOII CHUM
(the work was monotonous, | processed about four hundred messages a day). To
€CTh, YT BIPECTa Pa3 B JCHb H Y)KHO O bUIO MOJH SITh TP YOKY, IPECT aBUTHCS,
IPOCIT YIIaTh COOOII eHre, Ha0p aTh er 0 Ha KOMITb I0Tepe U oTrp aBuTh (that is,
four hundred times a day /1/ had to pick up the receiver, introduce myself, listen to
the message, type it up on the computer, and send /it/). Coob1i1 eHust, KOH €4HO,

O BUTH OYECHB P a3HbIC, MHOT a CMEIIH bie, HHOTT a rp ycTHbIe (the messages, of
course, were different, sometimes funny, sometimes sad). Pa6 otanu mbI

IIOCM €HHO M KPYIJIOC YTOYHO, TaK YTO J aK€ H OYbIO IPHUXOJ] HUIOCH IIPUHUM aTh
¥ OTIpaBi sTh coobi enust (We worked in shifts and around-the-clock, so even at
night /we/ had to take and send messages). OmH ax/asl MHE TOBEI OCh BCTPEY aTh
H oBsiii 1 ox Ha pad ote (once | got to celebrate the New Year's at work). Bor "ato
obu1 nenék (that was some day)! (toun ee, Beuep ok (Some evening, to be more
precise)). Pasym eercst, MH Oro JIFOJ €if XOT €J10 MO3/P aBHTh CBO UX JAPY3 €H U
o1 m3kux ¢ H oBeiM 1 ooMm (Stands to reason many people wanted to wish their
friends and relatives Happy New Year: «congratulate them on it») u x

JIBEH aJII1aTH Yac aM H OYM y HacC Y € IIp OCTO IT aJIbI[bl OTB aluBaIKCh (and by

twelve o'clock at night our fingers were just falling off). Msr pemr wu, uto
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OIep aTopbl — T OXeE JI O, 0e3 IATH alaTh ABEH aallaTh OTKIIOY MM Ha
nojJac a Bce Tened OHbI M IMOAH suth 00K aiibl ¢ mramn anckuM (we decided that
operators are also human, at fifteen to twelve turned off all telephones for half an
hour, and raised glasses with champagne). A ot oM CH OBa MPHUCTYIT WK K

pa6 ore (and then again got down to work). Tak Bcto HOYB Y apHO Ipopad OTajH,
WHOTI'JI a HaKJI aJbIBas ce0 € call aTUK U HaJIMB as p 'oMouKky BHH a (in this way we
worked heartily all night, sometimes helping ourselves to some salad and pouring
/ourselves/ a/n occasional/ glass of wine; naxiaoeieams — put on, lay on /a plate/).
Bort Tak as HeOOBIKHOB eHHast BCTp eya H 0BOro rojia ObUT a OJTH aX/Ibl B MO €l
3K (Such an uncomon New Year's celebration once happened: «was» in my

life; neobvikno6ennbiti — OUt-0f-the-way, unusual, exceptional, unique).

98. 51 HekoTopoe Bpemsi padoTasia ONepaTopoM B NMEHIKUHTOBOI KOMIIAHUHU.
BbL1 Takoi cepBHC: JIIOAM 3BOHWJIM 110 HALLIEMY TeJIe(pOHY M JUKTOBAIH
coo01IeHre ONpeeIEHHOMY YeJI0BeKY, a sl OTHPABJISJIA ITO COOOIIEeHUe MPHU
MOMOIIM KOMIILIOTEPA Ha NMeH/IKep 3TOro 4ejaoBeka. Padora ObL1a
0HOOOpa3Hasi, B IeHb 1 00padaTbIBaJIa MOPOM OKOJI0 YeThIPEXCOT
coodmennii. To ecThb, YeThIpecTa pa3 B IeHb HYKHO ObLJIO OAHATH TPYOKY,
NPeICTABUTHCSH, MPOCAYIIATH COO0IIeHNEe, HA0PATh €ero Ha KOMIbIOTEpe 1
oTnpaBuTh. Co001IeHUS, KOHEYHO, ObLJIM OYeHb Pa3HbIe, HHOI/AA CMEIIHbIE,
HHOT/AA rpycTHbIe. Pa00oTa/ Il MBI IOCMEHHO U KPYIJIOCYTOYHO, TAK YTO JaKe
HOYBIO IPUXOAWIOCH IPUHUMATH U OTHPABJATH c000meHus1. OTHAXKIABI MHE
noBeJioch BecrpedaTrb HoBblii rog Ha padore. Bort 310 0bL1 1eHEK! (TOUHEE,
Beuepok). Pazymeercs, MHOIO JI10/Iel X0TeJ10 MO3APAaBUTH CBOUX JIpy3eil u
Osm3kux ¢ HoBbIM roj1oM 1 K ABEHAALATH YacaM HOYHM Y HAC YiKe MPOCTO
NAJbIbI 0TBAJIUBAIUCH. MbI pellIUIH, YTO ONEPATOPHI — TOKe JIKIH, 0e3
NATHAAIATH IBEHAANATh OTK/JIYIWIN HA M0J14aca Bee Tejie)OHbI U MOAHAIN
00KaJIbI C IIAMIIAHCKMM. A MIOTOM CHOBA NMPUCTYNWIH K padore. Tak Bcro

HOYb YAAPHO npopaﬁoTaJm, HHOI'Ja HAKJIaAbIBadd ce0e caJIaTUK U HAJIUBasl
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pPIOMOYKY BHHa. BoT Takasi HeoObIKHOBeHHas BcTpeda HoBoro roaa obl1a

OJHAXKIbI B MOEH KU3HMU.

99. s xor ena ¢ enarh B H amieii kBapt upe pem ot (I wanted to renovate our
apartment; pemonm — renovation, repaint, refit, overhaul, repair) — mokp acuts
IIOTOJIK M, HAaKJ euTh H OBBIe 00 om (t0 paint/whiten the ceiling and change the
wallpaper: “glue new wallpaper”)... Pem 0HT — 3TO CyeT a, Ipsi3b U TOKEIAS

pa6 ota (renovation is /much/ bustle, dirt, and hard work). I[To sTomy st pemr uia
I eJlaTh PEM OHT, KO/l a HUKOT 0 He O ymeT 1 oMma (that's why | decided to do the
renovation when nobody was at home). Kak p a3 mosiy4 niock Tak, 4To My

o exaj ¢ ¢ brHoM Ha M ope (it just so happened that my husband went to the sea
with our son), a Mo st cBekp oBb 3uHa uaa Hukom aeBHa (M amMa M yXa) y exaja B
canatr opuii (and my mother-in-law Zinaida Nikolaevna (my husband's mother)
went to a sanatorium). Mt ak, 1 oMa HHKOT O, Kp OM€ MEH s, HE OCT aJIOCh, H I
3ar esuia peM oHT (SO, with nobody left at home but me, | got down to it; sam’ esmo,
sames ams — start, undertake, launch)! Kyn una 06 owu, K¢, Kp acky st
MOTOJIK a M JIPYT Me CTpo uTenbHbie MaTepu aibl (/1/ bought the wallpaper, the
paint for the ceiling, and other construction materials). Bp emenu y MeH 51 0 bIJIO
HEMH Or0, BCET O Il €CATh IHEH, a 1 enajia s Bcé onn a (I didn't have much time,
only ten days, and | was doing everything by myself), mo aTomy mosyu uioch
OTPEMOHT MPOBaTh T OJILKO OJIH Y K OMHATy U npux oxyro (that's why | managed
to renovate only one room and the hallway). Kou euto, He BCé moayd uiaoch

Ujie aJIbHO, HO BCE-TAaKM KBApT Mpa MpHoOp ena J yumuit Bu (Sure, not everything
came out ideal but still the apartment looked better: “received a better
appearance”). IT ocite peM OHTa st HaBEJ a B3/ € TOP 0K U T 0XKe M0 eXaja Ha
M ope (after the renovation | put everything in order everywhere and also went to
the sea). Kak-To y Hac 3a1é pa3roB op 0 TOM, 4TO HEILI 0XO ObI ¢/ €aTh B
KBapT upe peM oHT (ONce upon a time it came up that our apartment could use

renovation: «wouldn't be bad to renovatey; pazeosop — conversation, talk; saimu
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lo pazeosopel — to be brought up, mentioned). 51 meIT amack cHa4 aja CKPBITh, YTO
pEeM OHT Y € CJ €J1aH, HO IIOT OM MPHIILT OCh pu3H athes (at first | tried to
conceal the fact that the renovation had already been done but then | had to
confess). s st “ouens yaus mics (Ilya got very surprised). He M enbIiie

yauB uiachk 3uHa naa Hukonr aeBHa, KOTJ a BEPH yJach U3 CaHAT OpHUsS U VB e
u3MeH uBIIyrocs kBapt upy (Zinaida Nikolaevna was no less surprised when she
returned from the sanatorium and saw how the apartment had changed: «the
changed apartment»). Bot Tak oi momyd wmics croprp u3 (that's the surprise it was;

noayuumscsi — COMe out to be, turn out to be).

99. 41 xoTesa caesaTh B Halllell KBAPTHPE PEMOHT — MOKPACUTH MOTOJIKH,
HAKJIEMTh HOBbIE 000U... PeMOHT — 3T0 cyeTa, rpsi3b U TsiKéj1asi padora.
Io3TOMY 51 peminiia geJiaTb PEMOHT, KOTIa HUKOT0 He Oyaet noma. Kak pa3
MOJIyYHWJIOCH TAK, YTO MY:K M0€XAJ ¢ CbIHOM Ha MOpe, 2 MOSI CBeKPOBb
3unanga HukosiaeBHa (Mama My:ka) yexaJsa B canaropuii. Urak, noma
HHKOI0, KpOMe MeHsI, He 0CTAJIOCh, U 11 3aTesiyia peMoHT! Kynuia o06ou, Kiei,
KPAaCKY ISl OTOJIKA U Ipyrue CTPOUTe/IbHble MaTepuajibl. Bpemenu y Mens
ObLI10 HEMHOT'0, BCET0 AeCATh JHEll, a Jes1aj1a 1 BCE 0JHA, TOITOMY
MOJIyYHJIOCHh OTPEMOHTHPOBATH TOJBKO OJJHY KOMHATY M NMPUXO0KYI0.
KoHe4uHo, He BCE MOJIyYHJI0Ch HAEATBbHO, HO BCE-TAKM KBApTHPa Npuodpesia
Jgyqymni Bul. Iloce pemoHTa 51 HaBes1a Be3/le MOPSIAOK M TOKe MM0€XaJia Ha
Mope. Kak-To y Hac 3am€s1 pa3roBop 0 ToM, 4YTO HEIUIOX0 ObI C/1eJIATh B
KBapTHpe peMOHT. Sl nbITajach CHAYAJIA CKPbITh, YTO PEMOHT YiKe C/IeJIaH,
HO NMOTOM NPHUULIOCH NpU3HaThesl. Uiba oyenb ynuBuwicsa. He Menbine
yauBwiach 3unanaa HukosiaeBHa, KOT1a BepHYJIach U3 CAHATOPUSA U YBH/IeJ1a

U3MEHHMBUIYIOCH KBApTUPY. BOT Takoil mory4ymiics cropnpus.

100. BocsM oe M apTa — K eHckuid nip a3aauk (the eighth of March is the

women's holiday). B "3ToT ieHb Bce My>KY WHBI TIO3/PABIT SIFOT CBO MX MaM, JKEH,
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HOJIp YT, 00 UMBIX U 1T apsAT uM mox apku (on this day all men congratulate their
mothers, wives, girl-friends, loved ones, and give them presents). Kon euHo,
IOJIyY aTh IO apKu — Bcery a mpu stHo (0f course, it's always nice = «pleasanty
to receive gifts). M Bor HacT ymuio BockM oe M apTta (and so March 8 came to
pass). Moii 100 UMBIH MY IIOAap M MHE Kpac UBBIH OyK €T mBeT 0B (MY
beloved husband presented me with a beautiful bouquet of flowers). 1 Bc€ (and
that's it: «all»)... A rme e moa apok (SO where's the present)? Bech aeHb 5 sk aai a
oJ; apka, Ho er o H e 6su10 (all day long | was waiting for the present but it never
came)! Mue 1 axe cT ano HeMH 0kk0 00 uaHo (I even felt a little slighted:
«offendedy)... Hactym wit B euep, MbI JIoK HIKCH criath (the evening came and we
were going to sleep). B bikirouniu cBeT, U TYT MyX MHe ToBop ut (/we/ turned off
the lights and here my husband says to me): «Cysus p yky mox noj ymky (put your
hand under the pillow; cosams — shove, stick, thrust, poke, insert)». 51 mons a,
yro TaM crp stan 1oy apok (I realized that the present is hidden there)! Vp'a
(hurray)! Uurtep ecHo, ut o ato (I wonder what it is; unmepecrno — interesting)?
M oxer, nyx u (maybe it's perfume)? "WMnu kak oe-HuOyIb yKpam erue (0r some
jewellery; ykpawenue — decoration, ornament, embellishment, embroidery)? Ho,
C YHYB p YKy IIOJ ITOJ YIIKY, sl HAIl[ yIaja 4T 0-To Tshkémoe u Xxoa oxHoe (but
having put my hand under the pillow | found something heavy and cold;
nauynovieams — grope, fumble, feel about)... Jocra'ro (I'm taking it out)... B
TEMHOT € HEeTOH SITHO, 4T 0 e 3To (in the darkness | can't tell what it is;
nenonsimuo — incomprehensible)... Bkirou aro cser (I'm turning on the lights)...
Or o (whoa)! Ta "»t0 sxe mucrou et (it's a gun)! b ombImoit, 4€pHBIN, TSKETBIH
(big, black, heavy)! Bot "aT0 moa apok Ha BockM oe M apta (that is some present
for March 8)! [ emmo B TOM, 4TO s JaBH O MEYT ajia O ITHEBMAT WYECKOM

nucTos eTe — u BOoT croprp u3 (the things is | had been dreaming about an air-gun
and here's a surprise; nnesmamuueckuii — air-driven, air-powered, pneumatic)!
MHe "04YeHb ITOHP aBHJICS IO apoK, M B OJMK aiIliie BBIXOAH bI€ MBI ITOIILT U B
napk v ctpeln sut u3 nucro era o muin edsiM (I liked the present very much and

the following: «nearest» weekend we went to a park and shot at targets). 5I x ymato,
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M aJI0 KTO W3 ) CHIIWH MOJyd aj B MO apok oT M yxa mucron etsi (I think few

women received pistols as presents from their husbands)!

100. BocbMoe MapTa — KeHCKHii mpa3aHuK. B 3TOT 1eHb Bce MYKYNHBI
MO3APABJISIIOT CBOUX MAaM, KEH, MOAPYT, JIOOMMBIX M JapPAT UM MOAAPKH.
Koneuno, nmosryyars noxapkm — Bcerjaa npustHo. 1 Bor HacTynmjio BocbMoe
MapTa. Moii 1I00MMBbIH MY3K IOJAapUJ MHe KpacuBblIii Oyker uBeroB. U Bcé...
A rae xe moxapok? Bech eHb f1 AKaajia noaapkKa, Ho ero He ObL10! MHe 1axe
CTAJI0 HEMHOKKO 00UIHO... HacTynu, Bedep, MblI JI0KUJIHUCH CNIATh.
BBIKJII0YMIIN CBET, U TYT MY3K MHeE TOBOPUT: «CyHb PYKY Mo HOAYHIKY». S
MOHAJIA, YTO TaM cHpsATaH noaapok! Ypa! Uarepecno, uro 3to? Moxer, nyxu?
Nin kakoe-uu0yab ykpamenue? Ho, CyHyB pyKy noja moayuiky, s HamymnaJja
YTO-TO THKEI0€ U X0J0AHOE... /locTalo... B TeMHOTE HEIMOHATHO, YTO Ke ITO...
Bxurouaro cget... Oro! [a 31o :xe nucrosier! boabiuoii, YépHbIid, TIKEIbIN!
Bot 310 mogapoxk Ha BocbMoe mapra! /[esio B TOM, 4TO 1 JaBHO Me4TaJIa 0
NMMHEBMATH4Y€CKOM NMHUCTOJIeTe — U BOT cropnpus! MHe oueHb NOHPaBUJICH
MOJAAaPOK, U B OJIM:KalilINe BLIXOAHbIE MbI NOULJIM B MAPK U CTPEJISLIU U3
NMUCTOJIEeTA M0 MULIEHSAM. $1 JymMalro, MaJio KTO U3 KeHIIUH MMOJIy4aJl B

MOJAAPOK OT MYyiKa MUCTOJIEeThI!
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